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Morem dissertationibus praefandi nondum adeo in de- 
suetudinem abiisse reor, quin mihi liceat paucula verba 
proloqui gratam testantia mentem erga eos qui in me 
instituendo impenderunt operam. Inter quos non tem- 
poris tantum ordine primus locus debetur patri meo, 
quem usque ad studia academica habui praeceptorem uni- 
cum, adderem, et optimum, nisi scirem quantum oderit 
encomia. In Athenaeo AÁmstelaedamensi complures Pro- 
fessores audivi, quibus magnam gratiam habeo et usque 
habebo. Bene nosti me illud inprimis dicere de Te, Vir 
Clar. Boor, eujus frequentare scholas nescio mihi utilius 
an jucundius fuerit — Sine me nominatim Tibi gratias 
agere, et perge diu, quamquam nunc muneris expers, 
tum bonis literis favere tum iis quibus contigit tuis fuisse 
discipulis. Memori etiam animo semper reminiscar Viri 
Clar. J. TiDEMAN, qui, ut quondam patrem meum , Bic 
oblata occasione me quoque consiliis auxilioque efficaciter 
adjuvit. 

Leidae, secus &c mihi proposueram, paulisper modo 
commoratus sum, nec tamen sine fructu. A talibus enim 
praeceptoribus quales ibi inveni vel brevi tempore mul- 
tum discere licet. Quorum si nomina hic commemorare 
supersedeo, at pectori meo semper infixa manebunt. Te, 
reverende Promotor, Vir Clar. CosET, quantopere suspi- 
ciam colamque dicere quid attinet, quum meis praeco- 
niis minime gentium indigeas et meum in Te animum 
non ignores? Ego vero si quid unquam in literis profi- 
ciam, id magna ex parte Tibi acceptum erit referendum, 
ut qui discipulis non modo antiquitatis amorem instillare 
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sed indicare etiam soleas eam rectam studiorum ratio- 
nem, quam ipse jamdudum sequeris plaudentibus et ad- 
mirantibus omnibus eruditis. 

Optime quoque de me meruit Ácademia Groningana, 
quae coeptis meis blande arrisit, et magno me dignata 
honore est. Quare non mea tantummodo causa spero hanc 
dissertationem — nam ea ipsa est scriptio quam suffragio 
Suo probavit —- aliis quoque .Viris doctis, quibus forte 
in manus venerit, non displicituram esse. Caeterum 
nunquam obliviscar quam humaniter Groningae fuerim 
exceptus et quam candidos dies ibi transegerim. Ergo 
jure meritoque vota facio pro istius Ácademiae salute et 
prosperitate, quemadmodum ante hos paucos dies exsul- 
tavi, discussis tandem nubibus quas ei impendere sciebam. 
Nunc tuta & periculo, utinam longos in annos vivat, 
utilis patriae, civibus care, et nisi magna studiosorum 
affluentia, at certe Professorum eruditione et celebritate 
florere pergat. | 

E studiosae juventutis ordinibus non hoc demum tem- 
pore migro, cum ille ego qui nuper inter discentes se- 
debam nunc jam per aliquot menses in docendo vires 
meas experiar Hac tamen utor opportunitate ut vobis 
valedicam , amici et sodales, quorum dulcem servo me- 
cum recordationem; vivite felices memores et vivite nostri. 


Scripsi Amstelaedami exeunte 
mense Martio anii MDCCCLXXVI. 


PROOEMIU M. 


De temporibus quibus vivimus quis nunquam audivit 
querelas; quis nunquam secum ipse questus est gravem 
hodierni saeculi conditionem, quum tot passim dissidia 
notaret, sive ad res religiosas, sive ad politicas, sive ad 
philosophiam variasque disciplinas attenderet animum? 
Ubique videmus bina castra in se hostiliter conversa; 
in alteris ii sunt congregati qui a patribus accepta 
conservare conantur; altera vero eos continent qui, pro- 
gressui amicos se gloriantes, novis rebus student; per- 
pauciautem inveniuntur qui, secantes medium quoddam iter, 
neque illorum neque horum signum sequantur. Non mirum 
igitur si quis doleat tot rixas, quotidie fere renovatas et 
.Saepe cum magna acerbitate conjunctas. Est tamen quod 
nos soletur. Ex historia enim discere licet, non ma- 
gnopere hac certe parte nostrum aevum a prioribus discre- 
pare. Nunquam fuit tempus quum omnes idem sentirent 
de quacunque materie; nunquam defuerunt discordiae de 
rebus divinis; nulla unquam respublica stetit absque par- 
tium diversarum studiis; nunquam non arsit magna illa 
inter homines disceptatio, ut alteri ea quae sunt (aut 
quae esse putant) servare, alteri nova et incognita sequi 
malint, spernentes ea quae jam parta videant.  Soilicet 
nunquam homines caruerunt eo ingenio, quod eos a brutis 
animalibus secernens, cogit veritatem quaerere et ad 
perfectionem niti. Neutram nunc sumus assecuti, neque 
olim homines tenebant; sed duplicem rationem ineunt 
ut ad eam propius accedant; alii enim, dum vident prae- 
sentia multimodis esse vitiosa, in deterius nos putant 


ruere, et pristina tempora praestantiora fuisse jactant ; 
l 
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saepe autem noto errori indulgentes potius quam ex 
historia se edoceri patiantur, ea quae fuere tam pulchra 
imaginantur, ut abavi miraturi essent si, ab inferis re- 
duces, possent videre quam decoram et ipsorum et tem- 
poris quo vixerunt effigiem nepotes sibi informaverint. 
Altera vero pars hominum, et inter hos non raro ii in 
quibus maximum robur ingenii, suis viribus confisi, legi 
aeternae obedire malunt quae vetat quicquam consistere 
in quiete. Hi autem ne incidant in errorem contrarium 
non minor est cautio; dum enim nota nimis parvi ha- 
bent et in ignotis omnem) spem .ponunt, facile addu- 
cuntur ut in quovis motu progressum latere suspicentur 
et quibuslibet mutationibus temere plaudant; ac dum 
solidam terram non satis spatii sibi praebere existimant, 
non raro fit ut in immensum aethera se tollant, auda- 
cia duce et auspice sola, mox nubem pro dea amplexuri 
aut liquefactis pennis vitreo daturi nomina ponto. 

Me quidem si quis roget utris partibus me addicam, 
non sane negem me potius velle progredi quam semper 
eodem loco manere aut etiam recedere; et si omnino 
pereundum esset, mallem ut Icarus, qui saltem, dum 


*coeli cupidine tractus altius egit iter," ad solis viciniam. 


accesserat, puris maris fluctibus obrui, quam ut Cim- 
mericus barbarus cum lutulenta gleba concrescere, vix 
praestantior ostreà quae rupi adhaeret. Sed per breves 
qui adhuc mihi concessi fuerunt annos hoc certe vita 
me docuit, non primos metam attingere qui inconside- 
ratis nisibus provolent simulac carceribus emittantur, sed 
majorem lis spem esse vincendi qui lente festinent, et 
certiores quam celeriores ponant gressus, caventes ne 
labantur nec vires praeconsumant, bene memores quan- 
tum spatii decurrendum restet. 

Hinc fit ut, quemadmodum laetari soleo, humano ge- 
neri inditum esse sacrum ardorem, quo sursum tendere 
impellitur, sic summae etiam Sapientiae documen- 
tum existimem, quod sublimis ille motus temperatur 
terrae quodam amore, qui prohibet quominus, firmo solo 
relicto, mens humana non habeat quo innitatur. Binarum 
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partium, quarum hae servant, illae mutant; hae nota 
tuentur, illae ignota petunt; hae auctoritatem , saepe 
serviliter, vindicant, illae libertatem, eamque non raro 
effrenam, — harum igitur partium studia mutuo se com- 
plent ut arsis et thesis, ut duae lances quas copulat 
jugum, ut nigrum albumque, et quaecunque alia inter se 
opposita et tamen sibi invicem necessaria nominare 
possem. Non staret mundus, ne per unum quidem diem, 
nisi vis centrifugalis compensaretur vi centripeta: non 
homines vere homines essent, nisi sentiendi rationi quam 
liberalem vel radicalem (ut vocabulis utar parum Latinis) 
appellare solemus sociata esset altera ea quam vocamus | 
orthodoxam vel conservativam. 

Quicquid id est, operae sane pretium videtur ex priorum 
aevorum reliquiis literarüis ostendere, antiquitus iisdem 
ac hodie procellis mentes humanas fuisse jactatas; neque 
incolas civitatum, quae ante multa saecula ad llissum 
vel ad Tiberim floruere, tantopere a nobis discrepasse, 
sed habuisse eadem studia, in eosdem errores incidisse, 
eadem exercuisse odia. 

Id luculento quodam exemplo demonstrare mihi pro- 
posui ex literis Graecis petito. Nota est inimicitia quae 
intercessit inter Aristophanem et BEuripidem; sed tum 
demum plane intelligi et recte judicari mihi posse vide- 
tur, cum late circumspicimus, non solum temporis et 
populi habita ratione, sed etiam legum universarum 
quibus mentes mortalium et humana cuncta obtemperant. 
Si bene intuemur, agnoscimus antesignanos earundem 
prope factionum et opinionum, quae per totam historiam 
sunt obviae, nec valde diversum agi bellum apparet ab 
eo, quod nostris temporibus multifariam aestuare vide- 
mus: novum inter et antiquum. Utriusque poetae inge- 
nium et studia non possunt explicari nisi ex ochlocratia - 
Attica, quae eorum aetate gliscebat: haec utrumque ge- 
nuit, neque sane fortuito evenit ut idem temporis breve 
spatium ferret cum tragoediam Euripideam tum Aristo- 
phanis comoediam veterem; sed eadem vis, eorum saeculp 
insita, quae Euripidem protulit in lucem, ut verba face- 

1l * 
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ret pro novi aevi studiis et antiqua cuncta impugnaret !, 
per legem illam aeternam imnodo commemoratam effecit 
ut etiam surgeret Aristophanes *, qui veterem moA«reéíav 
Soloneam ejusque opiniones adversus eos qui novas res 
molirentur defenderet. 

De ista pugna, si veris nominibus ficta substituere li- 
cet, jure praedicari potest verbis Maronis: Certamen erit 
Corydon cum Thyrside magnum. Non leve certe pondus 
addit dimicationi utriusque promachi claritudo, ut magis 
attendimus si Achilles cum Hectore est congressurus, 
quam ubi de Myrmidonibus gregarium militem videmus 
in Trojanum quempiam irruere. Neque in ignobili pa- 
laestra certamen fit: pro arena est Atheniensium civitas, 
quo tempore ad ipsum suae gloriae fastigium pervenerat 
et jam in abyssum vergebat, in quem, quo altius emi- 
nuerat, eo graviore casu mox erat delapsura. 

Sed ne regulae Horatianae: 

*non sic incipies: cantabo nobile bellum" 
oblitus esse videar, verbum non addam quo monoma- 
chiam quam sum descripturus extollam, ne post erube- 
scam, &8dmonitus hujus quoque dicti Horatiani: *quid 
tanto hiatu dignum tulisti?"  Disseram de Aristophane, 
severo Euripidis judice, pro mea virili: veniam, si minus 
satisfecero, ab aequis lectoribus, quibus rei difficultas 
est cognita, impetraturus ut spero majorem, quam huic 
ab illo unquam fuit concessa. 


! Bene rem perspexit Bernhardius Griech. Liter. II, 2 pag. 396 (et 
saepius): "Euripides ist Dichter und Organ der Ochlokratie."' 

? Idem pag. 579: vdie alte Komódie stand und fiel mit der Ochlokratie." 

Libri hujus saepe adhuc laudandi paginas citabo ex editione tertia 
anni 1872. 


. CAPUT I. 


DE CAUSIS ODII ARISTOPHANIS IN EURIPIDEM. 


Non facile, si fingendi libertatem tibi sumeres, duo- 
rum hominum ingenia delineare posses magis ab omni 
parte sibi contraria, quam summi illius comici et prae- 
clari illius tragici fuere; neque ita tamen discrepantia 
ut comparationis instituendae desit omnis opportuni- 
tas, veluti si Aristotelem  Anacreonti conferre velles 
aut Homero mathematicum Euclidem; sed quemadmo- 
dum ortus et vesper, ita diametrali fere oppositione 
inter se distant Euripides et Aristophanes. Hic gaudebat 
vita, quam hilariter peragere optimum censebat; pronus 
ad risum, eumque salsum quidem sed late diductis labris 
non ita delicatum; —- ille a laetitia alienus, partim 
naturá, partim ex philosophiae quam sequebatur praece- 
ptis, ne inter pocula quidem ridere sciebat *, non jocandi 


! Alexander Aetolus apud Gellium XV : 20, 8: 

ó à 'Avafayópou roÓ$uuoc xato) arpv$vóc piv £uotyc mpoctumrtv, 
kai picoysAoc, kai rwÜáLcv ov0 ap olvov utpaÜgkoc, 
dÀX' 9 ri ypéat roDr àv u&Mroc kai atipvov irtrtóye. 

Item Aelianus VIII, 13 tradit, 'Ava£ayógav n5) yeAóovrá mort óQ0rjva:. 

Ex unico satyrico dramate quod aetatem tulit, Cyclope, apparet me 
judice quam alienum & lusu risuque ingenium habuerit Euripides. Non 
possum quin frigidissimas censéam illas facetias tragici, Vix jocosior mihi 
videtur quam ludimagister morosus, qui per totum diem agitata ferula, . 
ut animum resumant discipuli trementes, narrat iis aliquid ridiculi. 

Ex novo argumento Alcestidis quod praebuit codex vaticanus, primus 
effecit Glumius hanc fabulam ab Euripide esse compositam, quae ultimo 
loco tetralogiae pro satyrico daretur. De hac conjectura, quam Dindorfius 
Poet. Scen. prol. ad Eur. pag. 21 veram judicat, nec non Bernhardius 
Gr. Lit. IL, 2, pag. 116 et 461 sqq., videndus est G. Hermannus proleg. 
ad Cyclop. pag. 7 sqq. Si vera tradita sunt in illo argumento, hinc 
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sed potius plorandi materiem ducens vitam humanam, 
ipse acerba expertus non pauca !. Alter philosophiam, 


quoque liquet quam penitus Euripides odio habuerit jocos, quum pro 
satyrico dramate, cachinnis excitandis destinato, scripserit fabulam semi- 
tragicam, aliquatenus quidem & vers tragoedia discrepantem et non it& 
seriam (carvpuwerépav vocat hypotheseos scriptor) sed prorsus tamen ad 
modulum tragicum confectam. 

! Ex Bellerophonte (?) hoc fragmentum est servatum (fragm. 285 Wagn. 
287 Dind): 

iyo, TO piv à) mavraxoU OpvXobptevov, 
kpáru.cTov tlvai ónut ur) $Urvat porq etc. 

Huc quoque vocandus est locus ille, Aristophani saepe agitatus, qui 
quum studium rhetoricarum antitheseón, tum animum proclivem ad moesti- 
tiam nec vitae valde amicum ostendit: 

ríc à olósv «i ró Ziv uév iori karÜavéiv, 

ró karÜaveiv ài Z9v kárw voyuiZerat; 
quod fragmentum e Polyido sive Glauco (fragm. 634 Wagn. 639 Dind.) 
simillimum est alteri loco e Phrixo qui extat apud Stobaeum 120, 18 (fragm. 
821 Wagn. 830 Dind): 

ríc Ó olócv t Z9v roU0' 0 kéxXgrac 0aveiv, 

ró Qv 0à Ovijokav. igrí; mv Opwc Boorov 

vocoUctv oi (QAérovrec, oi à. ÓÀwAór&G 

ov0iv vocoUciw oU06 kékrgyvra« kaká. — Conf. Ar. Ran. vs. 1082 
et Schol. ad vs. 1477. ] 

Addam nobile fragmentum ex Hypsipyle (fragm. 752 Wagn. 757 Dind.): 

£v uiv obótig Üortg ov Tovti Bporov, 

Üámr& rt rékva, xárto' a) krárat véa, 

abróc re Üvijokev koi ráà' áxOÜovra (9poroi 

tc yv $épovrsc ynv. àvaykaiec Ó' &xt& 

[iov Otpi;ev dors kápziuov oráxvv, 

kal róv uiv tlvai, róv 06 uiy ri ravra Óti 

oríyty , üztp Ost xarà Qóow Ouksepày; 

Óttvóv yàp ob0iy rOv ávaykaiov Bporoic. 
itemque hos e Phoenice versus (fragm. 808 Wagn. 813 Dind.): 

-& Qui óZoot (Oporoi, 

oi rv iTiwcTtlyovcav nuipay (tiv 

ToÜtir , Éyovrec uvpiov áxÜog kakóv. 

oUrwc Epwc (fBporoiscw £&yk&vrac fBíov. 

rÓ Qjijv yàp iouev, roU Üaveiv à áTtiplq 

mrüc ru $oféira. $üc Areiv róà. 9Aiov. 

Possis etiam conferre e Medea hos versus (1224 sqq.) quos nuncius 
dicit : 


rà Üvgrà ó' o0 viv mpórov "yovpac akiáv. etc. 
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quam noscere non putabat operae pretium, pessime per- 
osus, contra antiquitatis amans et fervidus patrum 
admirator, diffidebat novatoribus, et omnes mutationes 
invitis aspiciebat oculis, quum certa et usu cognita, ut 
a majoribus tradita erant, pro spe ancipite deserere 
nefas haberét, nec tam sanctae haereditatis vel minimam 
particulam tolerare posset à quoquam sibi eripi ; — alter 
praesentia contemnebat, et novas vias ingressus, ope 
dialecticae et rhetoricae artis, quam ad unguem callebat, 
de receptis opinionibus et institutis cum diligenter inqui- 
rere tum subtiliter disputare amabat; et quicquid in iis 
obsoleti aut parum probabile offenderet, nulla religio 
erat abjicere tanquam scorias a metallo detractas. . 
Satis ostendi quam penitus dissimilia fuerint Euripidis 
Aristophanisque ingenia. Unum tamen addendum est 
ut probe capiamus, cur non possent diversas vias se- 
quendo sine rixis degere vitam, sed fatali quadam ne- 
cessitate alter in alterum incitari deberet. Fuere qui 
mirum quid sibi viderentur conferre. ad recte intelligen- 
dum. odium quo Euripidem prosecutus est Aristophanes, 
ubi allegarent tritum versiculum Hesiodeum de aoiov 
$0óve '.. Nos in tam nugatoria explicatione non acquie- 
scemus; sed cum primaria causa hujus simultatis jam 
manifesta sit, secundaria quoque ut appareat, reputemus 
nobiscum quo tempore vixerit uterque. Aristophanes, 
minime segnis civis sed patriae amantissimus, eam vi- 
debat de gloriae culmine sensim labi in deterius, et 
tandem misere prostratam luxit. Cum Euripide tamen 
contendit, Athenis adhuc stantibus intactis, sed quo 
tempore, ut erat multis suorum civium perspicacior, jam 
passim notabat internam corruptelam , quae labis exter- 
nae, mox secuturae, extabat causa. Vereingens malum 
ducebat effrenatam  ochlocratiam , quae gliscebat post 


! yid. e. g. Frischlinus in Ranarum expositione apud Kusterum. 
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Periclis mortem: ideo optimatium partibus se addixit !, 
nec. quicquam habuit antiquius quam ut tempora Ari- 
stidis et Cimonis revocaret *, pro viribus suis, multo 
quidem majoribus quam hodiernus poeta praestare posset 
in rebus politicis, sed ita tamen ut minus ille valeret 
versibus quam alii multi aut opibus aut gladiis *. Bea- 
tus autem vocandus est, quod per longos annos nun- 
quam .desperavit quin per sua carmina restitueret civi- 
tatis civiumque conditionem pristinam, et tempora 
praeterita ex orco protraheret ut Aeschylum in Ranarum 
comoedia *; qua in re nescias utrum magis mireris er- 
rorem judicii, quo id fieri posse putabat quod nunquam 
factum est neque fiet, ut temporis fluctus retro volvantur, 
an Invictam animi constantiam, qua nunquam averti se 
passus est a scopo quem attingere enitebatur, donec 
Peloponnesiaci belli exitus eum docuit nullam spem su- 
peresse miserae patriae.  ' 

Quum vero inquireret in causas istius ochlocratiae, 
qua aedem Soloneae moA:relac ita jam suffossam conspi- 
ciebat ut mirum videretur eam nondum prorsus cor- 
ruisse ?, nullam inveniebat aut propiorem aut magis 
exsecrabilem quam eloquentiae abusum. — Hinc odium ei 
natum implacabile in subtilem disputandi artem quae ejus 
temporibus ex scholis sophistarum in vitam communem 
irrumpebat. Neque in rebus divinis aliter ac in humanis 


! Quum Euripides magis faveret democratiae, cf. Ran. vs. 952 sq. . 

?* Sic Demus, postquam in Equitum fine recuperavit vigorem et virtu- 
tem, apparet olócgzep 'Apurtióg moórepov kai MiVriáüg Evvecír&. (v8. 1326). 

3 Vesp. vs, 690 sq. vere sic Aristophanes de suis studiis loquitur: 

xaXeróv niv kai Ónvijc yvopgc kai utíZovoc 3 "ri rpvyqóoic, 
i4cag0a. vócov dpyaíay iv rj mÓAu ivrtrokviav. 

* Cf. Bernhard. pag. 630. 

5 Partim jocans partim seria agens Nubium vs. 587 sqq. et Eccles. 
473 sqq. commemorat Aóyov ysparrípuv, dictum a majoribus acceptum, 
Atheniensibus esse óvo(jovAíay quandam, sed deos mala inde fluentia in 
bonam partem vertere solere. 
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sentiebat, sed hic quoque resistebat omnibus novitatibus, 
ut patrium cultum deorum integrum servaret. 

Si quis autem hac in re Aristophanem parum sibi 
constitisse censeat, quum ex ipsius scriptis collegerit, 
tam leviter eum de diis cogitasse ut vix intelligatur cur 
operae pretium habuerit pro iis in arenam descendere, 
hoc velim secum reputet: cultum deorum apud antiquos 
populos partem fuisse reipublicae, ita ut quicunque in 
civitate regunda vellet antiqua tueri, necessario fere 
in religione esset orthodoxus; neque Aristophanem, pro 
ingenii acumine, potuit latere, mutationibus in rebus 
sacris ipsam tangi, et saepe concuti, civitatem , quum 
contra religiose servatus cultus deorum, qualis a patri- . 
bus sit traditus, permultum conferat ad confirmanda 
caetera quoque majorum instituta. 

Novitates igitur Aristophanes male exosus, a sophi- 
starum doctrinis abhorrebat. Euripides vero, qui utrasque 
sequebatur et profitebatur, ejus judicio signifer erat ho- 
minum nova molientium et patriam brevi perditurorum !. 
Hunc igitur promachum ut opprimeret omnibus viribus 
nisus est, et in eo lacessendo valde fuit pertinax. Jam 
in prima enim comoediarum quae ad nos pervenerunt? Euri- 
pidem tenet arreptum, neque per viginti annos unquam 
missum fecit; quin *'iram illam capitalem ," vel acriorem 
quam quae fuit inter Priamiden et Achillem, ne *ultima 
quidem mors divisit;'" nunquam enim ferocius velli- 
cavit trapgicum quam recens mortuum in palmaria illa 
Ranarum comoedia. Scilicet, quum alios adversarios, 


' Ut utar verbis Mommseni, sesquipedalibus sed tamen rem bene expri- 
mentibus: xEuripides ist der erste und oberste Apostel der neuen die 
»alte attische Volksthümlichkeit auflósenden kosmopolitischen Humanitàüt." 
(Róm. Gesch. * I, pag. 909.) 

* Acharnensibus. Etiam in Proagone Euripidem carpsit; vd. schol. ad 
Vesp. 61. Autolycum (?), Erechthea (?), Polyidum, Phoenissas ad Euripidis 
cognomines fabulas deridendas scripsisse videtur Aristophanes. 
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Cleonem, Hyperbolum, non amplius infestasset ÁAri- 
stophanes, ubi prostratos videret rebus adversis vel 
morte !', Euripidem etiam mortuum vivere intellexit per 
scripta sua *; nam satis bonae mentis ei erat ut quem 
oderat et perniciosum existimabat, non item conte- 
mneret; imo adversarium sciebat fortem, bene armatum 
sibique parem *. 

Neque mirari debemus, in eligendis telis quibus tra- 
gicum confoderet non ita difficilem se praestitisse Ari- 
stophanem.  Durius sane videri possit et ex nostrorum 


! Vd. Nub. 549 sqq. (de quo loco insigniter aliquando erravit G. Her- 
mannus de Metr. R. et Gr. p. 380, veriora tamen proferens in suae 
Nubium editionis adnotatione ad hunc locum), collatis Pac. 648 sqq. 

Non igitur, nisi in uno Euripide, negligere solebat praeceptum com- 
munis humanitatis, ab Archilocho sic expressum: 

ob yàp £c0Xà karÜavovoi. kcpropeiv à ávópácu, 
vel ut Euripidis citem versum: 
Ti robe Üavóvrac o)k idc riÜvgkétvai; (fragm. e Melanippe; 
505 Wagn. 510 Dind.) — Soph. Ajac. vs. 1844: B 
' ávópa Ó ov Oikawov, & Üüvoi, 
BXásrüuv róv ic0Xóv, ov0' iàv 1uwcov kvpgc. 

3 Scio Ranarum vs. 868 sq. plane contrarium continere. Tempus fuit 
quum ideo verba Aeschyl: :5 oígow ovyl ovvríÜvgkt now, ro)rq ài 
cvvriÜvgkey vertere vellem: ors poetica mon simul mecum obiit (super- 
stitibus sc. aliis bonis tragicis) sed simul cwm, hoc obiit, quod verum erat, 
ut ipse quoque Dionysus supra vs. 71 sqq. dixerat, nam fere eodem tem- 
pore quo Euripides, obierat Sophocles, abierat Agathon, nec jam supererat 
tragicus tolerabilis, — Sed tamen minus adaptatam fateor hanc sententiam 
contextui, itaque vertam potius ut solent: mea enim opera non simul 
mecum, obiere (aere perenniora scripsi), hujus vero scripta «on longae- 
viora fuerunt ipso : quo acerbo Aeschyli joco non tamen veram Aristo- 
phanis opinionem exprimi puto. 

3 Vid Proleg. ad Aristoph. XIII Dind. (— fragm. 397; schol. Plat. 
pag. 330 Bekk.) ubi Cratini hi versus citantur: 

ríc 0& av kojióc... ric Epoiro Otarnc 
iToXemróNoyoc, yyvwupidwkrnc, ebpuridapuorogavilwv. 
et ipsius Aristophanis hoc distichon: 
* Xpepac yàp avrov roU crógarog Tq) OorpoyyUA«, 
rovc voUc Ó dyopaíovc mrrov 3) keivoc Toi. 
in quo vituperationem praecedit laus "ori rotundo" Euripidis tributa. 
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temporum moribus prorsus non ferendum, quod Euripi- 
dis' humiles natales et domestica calamitas praebuerunt 
materiem acerbissimorum conviciorum. Quoties ei expro- 
brata est mater olera venditans Clito, *'agrestis illa 
dea", unde *agrestes suos mores" duxerat!; quam saepe 
apertius obscuriusve ad uxoris infidelitatem alludit Ari- 
stophanes, parum memor aureae regulae quam in Ranis ' 
tam graviter edit Aeschylus: «decet poetam non quidvis 
effutire, sed quae turpia sunt oblivioni dare." Talis 
modus adversarium opprimendi, hodiernae qua gloriamur 
urbanitati repugnans *, judicari debet habita antiquorum 
morum ratione; cogitemus quaeso quanta apud veteres 
fuerit dicendi libertas, quantamque inprimis in scena 
comica licentiam offenderit Aristophanes *. Fortiter odisse 
antiqui homines laudi duxerunt, neque profecto hanc 
laudem Aristophani abnuere possumus. 

Ubi jam desceripturi sumus et dijudicaturi ea; quae 
Aristophanes objecit Euripidi, non potest quin aegre 
feramus quod utriusque scripta non modo non integra 
ad nos pervenerunt, sed longe maxima eorum pars tem- 
poris injuria nobis est sublata. Nunc enim non paucae 
accusationes tantummodo ex brevibus fragmentis, apud 
scholiastas servatis, dignosci et illustrari possunt; fa- 


! Acharn. 457, 478; Equit. 18 sq.; Thesmoph. 387, 455; Rauar. 840; 
cf. etiam "Thesmoph. 910 cum Schol. 

? Ran. 1054 sq. 

3 *[] faut avouer que les allusions à la profession de la mere d'Euripide 
*sont misérables. Qu'y a-til en effet de piquant à rappeler qu' Euripide 
*est fils d'une verduriéere? Qu'est-ce que cela peut enlever au mérite 
"du grand poéte? Entre deux hommes ou deux arbres dont les tétes 
«sont au méme niveau, est-ce que celui qui part de plus bas n'est pas réelle- 
*ment le plus grand des deux? Ainsi l'on'/doit reconnaitre qu'ici la pensée 
*d'Aristophane ne vaut pas mieux que ses sentiments." — E. Deschanel, 
Études sur Aristophane, pag. 247. 

* *Die Grenze zwischen dem Cynismus der Gattung selbst und... den 
*persónlichen Geschmücken der Komiker ist schwer zu bestimmen." — 
Bernhard. pag. 621. | 
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bularum autem Euripidearum, quas prae caeteris comico 
aceto adversarius perfudit, pleraeque perierunt , Telephus, 
Andromeda, Melanippe, Bellerophon, multaeque aliae; e 
superstitibus solae Hippolytus, Hecuba, Helena videntur 
a comico attentius esse exploratae. Periere porro imita- 
tiones dramatum Euripideorum, quas ex eadem divite 
vena, quae Aristophanem nunquam defecit, haustas 
fuisse, et multa continuisse ad judicium de Euripide 
pertinentia, quis est qui dubitet? E caeterorum autem 
comicorum fabulis, quibus avaceAyawóusvoc Ebperíónc 
aliquando trita fere materies fuit !, nihil omnino aeta- 
tem tulit. 

Quae tamen supersunt utriusque poetae scripta, non 
tam sunt pauca quin ex iis satis accurate possit colligi, 
quid et quo jure alter de altero judicarit, vel — quod 
eodem redit — in altero vituperarit; nam laudanda si 
qua in Euripide invenit comicus, nunquam effatus est. 
Sed hoc plura in eo condemnavit, quae non male ita me 
dividere et ordinare puto, ut dicam tragicum ei visum 
esse deorum contemtorem, ToAvufXavov?, in scena phi- 
losophum et rhetorem, morum corruptorem, tragicae digni- 
tatis. perditoren, malum denique in fabulis componendis 
artificem et in versibug pangendis importunum novatorem. 

De his igitur criminibus singulatim jam erit videndum. 


! Arist. Vesp. 61. 
? Hoc vocabulum, quod suo loco explicabitur, elegi, quia nulla dictione 
Latina eadem res aeque perspicue designatur. 


CAPUT II. 
EURIPIDES ÓÜ&oc. 


$ 1. Quid Aristophanes hac de re dixerit. 


Primo loco in censum venit impietatis accusatio, 
omnium gravissima. 

Non exiguum profecto crimen erat, si quis Athenis 
istis temporibus aces(J9e(ac insimularetur. Damnati Anaxa- 
goras, Diagoras, alii, solum vertendo vix mortem effu- 
gerant; Socratis supplicium mox probaturum erat, laudem 
pietatis, qua Athenienses gloriabantur, ab iis servatum 
iri quovis modo, vel ner tribunal et cicutam '. * Tantum 
religio potuit suadere malorum!" 

Qualis vero erat illa pietas, quam Athenienses tanti 
faciebant ut inter blanditias, quibus poetae spectatorum 
animos delenire studerent, usitatissimum esset laudare 
svcí[9eav Atticae civitatis 3? Fatendum est, si accuratius 
inquiras, vix quicquam praeter cassam nucem inveniri: 
vetusta solemnia, praescriptos ritus, carmina sacris ver- 
bis concepta, fabulasque permultas. Hinc vel minimam 
detrahere particulam, scelus censebatur ; sed quotusquisque 

! Renan les Apótres, pag. 314: "Il ne faut pas l'oublier , Athénes avait 
*'bel et bien l'inquisition. Les dieux, qu' Aristophane bafouait sur la scene, 
*tuaient quelquefois. Ils tuérent Socrate, ils failirent tuer Alcibiade. 
"Anaxagoras, Protagoras, Théodore l'Athée, Diagoras de Mélos, Prodicus 
"de Céos, Stilpon, Aristote, Théophraste, Euripide furent plusou moins 
"sérieusement inquiétés." 

? Lucret. I, 102. 

3 Ut de aliis taceam poetis, non & re videtur hie meminisse, ex Euri- 


pidis servatis fabulis duas in laudem Atticae ebct(9eíac esse compositas, 
Supplices et Heraclidas: 'Thesei in illa, in hac Demophoontis pietas celebratur. 
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inter omnes illos pios deorum cultores unquam de diis 
gerio cogitaverat, et ea quae auribus acceperat vellabris 
enunciare solebat in animum quoque recipere fuerat co- 
natus? Fieri sane potest ut caecus quidam horror, insita 
quaedam reverentia coelicolüm comitaretur istos ritus a 
majoribus acceptos; sed non tamen dubitandum puto 
quin de Attica pietate jure dicere possis quod vulpes de 
persona bene facta: tam bellum caput cerebrum non 
habet; extra decora multa, intus solidi nihil. 

Sed pietas illa, 2S&ceuaquovía vicina, quo minus altas 
agebat radices, eo impatientior erat disputationum phi- 
losophicarum. Sic arbori firmiter solo inhaerenti nihil 
obest si serpentia circa pedem lolia tollas muscumque 
& cortice avellas, sed potius proderit, patefactis aéri 
pluviaeque aditibus unde novos succos ducat; sed caute 
rastrum agitandum erit inter stirpes cariosas et annis 
exesas, ne cum inutilibus herbis succidantur simul ra- 
dices, quae supersunt paucae et putres. — Aristophanes 
mihi videtur hac in parte similis fuisse plerisque e suis 
civibus. De rebus theologicis parum cogitaverat; de diis 
num essent dubitare vix poterat, quum nunquam 
serio ad hanc gravem quaestionem animum attenderet; 
ridicule saepissime eos depinxit, sed magnopere tamen 
succensuisset si quis el objecisset, ea quae per jocos non 
raro scurriles de diis in scena diceret, impietatis posse 
argui. Deridendos praebuit non modo senes eiJvAAwovrac 
et xpunouoAóyovc oracula venditantes !, non tantum deo- 
rum ministros Lamponem ?, Diopithen ? jocose tractavit, 
Sed ipsos quoque deos patrios summa cum libertate tra- 
duxit. Hercules, ut alter Esavus, stolide vorax, et 
prae succulento cibo jura coelitum nihil curans , in Avibus 
et in Ranis risui est; Dionysus turpiter ignavus, glo- 


! In Equitibus, Avibus, Lysistrata. 
? In Avibus vs. $522 et 983. 
3 Equit. vs. 1085. 
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riosus, mulierosus, in Hanis offertur cachinnis specta- 
torum; Hermes fame vexatus apparet in Pluti fine, a servo 
sibi panis crustam petens; idem servus paulo ante narravit 
ut Aesculapio in ejus fano oppederit praesenti. In Avium 
salsissima comoedia Athenienses duo, avium genti imperan- 
tes, deos a terra intercludunt, quos mox (9ovAuucovrac 
cogunt secum pacisci. Ejusdem farinae hi versus in 
Pluto videntur, de ipso Jove dicti, vs. 124 sqq.: 

ots yàp slvat rv Atc rvpavvióa 

kal ro)c kepavvoUc aá&íovc rpu()óAov, 

idv ava[JA&[gc av xàv ukpóv xpóvov;! 

Parum reverenter igitur loqui solebat de diis; impius : 
tamen vocari nullo pacto volebat, quin ipse sibi vide- 
batur esse pius. Sed cultum illum deorum, vix ullig 
fundamentis nitentem , si quis rationis armis sollicitaret, 
defendere non poterat ?, eoque aegrius ferre debuit quasli- 


1 Vide praeterea Bernhard. ll. pag. 621: "Wir kennen vielleicht nur 
die winzigsten Kapitel der ysAoia: kaum ahnen wir die schlimmen Tra- 
vestien und burlesken Scenen aus der Mythologie,... deren Aristophanes 
unter den abgenutzten komischen Themen Vesp. 60 gedenkt." etc. | 

3 In Nubibus sunt versus aliquot qui mihi hac in re non exigui momenti 
videntur, Illo loco de fulminis causa agitur. Senex rusticus a Jove repetit; So- 
crates autem rogat: ''qui fieri possit, si Jupiter mittat fulgura, ut (vs. 399 sqq.) 

ovbyi Xipwev»' ivémpnotv, 
ob0é KAcovupuov oUài Oéwpov; kairo. a$óópa y' eto" éríopkot. 
dÀÀà róv abroU ye vtuv [àANe kai. Zovyioy áxpov 'AO0gvéoy 
kai rác Ópic rác utyáAag: rí maÜov; ob yàp 05) Óp)c y imwopkti." 
Quid vero respondet Strepsiades senex ad hanc minime vanam quaestionem, 
quam tam aptis verbis exprimere non potuisset Aristophanes, nisi ipse 
quam gravis esset sentiret? nihil praeter haec duo verba: ox olüa. Bic est, 
nesciebat, et ipse poeta nesciebat, sed scire' non curabat. "Tam flexilis ci 
est doctrina de diis, ut Jovem potentem simulque potentem Aethera possit 
revereri, ut ostenditnr hoc cantico, ubi seria aguntur, Nub. vs. 563—570: 
Vyiutóovra piv 0:àv 
Ziüva rópavvov éc xopóv . 
TQGTa néyav kwAQ]ckw* 
róv Tt utyacOsvrj r(uaívgg rapíiay, 
yc rt kai áAuvpág 0aXácogg áypiov noxXevriv: 
xai ueyaAóvvpov ypuértpov marép 
Ai0ípa aocuvórarov, BvoO0ptupnova rávrwv. 
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bet philosophorum de his rebus disceptationes. Quia vero 
sceptica argumenta refellere non valebat, philosophis 
succensebat, et comoediam composuit Nubes, ut ridendo 
perderet sophistarum novam gentem, probe sibi conscius 
quanta vis sit derisionis ad opprimendas eas opiniones 
quas solidis rationibus redarguere difficile sit. 

In hac igitur fabula Socrates, cujus nomine omnes 
asseclae philosophiae recentis agitantur !, describitur di- 
sertis verbis ut deorum contemtor. Quaecunque vero in eum 
dicuntur, cadunt etiam in Euripidem ?, sectatorem Socratis 
quem hic habebat in paucis carum, ita ut feratur adiisse 
theatrum quoties Euripides nova tragoedia certaret, alioqui 
scenae fustidiosus 3; quin Euripidem in carminibus pan- 
gendis a Socrate adjutum fuisse innuunt versus quidam 
Teleclidis *. Etiamsi igitur non nominatim peteretur 


! Hoc omnino tenendum si quis recte velit intelligere illam festivam 
eomoediam sed in Socratem valde iniquam. Quo tempore Nubes sunt 
sctae, Socrates vix innotuerat Aristophani nisi ex populi sermone, multa 
de viri moribus a&c studiis circumferente, inepta plerumque et mirifica, 
ideoque risibus aptam praebentia materiem (vd. Nub. 362 sq); neque 
igitur comicus scire poterat quanto intervallo sophistae et verae hic 
sapientiae sectator & se invicem distarent. Alia ratione explicari nequit cur 
dicat comicus, Socratem praesentibus nummis docere veteratoriam facun- 
diam (Nub. 98 sq., &d quem locum vera quaedam observat scholiasta); aut 
cur tam multus sit in deridendis studiis meteorologicis et physicis, quibus 
Socrates multo minorem operam dedit quam Anaxagoras aliique. 

Haec breviter et in transitu notavisse sufficiat. Perbene meo judicio 
Kockius rem exposuit in prolegomenis ad suam Nubium editionem. 

? Bernhard. ll. pag. 404 infr.: 'ihre (Socratis et Euripidis) Gemein- 
schaft ist die Voraussetzung für den ganzen Bau der Nubes, wo mit 
künstlerischem Geist aus beiden Individuen, Socrates dem practischen 
Sprecher, Euripides dem "Vertreter des Dogmas und der Theorie, das 
Bild einer schlimmen Afterweisheit geformt wird." Cf. etiam pag. 647. 

5 Aelian. Var. H. II: 13: ó 0& Zexpárgc omá»iow piv Umtóoíra roic 
Orárpot , &zore 0à Ebpurióng ó rijg rpayqóíag vourüc c ywviZsro kawoic 
rpayqóoicg, rÜre ys áQueveiro. De verbis quae sequuntur obscurioribus cf. 
Valcken. Diatr. Eur. cap. 2 pag. 14. 

i Mvgcí(Noyóc ior' iktivoc, 0c $obyt rc Ópàya kawóv 

Ebpurióy, kai Zuxkpárgc rà $póyay' vzoriÜgot. 
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Euripides, quemvis tamen intellecturum puto, Aristo- 
phanem, quum sophistas infestaret Socratis nomine, de 
Euripide quoque cogitasse; sed ne opus quidem conjectura 
est; videantur versus 1355 sqq., ubi Euripidis dramatu, 
quibus delectatur juvenis Phidippides , novae philosophiae 
nugis imbutus, opponuntur antiquae poesi Simonidis Ae- 
schylique, quam senex rusticus adamat. Alter est locus 
quem ex Nubibus citat Diogenes Laértius II:18: 
Ebpur(ónc 0 ó rác rpayqólac mowv 
rüc TtpiÀaAoDcac ovróc icri rüc codác. 
Sed quum de eo loco an sit e Nubibus desumtus, et de 
ejus vera lectione, parum constet !, missum eum faciamus, 
potiusque recenseamus locos ubi taxatur Socratis impietas. 
Passim illud ae:s(Jeíac crimen occurrit per Nubium 
fabulam ; sic vs. 247 Socrates dicit: 
Tolovc Ürobc Óuct có; mporov yàp coi 
"uiv vójucu OvK toTt 
item vs. 367: 
Toioc Zeóc; ov ur Ampütc" ov8 tari Zebc- 
nec non vs. 424 sq.: 
dAAo rt Orr obv vouustg fjón Ücóv oUOtv mAÀnv rep nucic, 
rÓ Xáoc rovri xai rüc NeofAac kal rrjv l'Aorrav, rpía ravrí ; 
Neque alia de causa Socrates vocatur ó MájAtoc v8. 830, 
quum revera Átticus esset, nisi quia Diagoras, notus 
atheus, Melo erat oriundus. 


Leguntur hi versus in Vitae Euripidis initio, si recte locum ita emen- ^ 
davit G. Dindorfius, et Diog. Laért. Vitae Socr. init.; vd. Dindorf. ad Ari- 
stoph. fragm. pag. 811 ed. Oxon. 

Apud Diogenem Laértium ibidem Euripidis tragoediae dicuntur ewxpa- 
TÓyopot. 

! Quum in Nubium recensione quam habemus non legatur hoc disti- 
chon, Valckenarius Diatr. cap. 2 pag. lá opinatus est, ex alters editione 
esse desumtum, simul emendans Ebpcmíóov, ut de Socrate dicatur. Alii, 
nihil mutantes, inde efficiunt Euripidem apparuisse in priore Nubium 
recensione; multi denique locum illum e Nubibus petitum esse negant 
(vd. Hermann. proleg. ad Nubes, pag. XIX ed. alterius; Kock Einleitung 
ad eandem fabulam, pag. 36). 

€) 
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His autem doctrinis initiutus Strepsiades rusticus, e 
schola Socratis reversus, sic illudit filio juranti per 
Jovem Olympium vs. 818 sq.: 

i6oó -y' ióo0 AC "OAumtOV Tic upíac' 

| ró Ala voulZauv, óvra ryAwovroví. 
et mox cum creditore Pasia ita altercatur (vs. 1232 sqq.): 

Pas. | xai ravr. iÜsAfjos&ic amouócat pot rooc Ocoóc; 

Streps. To(ovc O:oóc; 

Pas. | óv àv keAeüow "yory£ ot, 
róv Aía, róv 'Epuinv, róv Iloctóo. 
Streps. vn Aía, 
Kküv mpockaraÜsínv y» &or Oópuóca!, rpw[3oAov. 
Üavuacíwc no0nv Ocoic, 
kal Ztüc yé£Aotoc Óuvóusvoc roig siàócuv. 

Filius vero, brevi tempore nimis bene edoctus novam di- 
sciplinam philosophicam et rhetorica artificia, patrem verbe- 
rat, et deos patrios obtestantem his verbis irridet vs. 1469 : 

i600 ye Ala marpqov' oc apxatoc e 

Ze)c yáp ric Éartv; 
Male mulcatus tandem exclamat Strepsiades vs. 1476: 

otuo. Tapavoíac" wc éuawvóumv üpa 

ór iEt9aAXov rob)c Orobc Oià Zwkpárn. 
et ulturus contumeliam quam perpessus fuerat a filio, 
$povrusTrüpiov Socratis, adscenso tecto, comburit, inter 
alia acerba in philosophos semiustulatos dicteria hoc 
quoque vociferans: 

r( yàp TaÜóvrec rovc Oso? ipiCere: 

Chorus vero Nubium, quem, mira conversione facta, 
in ultima comoediae parte sophistis inimicum videmus, 
quum initio iis favisset, his verbis se gaudere testatur 
Strepsiadis infortunia vs. 1458 sqq.: | 

"nusic ToioUutv rav. &xáoroO', Óórav rwà 
yvepnsv Tovqpov Óvr ipaorüv Tpayuürwv,; 
&oc àv avróv iu|JáAwusv sc kakóv, 

ómwc üv siàg roc Ücobc óc&ouva:. 


19 


Denique in fabulae fine Nubes sic plaudunt rustico: 
cremanti ró $povriworípiov Socratis: | 


Oloxe (áAAs maie, moAÀGv obveka, 


uáAwra à códc robc Üto)c doc rnó(kovv. ! 


Nou temere autem me puíare, haec omnia de Socrate 
dicta etiam ad ejus admiratorem ? Euripidem pertinere, 
optime apparebit si conferamus notabilem locum in The- 
smophoriazusis?, ubi ipse Euripides nominatim insimu- 
latur acs(9e(ac, quum inter alia de eo dicatur: 

roUc üvópac àvarmémtwev ovk slvat Ütoóc- 
In Ranis Euripides, initurus certamen poeticum cum 
Aeschylo, non vult sacrificare diis patriis, sed quos- 
dam sibi privatos habere profitetur 5, eosdem quos 


! Quae verba, in exitu fabulse posita, magnam habere debebant vim 
ad philosophorum odium animis audientium instillandum, ut &G. Her- 
mannus vere observavit. " 

* Euripides vocatur auditor Socratis in Ranarum loco vs. 1491 sqq., qui 
continet epitomen judicii quod comicus de ejus virtutibus poeticis et 
philosophicis ferebat: 

xdpuv o)v, u59) Zokpárt& 
vapakaÜrnpusvov XaXeiv, 
áTofaXAóvra novgwmv, 

rá rt utywra TapaAumóvra 
ric rodyqówijc ríxvuc. 

ró à imi ctpyoicww Aóyowni 
xai ckapuósxopois. Anpwv 
$iarpiyv ápyóv ouwicOa:, 
mapaópovobvrog àvópóc. 

* 'Thesmoph. vs. 443—492. 

* Ranar. vs. 888 sqq.: 

Dionys. 10. vvv. &iücc 9) xai av Aigavoróv. 
Eur. txaXég *, 
frepo. yáp tivw olow tUxopat 0soic. 
Dionys. iówi rwtC coí, kóupa kawóv; 
Eur. xai puáàa. . 
Dionys. 


* Id est bemigme, won ular. Vidi Frischlini versionem in Kusteri editione, qui, cum 
hoc non intelligeret, perplacet scribendo, plane contrarium procudit sensum. Emenda vit 
tamen Kusterus in annotatione, collatis versibus 508 et 512. 

9 . 
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Socrates coleret, Aethera nimirum Nubesque. Sed de 
iis posthac uberius aliquanto erit ,dicendum, ubi ad aliud 
crimen, uer&wpaboAeaxXíac, (pag. 53 sqq.) pervenerimus. 


$ 2. Am jure Aristophanes ita senserit. 


Si jam roges quo jure Euripidem impietatis incusarit 
Aristophanes, negari non potest, revera eum fuisse con- 
temtorem deorum, eorum saltem deorum quos in Olympo 
habitantes e mythologia norant Graeci. Postquam se-: 
mel cogitare et disputare inceperat de iis narrationibus, 
partim poeticis, partim mysticis, quae per plura saecula 
coaluerant in doctrinam quandam theologicam !, non po- 
terat quin in dies magis fieret incredulus, et denique 
totam religionem a patribus acceptam, cum usitatis sa- 
cris, haberet pro absurda superstitione, et vel dubitaret 
an dii omnino essent. Non male possis comparare cul- 
tum illum deorum cum vetusta domo, quae, dum abstineas 
manus, etiamnunc diu possit stare et vel firma videri prae- 
tereuntibus; sin intromittuntur operae qui hic illic aliquam 
partem, fenestram januamve vel imbrices, examinent et 
vitiosa emendent, admota serra et securi mox liquet plura 
esae tollenda, deinde ipsi muri labascunt, tandem opti- 
mum videtur totam domunculam solo aequare. 

Quum autem Euripides simul in Anaxagorae schola 
operam dedisset rebus physicis, hoc etiam egit ut na- 
turalem quaereret explicationem fabularum mythologi- 
carum, quo factum est ut ipsos deos cum viribus naturae 

Dionys. 10. 0r) vpoctoóxov roicw (Owraig Otoic. 

Zur. ai0np, ipóv (9óckgua, kal yXorrgc orpóguyE, 
xai Ebveo« kai nukrijoec Óoópavriüpiut, 
ópÜdc p' iMiyytv ov dv ámrrepac Aóywv. 


! Ut apud Platoném dicit Adimantus: 'de diis o0x dAAXo0cv i ioptv kai 
"áknkóauev 3) £k rt ràv Aóyuv kal ràv ytvtaAoyncávrur mourov." De 


Ótep. II pag. 365 E. 
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animive humani confunderet !. Sic Jupiter et aether ei 
idem fere significant *; inter Cererem et terram vix 
quicquam interesse putat *; neque Venus a vi genetrice 
diversa ei videtur. Duo non raro numina miscet in 
unum, Cererem e. g. et Cybelen *. Narrationem de diis 
ubi nimis censebat puerilem, aliqua interpretatione phi- 
losophica meliorem ei subjicere sensum studebat: sic 
mythum de Baccho ex Jovis femore nato per etymolo- 
gicum commentum sibi visus est explicare 9, mire tamen 
absurdum, quae erat antiquorum hominum in verborum 
originibus investigandis imperitia. 

Non tamen ultra dubitationes progressus est; quumque 
viam, quas institerat, non ad finem decurrerit, athei 
nomen non &b,omni parte in eum competit ". Quid autem 


! K. O. Müller Prolegomena zu einer wissenschaftlichen Mythologie 
pag.90: *Aeschylus und Sophoklesglaubten noch, und die Gótter standen ihnen 
*jn ihrer Personlichkeit lebhaft, wie wirkliche Wesen, vor Augen. Bei Euripi- 
 *des aber ist ein gewisses Philosophiren, freilich ein ziemlich schwankendes 
"und unentschiedenes, fast ganz an die Stelle der mythischen Religion getreten." 

? Zeus — aether in fragm. 836 Wagn., 936 Dind.: 

0pdc róv ioU róvÀ ártpov al0ipa 
kai yjv vipiÉ EyovO' bygaic iv áykáAaic ; 
roro» vópil: Ziüva, róvO vyoU Otóv. 
quae ex Ennii versione Cicero de N. Deor. II, 2 sic citat: 
aspice hoc sublime candens, quem - invocant omnes Jovem. 
Sie etiam fragm. 869 Dind.: 
dÀÀ' ai09)p rikrt« ce, kópe, 
Zeüg 0g (iv) dvOporro«g óvopuáitra:. 

* Vd. Phoeniss. vs. 691—693 et conf. Bacch. vs. 275 sq. 

* Vd. Hippol. vs. 447 sqq. et de hoc loco v. Limburg Brouwer Proeteé 
orer Puripides pag. 132, 9. 

5 Vd. Helen. vs. 1817— 1384. 

5 unpóc — Üpun9poc, Bacch vs. 286 sqq.; nisi interpolatori hic locus debea- 
tur, ut contendunt Dindorfius aliique recentiores; cf. Cap. V versus finem. 

T Verba Talthybii in Hecuba vs. 488 sqq. mihi videntur ipsius poetae 
animum ivóoiátovra monstrare: 

& Zt), ri MEw; vórtpá c' ávÜperovc ópàv, 
)) 0ó£av dAAug rQvós kexrijo0a. párgv, 
[U/evà;j, Qoxo?rvrac Qaiióvev elyav yévoc,] 
róyg» ó6 mávra ráv fporoic iwkortiv; 
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sentiret non palam ausus est ostendere, sed praeceptoris 
Anaxagorae calamitate monitus , cautius suas de rebus divi- 
nis opiniones velavit, nec nisi furtim et per ambages subinde 
expressit !. Deos illos quos contemnebat aut saltem plane 
alios, quam solebat vulgus, sibi cogitabat, in tragoediis suis 
plane tales exhibuit quales popularis mythologia depinge- 
bat?. Fecit igitur id quod in rebus theologicis non ita raro 
nostra quoque aetate fieri videmus: servare et venerari 
videbatur aliis, et sibi ipsi fortasse, quae revera non 
flocci pendebat; et hac quidem in parte, cum caruerit 
candore et falsam quandam speciem prae se tulerit, 
mihi videtur culpandus, caeteroquin facile ex hodierna 
cogitandi ratione absolvendus impietatis, quod non satis 
veritus sit olympicolas crudeles, impuros, impotentes, 
quales a Graecis adorabantur. 

Etenim quum semper improbanda sit illa animi conditio 
qua homo quid velit et quo tendat haeret incertus, ceu 
viator in trivio dubitans qua semita sibi sit pergendum, 
tum Euripidi inprimis perniciosa fuit, propter genus 
poeseos quod sibi elegerat excolendum. — Hoc aliquanto 
uberius exponere ab argumento hujus scriptionis haud 
alienum duco. Quippe quum Aristophanes et impietatem 
Euripidis et ejus rationem tragoedias faciendi vituperarit, 
non audax mihi videtur conjectura, cormicum illum , non 
minus oculatum quam hodierni sunt homines, perspexisse 


! "Euripides und Anaxagoras verknüpfte das Band einer Philosophie 
*welche geáchtet und schüchtern ihr Geheimniss vor dem argwoóhnischen 
"Volk bewahrte." Bernh. ll. pag. 40l. 

? Nullum profecto minus reverenter quam Herculem tractavit, quem 
in Alcestide offendimus voracitate insignem et post crebra pocula justo 
hilariorem; in Syleo quoque Hercules roig fosíou xyAvopà cUx' im9o0wv, 
duovyc' jÀakróv, (vd. Meynek. Exerc. Phil. I pag. 22 sq., ad Athen. VII 
pag. 276 f) Sed quum Alcestis loco satyrici data sit (conf. supra adn. 1 
ad pag. 5), Syleüs vero sine dubio satyricum drama fuerit, hic non 
tragici canones sunt adhibendi neque de deorum ,contemtu nimium erit 
querendum. 
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aliquam affinitatem inter dramata male composita et in- 
credulam mentem poetae, «etiamsi nunquam digito 
indicaverit. 


Á—— M S TRAÁ or 


$ 83. Quantum Euripidis impietas ejus tragoedis nocuerit. 


Tragoedia Attica, qualem Aeschylus et Sophocles co- 
luerant qualemque ex eorum scriptis novimus, numine 
et diis carere non potest. Vix operae: pretium est mo- 
nere ipsa certamina tragica revera ad deorum cultum 
pertinuisse, non enim nescio Athenienses ipsos hujus 
rei plerumque parum fuisse memores; quin etiam comoe- 
diae in deorum honorem dabantur, in quibus quanto lu- 
dibrio essent coelites supra pag. 14 sq. vidimus. Id igitur 
mitto, ut hoc solum urgeam, tragoediae ipsa funda- 
menta niti religione. $i Aristotelis regulas adhibeas, 
quas Lessingius, non vulgaris sane de scenicis rebus 
judex, certissimos canones vocavit !, tragoedia, misera- 
tionem et timorem excitando, spectat emendationem ho- 
rum et similium in hominum animis affectuum?, ideoque 


! Vd. Hamb. Dramaturgie sub finem: "Ich glaube die dramatische 
*Dichtkunst studirt zu haben.... Was mich also versichert dass.... ich 
*das Wesen der dramatischen Dichtkunst nicht verkenne, ist dieses, dass 
*jceh es vollkommen so erkenne wie es Aristoteles aus den unzáühligen 
"Meisterstücken der griechischen Bühne abstrahirt hat.... Ich gestehe 
*dass ich die Dichtkunst dieses Philosophen für ein ebenso unfehlbares 
*Werk halte als die Elemente des Euklides nur immer sind." 

3 Poet. 6: £erw oUv rgaygüía pipyouc pá£ieoc amovóaíac kai reMíac, 
p£ytOoc ixobonc , 9óvouévq: Xóyq xwoplc ékáazov. r&v td0Àv iv roig popíoigc, 
Ópeyrwv kal o0 0v ümayytMac, Ó iov xai $óffov mipaívovsa r))jv rv 
rov Urwy TaÜnuárov xáÜapcw | Quem locum vesatissimum ita explican- 
dum puto: Est igitur tragoedia imitatio actionis seriae, in se consum- 
matae aptisque finibus circumscriptae, expressa oratione comtá et, prout 
diversa sunt genera dicendi, accommodatà singulis operis |artibus; ita 
porro instituta, ut quae geruntur videamus, non auditu modo cognoscamus ; 
denique id spectans, ut excitando miserationem et timorem, hos similesque 
affectus emendet. 
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potissimum debet ostendere infortunia virorum neque 
prorsus malorum, id enim nec miserationem nec timorem 
moveret, neque prorsus bonorum (mike), istuc enim 
horribile (u«apóv) esset. Miseremur autem nsontium, 
timemus quum consimiles nostri duris casibus videmus 
exerceri !, Exitus fabulae esto infelix, non propter per- 
versitatem sed propter magnam quandam culpam *. 

In his quae numinum habeatur ratio non obscurum 
est. Miseratio oritur quum videmus homines bonos, ma- 
ghos, laudabiles calamitatibus obrui. Si autem plane 
innocui essent et absque omni sua cu]pa tam tristia fata 
paterentur, succenseremus diis aut nullos esse putare 
sollieitaremur: propterea heroes sint aliqua ex parte 
sontes. Porro recordemur necesse est, eadem vel éimi- 
lia infortunia nobis quoque posse accidere, cum et ipsi 
simus homines, cumque praesertim nemo ab omni labe 
se purum sciat. Similes igitur nostri, etsi nobis ma- 
jores, dum in scena videmus malis affligi, sentimus 
mutato nomine de nobis quodammodo narrari fabulam; 
timor * excitatur ne eadem quae in illos, in nos quoque 
saeviant numina; quam exigui simus discimus, a theo- 
machia deterremur, ut vitia nostra corrigamus admone- 
inur, et sic ad hominum emendationem multum conferre 
posse tragoediam, liquido patet. 

Sed si numina tollas, si Olympii in nubes et auras 
evanescant vel ad meras notiones philosophicas redigan- 
tur, neque jam supra homines extet potestas praeter 
caecam fortunam vel ferream necessitatem, in propatulo 

1 Poet. 13: ó uà» ydp (£Acoc nimirum) mpl róv àvátiv tart Óvorvyobvra, 
ó óà (nempe $ófjoc) pi róv Üpotov. 

3 Ibid. uy) àià uox0npiav àAAà 0v ápapriav utyáXmv. 

* Cum fimore (vrees) non confundendus est terror (xchrik); terror 


enim non diversus est & misericordia quam erga alios sentimus, in timore 


vero nos ipsos respicimus, ut verissime expositum a Lessingio in opere 
modo laudato. 
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est quam penitus omnes tragoediae radices évellantur, 
et si quis, semotis diis, tamen ex materie usu conse- 
crata velit componere tragoediam, non plus efficiat quam 
quicunque e sicca farina panem coquere studeat aut de 
pulvere murum struere. 

Euripidem, qua erat calliditate eximia, hoc non 
poterat fugere; sed laudis amore ductus mihi videtur 
viam elegisse quam propter scepticam cogitandi rationem 
evitare debuerat; utque patrium dicit proverbium, cym- 
bam ingresso remigandum esse, cui Aristophaneum sub- 
jungere libet adagium, ebibendam faecem quoque e 
poculo, —- postquam semel ad Dionysiaca certamina se 
applicuerat, ut vinceret omnibus modis nitens, veritatis 
studium postposuit gloriae, et ipsis illis diis quos extare 
vix et ne vix quidem credebat, in scena utebatur, quum 
lis carere non posset !. Sic vero quodammodo deceptoris 
partes agebat, iv oríÜk -y' frspov uiv xsóÜwv, dAÀo 8 
[MáZev. Si quis autem, durius hoc dictum ratus, mihi 
objiciat, licere poetae ad decoranda sua carmina fictio- 
nibus uti quibus nihil veri inesse sciat, ille secum per- 
pendat, aliud esse si quis Áod?ernus poeta caneret paga- 
norum antiqua numina (etsi vix inveniret qui istam 
cramben recoctam probarent), aliud ubi Athenis in scena 
tragica de iis sermo est. Ibi de diis aut serio agendum aut 
tacendum erat: mero ornatui non multo aptius inservire . 
poterant quam evangelicae historiae in hodierno poemate; 
neque profecto ipse Euripides ita unquam causam oras- 
set: si ostendisset talem sibi esse sententiam , lapidibus , 
puto, esset petitus & civibus Atheniensibus, pietatis 
scilicet sectatoribus. Neque multum prodest dicere cum 
Schlegelio ?, in Euripide discerni posse duas personas, 


1 *Er nutzte die todt gewordene Masse bloss als einen Stoff der Re- 
flexion," Bernh. ]l pag. 169. — *Die Mythen.... waren inbaltleere 
Typen geworden," pag 43 supra. 

3 Vorl. über dram. Kunst u. Lit. I?, peg. 210 — Apud Goethium sed 
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poetam ninirum, diis patriis fidem habentem, et so- 
phistam, liberam rationem cogitandi et dubitandi sequen- 
tem; homo enim neque est chamaeleon , quem fabulantur 
pro re nata mutare colorem, neque ex diversis partibus 
compositus, sed unus est et dividi nequit. Hoc tantum 
concedi posset, Euripidem dum poema conderet aliqua- 
tenus sibi persuasisse deos de quibus caneret etiam extra 
poetarum fictiones extare, nisi hanc quoque defensionem 
suis sibi scriptis praecideret. Nunquam enim tantus ei 
fuit ardor furorque poeticus ut plane oblivisceretur se ea 
scriberé quae non ver& duceret. Quod probare non dif- 
ficile est. Saepe in ejus tragoediis occurrunt loci ubi 
non amplius poeta theologus loquitur, sed philosophus, 
cujus sententiae interdum cum totius fabulae oeconomia 
pugnant!. "Videamus modo Herculem furentem, cujus 
fabulae cardo est Junonis saeva ira in Herculem plane 
insontem, ita ut non injuria queri possit Hercules 
vs. 1307 sqq.: 
roiaórg Oso 

Tíc üv mpoctóxoiU ; 1] -yuvaóc oUvtka 

Aékrpuv $Üovovca Znví(, robc tsuspyérac ? 

'"EAAá6oc amoAÀsco, oU8iv OÓvrac airiovc. 


locum nunc frustra quaero) alicubi haec, aut parum diversa, me legere 
memini: prout in opere physico, philosophico vel poetico sum occupatus, 
modo naturalismum, modo deismum, modo polytheismum profiteor. 

! Verissimas de hac re inveni observationes in P v. Limburg Brou- 
wer: P"roece over Euripides; inprimis vd. pag. 234. 

7 Scilicet Euripides finxit Herculi post peractos demum labores a 
Junone immissum esse furorem quo uxorein Megaram filiosque trucidavit, 
quum secundum Apollodorum aliosque mythographos ista rabies labores 
praecesserit, Quod an consulto fecerit Euripides se nescire dicit van 
Limburg Brouwer, |.]. pag 8? in adn. Ego dixerim id co consilio fecisse 
poetam, ut Herculem, edita quadruplici caede, mittere posset Athenas, 
qui, sub Thesei tutela lustratus (vs. 1323 sqq.), quemadmodum Oedipus ille 
Sophocleus, ibi degeret. Hanc civitati suae gloriolam non potuisset, tri- 
buere poeta, si Herculi, postquam a Theseo liberatus esset piaculo, in infi- 
nita itinera fuisset abeundum. 
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Tin iracunda apparet Juno, ut ipsa Aócca, in Herculem 
inmissa, horreat dira ejus mandata et reginá coeli se 
mitiorem ostendat. Quid vero audimus Herculem diceu- 
tem, postquam e fatali furore ad sanitatem reversus, 
longa oratione deflevit quae ediderat funera? (vs. 1341 sqq.): 


e« 


Pyà óà robc Ürobc oUrs Mékrp' à um Otuic 

orípytwv vouiGw, Otouá r' ibümrtv xspotv 

oUr J5iíwca TOT ovre mtÍcoua:, 

ovó dÀAov dAÀÀov Gtorórqv Tt$vktva. 

Ocrat yàp 6 Üsóc, strip Ear Üvrwc 0:óc, 

| ovótvóc" aoi&ov oiós OUoTqvor Aóyor. 

Atqui sic loqui non potest Hercules, saepius iram 
Junonis expertus et nunc recenti piaculo per ejus vin- 
dictam obstrictus, sed verba sunt ipsius poetae philosophi, 
quem dum in áoiobc Ovorívovc invehitur sibi ipsi stoma- 
chari dixeris quod jam per tot versus improbum numen 
depinxerit, cum vera ejus sententia exprimatur hoc pul- 
chro versiculo: 


sl Üsol r. Ópiocw alaxpóv, ovx tloiv O:oí *. 


Sed opinio illa, quam quis neget veram et longe prae- 
stantiorem esse mytho Junonis implacabile odium refe- 
rente, ipsius dramatis materiae et structurae adversatur. 
Si dii non sunt adulteri, Hercules ex Jovis adulterio 
nec nasci potuit nec Junoni eo nornine invisus esse: 
en ipsum perit argumentum tragoediae quam agi videmus. 
Scire velim, quid talia audientes sibi cogitarint specta- 
tores, quos nisi koAokóvrawe Anucvrac necesse fuit sentire, 
a bilingui poeta sibi verba dari. 


mu————— a 
!1 Stob. 100, 4 (fragm. 300 Wagn, 294 Dind ). E Bellerophonte desum- 
tus est versus, quem etiam Plutarchus et Justinus afferunt. 
Confer etiam e Peliadibus hunc locum (fragm. 600 Wagn., 609 Dind.) 
obk &crt rà Ücov dów', iv ávÜporowt: à 
kakoic vocoUvra GUyyvcw ToÀXÀv Exe. 
et Iphigen. Taur. vs. 391 in annotatione prima sequentis paginae. 


28 


In Iphigenia Taurica , Bacchis *, Helena ?, similes 
loci occurrunt, ubi poeta se ipse reprehendit quod fabu- 
losis narrationibus de diis credere visus sit. 


! ph. Taur. vs. 380 sqq. heroina de crudeli superstitione sic loquitur : 
rà rijg ÓtoU Óà néíu$opat cogíopara, 
jjric, Bporóv piv fjv ric (ijnrac $óvov, 
7j kai Aoxeíag 3) vekpoU ÜOliyg xepoiv, 
Beuév árepye, pvcapóy cc nyovpárn, 
aíT?) 0& Ovciaug fjótra fporokróvoic. 
olx £a0' Um £rextv dv 5) Ade Üápap 
Agre rocabrgv ápa0íay. iy piv obv 
rà TavráXov Otoicw écriáyara 
dcwra kplvw, mac roOijva« Bopg: 
roóc Ó ivOáO, abro); óvrac ávOpwrokróvovc, 
ég. ri)» 0tóv rü $abXoy ávagéptwy Óokar 
ojóéva yàp oluav Qawuióvwy. elvat kakóv. 

Parum opportune haec proferuntur a Dianae sacerdote, et aptissima 
sunt ad refrigerandum animum spectatorum. 

3 Baccharum fabula versastur in poena quam Bacchus, ob spretum suum 
numen, de Pentheo sumit, simillimus malefico praestigiatori, et dignus 
qui & spectatoribus non minus contemnatur quam ab ipso Pentheo. Hac 
igitur in Yabula, si in alia ulla, celebratur magna potestas coelitum ; at 
legas quaeso versum 893, aonon philosophum secum  mussitantem te 
audire putes: xoí$a yàp Üamáva, vopittv 

iexóv róà. txyauv, 
9 ri Tor ápo rÓ Óawióviov. 

Tyrwhittus censuit, Euripidem hoc dramas composuisse quo purgaret se 
crimine contemt.rum numinum patriorum, sed versu laudato se quasi ex- 
cusare de fabula philosophiae suae plane repugnante. Sed non opus 
videtur ad talem conjecturam confugere, cum non in Bacchis solum sed 
passim, ut vidimus, in fabulis Euripideis appereat quam parum poeta sibi 
constiterit. 

Multo mitius de hac fabula judicat Bernhardius, pag. 422: *''Doch 
*empfahl er zuletzt Resignation und Hingebung an Gott als uner- 
*schütterlichen Grund der sittlichen Dinge, wührend er die Freidenker 
"und den Unglauben der dainaligen Wissenschaft bekümpft. Eine reife 
"Summe dieser inneren Erfahrungen hat er am Schluss seiner Laufbahn 
*in den Bacchae. niedergelegt." — Vellem scriptor hoc judicium non expres- 
sisset solum sed etiam probasset. 

5 Helena ridicule, meo quidem sensu, dicit de Jove in cycnum mutato: 
&( cad)g obroc Aóyoc (vs. 21) In scena tragica ferri non potest alia 
Helena quam quae ex ovo divinitus fecundato prognata et eg de causa 
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Non igitur animi quidam impetus sed callida ratioci- 
natio induxit Euripidem ut diis locum daret in tragoediis. 
Hic vero ei accidit quod saepe fieri videmus quum per 
nisum aliquid loco movere conamur; ut diu obstans 
nostris viribus, ubi tandem cedit ultra quam satis pro- 
siliat. Simili lege factum est ut Euripides, quum semel 
sibi persuasisset tragoediam poscere deos humanis rebus 
se immiscentes, in iis utendo modum sibi ponere nesci- 
verit; itaque dum Charybdin caute vitare sibi videbatur, 
imprudens in Scyllam incidit, non minus metuendam 
gurgite quem fugerat. Passim ejus fabulae scatent diis ; 
saepe jam adsunt ubi. premitur aulaeum, qui nobis 
futura canant, iracundi saepe et paene scelesti !; et etiam 
si eos non videmus, scimus tamen in nubibus vel potius 
in machina pendere sublimes, quovis temporis puncto 
paratos in terram devolare ut hominum res quietas tur- 
bent, aut nodos rescindant terrestribus manibus non 
solvendos. Atenim cum tantum situm sit in coelicolia, 
vix hominibus suae partes restant; non agunt hi sed 
aguntur ; pupas nobis videre videmur in scena vevpoozrácrovc, 
quorum fila teneantur a numinibus, ut nunquam sua 
sponte se movere possint sed huc illuc trahantur alieno 
arbitrio. At quis unquam admiratus vel miseratus est 
pupam? Necesse est spectemus homines nostri similes, 
ut eorum fata nos tangere possint. Quisquis vero non 
servum vel merum instrumentum sed hominem liberum 


superis curae sit, ut in bac ipsa quoque fabula. Ubi de sua origine se 
dubitare fatetur, mihi in mentem revocat jocum Aristophanis, qui de 
patre interrogatus respondit versiculo Homerico: 

pürnp uév ré ut $uoi roU fupevat, abráp Eywyt 

obk old, o0 yáp v ric iÓv yóvov abróc ávéyvo. (Proleg. Arist. XII 
Dind) — Similia possent observari de loco in Troasdum fabula vs. 969 sqq. 

! *Dass zu den Tragikern, welche sich nicht scheuten die Gótter in 

*unwürdiger Weise auftreten zu lassen, Euripides gehóre, wird Niemand 
*in Abrede stellen, so günstig er auch sonst über den Dichter urtheileu 
*mag " Schoem. Gr. Alterth * II, pag. 589. 
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se novit — veteres autem sensu dignitatis humanae non 
magis carebant quam nos — nihil commune sibi videt 
cum talibus heroibus tragicis. 

Opus est ut exemplis hoc illustrem. "Videamus igitur 
fabulam Euripideam Orestem, de qua verissime hypo- 
theseos scriptor: ró ópapa. . . xsípuarov rote fjÜcouv: Arv yàp 
IlvAá6ov Távrtc $avAo: jjcav '. Contendo- Euripidem non 
satis intellexisse sensum symbolicum narrationis mytho- 
logicae de furiis matricidam agitantibus. Erinnyes apud 
eum non sunt, ut esse debebant, tristes umbrae et 
imagines animi diris doloribus convulsi, neque Orestes 
torquetur sceleris sui conscientia; immo recte sibi fecisse 
videtur, de atroci nece Clytaemnestrae placide et sophi- 
stice loquitur ?, vitaeque eum minime pertaedet?, ita ut 
omni ope nitatur ad avertendum illud Aeócuiov mérpoyua 
quod ei minantur cives. Interdum tantum a furiis cor- 
ripitur et ad insaniam redigitur; modo resipiscentem eum 
videmus in fabulae initio. In fine autem dramatis Apollo 
res componit; Orestes Hermionen, $ Éwfpmnc isópeóso 
uxorem ducere jubetur (vs. 1653 sqq.), et docilis admo- 
dum respondet: idoi yusÜÍnu' "Epjuóvmv àmó c$ayüc, kai 
Afkrp Prjvso mvik üv Og marüp (vs. 1671 8q.). lta per 
kwpuktrípav karacrpooijv* matricida sexto die ab interemta 
Clytaemnestra uxorem sibi sumit. Haec nunquam com- 
mentus esset poeta qui perspiceret et meminisset, Erinnyas 
non adeo extra homines sed in eorum pectore versari, 


! Cui obloquens G. Hermannus in proleg. Orest. pag. 14 vix cuiquam 
persuadebit. 

7 "Vd. vs. 552 sqq. 

3 Vs. 644 sq.: ''mihi opes duco (beatum me censeo) si vitam mihi 
serves, quae mihi est dulcissima." 

* Orestes vix magis dici potest heros tragicus quam Dicaeopolis ille 
Aristophaneus qui abrepto Acharnensium Aapxg mortem struit, vel Mne- 
silochus qui mulieribus 'Thesmophoriazusis minatur se cadum vini esse 
mactaturum. 
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et "improbos non ardentibus taedis, sed angore con- 
scientiae fraudisque cruciatu agitare et insectari." ! 

In fine Electrae? idem licet observare, quae fabula 
pariter de Clytaemnestrae morte agit. Nam Dioscuri qui 
adsunt ad rem aó unxavic dirimendam , Orestem ut bono 
animo sit hortantur, et Electrae cum Pylade nuptias, 
coram matris cadavere adhuc tepente, infando omine 
conciliant, ita ut virago illa opinione sua celerius possit 
abjicere timorem quem vs. 1199 sqq. ostenderat, ne 
piaculo obstricta thalami expers maneret. Scilicet nihil 
videntur antiquius habuisse Ágamemnonis liberi mortua 
matre, quam ut matrimonium inirent. Puella autem, 
quae recens & matris caede de nuptiis cogitat, aut mon- 
strum tam est horrendum ut mors una in ejus suppli- 
cium parum sit, aut scenica pupa ut modo nominavi, 
nihil sponte sua agens, sed coelitum nutu ultro citroque 
se vertens: communis vero humanitatis nihil omnino inest 
huic Átridae progeniei 3. 

1 Cic. de Leg. I, 14, 40. — Idem pro Rosc. Amer. 24, 67: "Sua quemque 
"fraus et suus terror maxime vexat, suum quemque scelus agitat, amen- 
"tiaque afficit, suae malae cogitationes conscientiaeque animi terrent. Hae 
"sunt impiis assiduae domesticaeque furiae, quae dies noctemque poenas a 
**consceleratissimis filiis repetant." 

? Hoc drama & Bernhardio vocatur *ein Denkmal des tiefen Verfalls 
in Kunst und Geschmack", pag. 493. 

3 Inter Electram Sophocleam et Euripideam, addita interdum etiam 
tertia il& ex Aeschyli Choéphoris, saepius est instituta comparatio, de 
qua non hujus loci est agere. Hoc unum observare mihi liceat, dirum 
illud, quo Electra Euripidis ardet, matris odium nulla i» ipsa fabula 
accipere incitamenta; immo Clytaemnestram audimus benevole et demisse 
loquentem; Sophocles vero Electra narrat nobis matris jurgia minasquc 
(vs. 287—298), et à Chrysothemide audit se ab Aegistho et Clytaemnestra 
jamjam subterraneo carcere inclusum iri (vs. 379 sqq.). Caedi porro (cujus 
pars multa est Electra Euripides) non adest, etsi probet, et de mortua 
cum miseratione loquitur: rí0vgkev 7) ráXawa (vs. 1426); mulier denique 
est, non mitis quidem, sed mulier tamen: in Euripidis vero dramate 
potius sanguinis sitientem tigridem videre te dixeris. (Cf. caeteroquin 
infra pag 50, adu. 1) 
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Non puto pluribus exemplis me indigere quibus rem 
demonstrem. Áddatur unum tamen. In Ándromaches fine 
Thetis adest, et miserum senem Pelea, qui projectus in 
pulverem deflet excisum ultimum sui generis surculum, 
mirifico modo consolatur: nempe deum facit, purum 
putum deum immortalem (vs. 1256), redintegratura cum 
eo nuptias, per quadraginta opinor annos intermis- 
sas. Divae jussis obtemperans Peleus maót Aómnv. Rogo 
tamen: potestne homo, vel deo jubente, ponere luctum? 
Unum dixeris tempus posse obducere cicatrices talibus 
vulneribus, non vero suflicere ut aliquis superorum dicat 
*ne luge," ad siccandas lacrimas ob gentem cari nepotis 
caede extinctam fluentes. | 

In his rebus justum modum tenere non datur nisi 
menti piae, vera numinis reverentia imbutae, propterea- 
que & subtiliore de deo vel de diis disputatione alienae. 
Neque antiquorum neque recentiorum cuiquam solvere 
contigit aenigma illud, quomodo conjungi possit homi- 
num libertas cum coelesti potestate qua omnia reguntur; 
de qua re inter Christianos quoque justo acerbius pu- 
gnatum est, dogmate praedestinationis multorum incen- 
dente animos. Si omnia referae ad supremae voluntatis 
arbitrium, metus est ne tollas libertatem humanam; sin 
hanc vindicare velis, non omnia certe coelesti numini 
subjecta concedas necesse est, ideoque proclivior eris ad 
infiüiandam providentiam divinam. In tragoediis vero 
componendis utraque sentiendi ratio gravissima affert in- 
commoda. Si enim, numinibus fatoque prorsus sublatis, 
omnia temere evenire statuas, aberit nexus inter culpam 
et poenam, sine quo non potest nasci $ó[Joc ille quem 
Aristoteles poscit *. Diis vero ex inexorabili lege fati 
omnia gubernantibus, dramatum materies vix apta erit 
ad movendos spectatores. Quae enim futura sunt jam 


! Cf. supra pag 23 adn. 2 et 24 adn. 3. 
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ex prologo nota habent; quumque fatalem eventum 
neque evitari neque mutari posse sciant, parvi refert qua 
via eo denique perveniatur. Oedipus, quem fata prae- 
nunciant occisorem patris fore et matris conjugem, etiam 
si non ignoravisset suos natales, tamen aliqua ratione 
perductus esset ut patrem trucidaret et matris torum 
conscenderet; Hippolytus tamen aliquo modo misere 
perüsset, quamvis pater non diris eum exsecratus esset, 
et sic porro '. 

Media igitur via est ineunda, quam tamen non possit 
tenere nisi, ut dixi, qui pia mente, ea quae nemo 
adhuc intellexit se quoque nescire patiens, nihilominus 
divinis numinibus hominum sortem regi credat, sed ita 
ut simul aliquatenus: faber suae quisque fortunae sit 3. 
Si ea mens fuerit tragico poetae, in ejus operibus 
fatum etsi non absit, non plane extra homines erit posi- 
tum, sed potius in ipsorum pectoribus quasi nasci vide- 
bimus et crescere, donec se evolvens adducat karaerpodfiv; 
ex ingeniis hominum eorumque actionibus et harum se- 
quelis orietur catena continua causarum et effectuum; 
et si quando appareat deus in scena, non versutum 
praestigiatorem nos videre putabimus, sed coelestem 
causam eorum quae jam per totum drama conspexeramus, 
cujus potestas nobis sacrum quendam horrorem incutiat. 


! Iud incgmmodi magis, etiam in Euripidis quam in caeterorum tra- 
gicorum fabulis incurrit in oculos, quum ille, ut Lessingii utar verbis 
(Hamb. Dramat. N?. 48), "die Rührung die er hervorbringen wollte sich 
"nicht sowohl versprach von dem was geschehen sollte als von der Art 
*wie es geschehen sollte." 

3 Pseudo-Sallustius Ep. ad Caes. 1: ], 2: 'n carminibus Appius 
[Caecus] ait, fabrum esse suge quemque fortunae." Unde W. Teuffel 
Rom. Literaturgesch. $ 88, 5 hunc efficit saturnium versum: 

fabér suáe fortínae — ínusquísque est ípsus. 
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$ 4. Cur tragoedias, parum tragicas tamen, 
scripserit Euripdes. 


Si non plane improbabilibus argumentis contendi, 
Euripidem, deorum Atticorum contemtorem, propterea 
ad tragicam poesin minus aptum fuisse, forte quis ro- 
gei cur igitur Euripides Melpomenen colendam sibi 
elegerit? Digna sane haec quaestio de qua adhuc pauca 
dicamus. Fuere qui putarent !, Euripidem, **in scena 
philosophum," ideo induisse cothurnos ut doctrinam 
praeceptoris Ánaxagorae e scena tragica posset civibus 
commendare, majore auditorio et minore suo periculo 
quam si de iis rebus in scholis philosophicis ageret. 
Haec vero fabella tam inepta est ut vix quemquam ei 
fidem habiturum esse censeam. . Ego potius sic habeo. 

Euripidi non inerat vis divina poesis, non igneus 
ille ardor qui in nova itinera proripit vatem quia stratae 
viae ei non sufficiunt ?, sed tantummodo ingenium velox 
et acutum. Sapientiae studiosus, operam dederat ut vitam 
moresque hominum fpernosceret ?, quod ei bene cessit: 
ad ea igitur in scena repraesentanda paratissimus erat, 
nec mirum, e poesi laudem sibi quaerentem, in dramate 
eum vitae tentorium posuisse. Vetus autem comoedia 
Aristophanea plane ab ejus indole abhorrebat. Nihil igi- 
tur restabat praeter tragoediam, si saltem ex generibus 
usu receptis unum erat eligendum. Sed si verus fuis- 
set poeta, non doctrina et multa exercitatione factus, 


| Vd.Suidas: ézi rgayqü(av 0 érpám a, róv 'Avakayópay (ov 0 moorávra 
kwvüODvovc Ov &mep eicijike Oóypara. 
? Ut de deorum equis legimus (Hymn. Cerer. vs. 381 sqq.): 
| € obi 0áAacca 
obO' ÜÓwp corauóv ovr dykta cowdjvra 
: ümT€v áÜavárwv, ovr ákpuc, £oxeÜov ópumv, 
dÀX' bip abráev (Ja0)v x9ípa réuvov ióvrtc. 
3 Magis tamen ex meditatione et ex libris quam ex ipsorum homi: 
num consuetudine, conf. infra pag. 52 sq. 
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sed natus ad opus Musarum, non dubito quin novum 
Sscenicae poesis genus excogitaturus fuisset, suis viribus 
respondens neque pugnans cum sentiendi et philosophandi 
ratione quae ei erat propria: primus opinor ille exti- 
tisset/ auctor novae comoediae. Nam istuc suas eum 
natura ferebat, et multae ex ejus fabulis proxime ad 
eam accedunt !. Scilicet maxima Euripidis laus, ut jam 
indicavi, est posita in pingendis movendisque affecti- 
bus 2, et, in accurate delineandis hominum moribus, qui- 
bus in tragoedia non tantus est locus quantus in nova 
comoedia ?; id quod hic tamen pluribus non persequar, 
cum ab argumento commentationis sit remotius. Nunc 
vero Euripides novam materiem coegit in formas anti- 
quas, servatis etiam antiquis nominibus 5; sie natae sunt 
illae tragicocomoediae vel hilarotragoediae, de quibus qui- 
dem Lessingius *hybridas, inquit, si lubet eas vocate: 
nonne mulus utilissimis jumentis accensendus est?" 


! Quinctil. X : 1: Zune [Euripidem] et admiratus saepe est (ut ipse 
testatur) et secutus, quamquam 4n opere diverso, Menander. 

Philemon autem aliquando scripsit, si sibi constaret mortuis esse atc0ncuv, 
statim se collum Jaqueo inserturum, ut Euripidem videret: 

ámmyLápgv áv, dor (civ Evgeriógy. (Videatur primus et secun- 
dus Euripidis biographus in fine.) 

Diphilus xaráxypvcov vocabat Euripidem. (Athen. X pag. 422b) 

Minus recte me judice Mommsen (Róm. Gesch. $ I, pag. 909): "das 
*meuattische Lustspiel that nichts als den Euripides ins Komische über- 
"tragen." "Verius dixeris Euripidem ea quae novae comoediae propria 
Sunt parum apte in tragicam scenam transtulisse; vel, si oxymoro libet uti, 
non Menandrum quae scripserat Euripides, sed quae Menander scripturus 
erat Euripidem esse imitatum. 

? Quinct. ibid.: in affectibus eero cum omnibus mirus, tum 4n 4is qui 
miseratione constant facile praecipuus. 

3 Aristot. poet. 6: rà mpáyuara kai ó uU0oc r&Xoc rijg rpayqótac. . .. 
dveu piv mpáLtwec obk à» ytvowo rpayq0ía, ávev 0à x0Gv yivow' áv. 

* [d eleganter Bernbardius pag. 469, de Aulidensi Iphigenia loquens, 
vocat "ein bürgerliches Intriguenstück mit Erxpfindsamkeit, aber auf 
"Kosten eines glánzenden Mythos und der fürstlichen Ehre, romantisch in 
*'Scene setzen." 

5 Hamb. Dramet. n9. 48 in fine: '"Was geht mich es an ob so ein 
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sed quae tamen multo etiam praeclariores evasissent me 
judice, si plane comoediae essent; ut mulus, etsi utilis 
nec indecorus, usu tamen non aequat asinum, et pul- 
chritudine longe equo postponendus est. 

Optime ex Ione puto me defendere posse quam expressi 
opinionem. Hujus fabulae argumentum, avayvwpicpuóc per 
crepundia, in mentem nobis revocat comoedias illas Me- 
nandreas et caeterorum novae comoediae poetarum, quae 
Romanorum imitatione (Rudente Plautino puta vel An- 
dria Terentii) nobis innotuerunt. Totum fere discrimen in 
eo versatur quod non Attici aratores et mercatores sed 
antiqui heroes et dii per scenam incedunt. Neque triste 
quicquam inest, exceptis flebilibus querelis, quas Creüsa 
fundit postquam rescivit maritum adoptare velle Ionem 
pro filio, et insidiis quas deinde Ioni tendit. Haec, sd 
structuram dramatis non necessaria, dixeris a poeta esse 
addita ut fieret similius tragoediae; sed malles abesse. 
Nam alterae sunt lacrimosiores quam pro re, alterae vero 
tam immite produnt Creüsae ingenium, ut eam nemo 
non abhorrere possit, quum in priore fabulae parte 
magnam nobis commoverit sui misericordiam. Scilicet 
ea mulier, ipsa furtivi partus sibi conscia, cum suspice- 
tur juvenem, quem adoptare maritus parat, ipsius esse 
nothum filium, in tantum exardescit furorem !, ut Apol- 


"Stück des Euripides weder ganz Erzáhlung noch ganz Dramaist? Nennt 
"es immerhin ein Zwitter; genug dass mich dieser Zwitter mehr vergnügt, 
"mehr erbaut, als die gesetzmüssigsten Geburten eurer correcten Racinen 
"oder wie sie sonst heissen. Weil der Maulesel weder Pferd noch Esel 
"jst, ist er darum weniger eines von den nutzbarsten lasttragenden 
*"Thieren ?" 

! Scio quidem Creüsam irae interserere causam, quod turpe putet 
nothum aliquando regnaturum Athenis, ut canit etiam chorus vs. 1058 sq.: 
pnó& mor dAXog dAXev ám oikwy TÓNeoc áváccot 
TÀ)v rüv tbytverüv "Epex0edàv. | 
Sed nemo credet hic non potius exerceri notas novercarum odia. Hinc 
quoque liquet, quantum huie dramaturgo offecerit ex antiqua historia 
desumere materiom, udeo plerumque cognitam et usu sancitam , ut mutandi 


37 


linis, qui adoptionis auctor extiterat, templum incendere 
velit, assentiente paedagogo !, cui insuper mandat ut 
juvenis poculo immisceat venenum. Detecto scelere ante- 
quam potionem exitialem hauriret, Ion quoque atro- 
citer saevit, et leni ille animo juvenis, quem in dra- 
matis initio amare coeperamus, sic de improba muliere 
exclamat (vs. 1266 sqq.): | 

AáQvcÜ', iv' avrüjc roUc ákqpárovc mAókovc 

kóunc karabivoct IlapvacoU TAáxtc; 

üÜsv merpaiov üAua OuoktvÜfjorat- 
Quin jam in eo est ut eam ad Phoebi aram trucidet, 
quum Pythiae et mox Palladis opera ? discit eam esse 
suam.ex Apolline matrem, jamdudum amissi filii vesti- 
gium quaerentem. Per conversionem subitam ira cadit, 
succedit gaudium, et mutuo amplexu mater et filius 
sese exosculantur ?. Quis talia probet? Quis ferat tam 
caecum furorem repente mutatum in tam serenam laeti- 
tiam? Praeterea rogare licet an CCreüsa insons esset, 
quod juvenem, cujus vitae erat insidiata, ipsius appa- 
reret esse filium; vel minus legitima lonis ira, cum 
comperiret non a noverca sed ab ipsa matre necem sibi 
fuisse paratam *. Quanto melius omnia procederent si 


parva vel nulla esset copia. Alioqui aut veram tragoediam scripsisset, 
in qua Ion moreretur, aut comoediam, eui non tam multa admiscuisset ex 
pulverulentis annalibus petita, ne omissis quidem 'Teleontibus caeterisque 
tribubus Jonicis (vs. 1579 sqq.). 

| "Vs. 974: mípp59 rà cepvà. Aokiov xpnerípu. 

3 Ipse Apollo non audet se ostendere mulieri cui olim vim intulerat, 
sed mittit virginem Athenen, quae vs. 1556 sqq. ab eo se venire testatur; 
*mit feinem Gefühl" haec itá a poeta ordinata esse videntur Bernhardio 
pag. 427 et 487. 

3 Vs. 1437 sq.: 

à Qu rárg pov pijrep, ácuevóg o* iQov 
Tpóc doutvguc TézTwka các Tapricagc. 
*So schliesst alles ganz fróhlich, und der angestrebte Mord hat nichts 
"weiter zu bedeuten." . Gruppe Ariadne pag. 413. 
* Miror Bernhardium qui pag. 487, hoc drama dijudicans, ita scribit: 
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istis insidiis drama careret! Sed tunc nihil omnino tra- 
gici inesset, et plane Menandream fabulam haberemus. 
Nonne ex hoc exemplo liquet, quanto elegantior ejusmodi 
mulo futurus fuisset germanus equus? 


Quum jam ad longioris hujus capitis finem pervenerim, 
in pauca verba mihi liceat colligere sententiam quam 
exposui. Euripides in poesi carebat facultate genetrice, 
idemque a religione populari recedebat. Quum autem, 
quibuscunque de causis, ad dramaturgiam se applicaret, 
vix potuit quin scriberet tragoedias, in quibus compo- 
nendis quodammodo coactum se vidit ut vulgares de rebus 
divinis opiniones sequeretur, repugnante animo, et pro- 
inde, non citra fraudem, venditaret pro veris quae falsa 
esse sciret; id quod operibus ejus multimodis nocuit. 
Quare cum Aristophane tragicum à:sov graviter culpan- 
dum censeo. 


*Euripides knüpft daran (mytho) mit guter dramatischer Wirkung eine 
"Heihe wachsender Verwicklungen; zuerst...., dann die grellen Ueber- 
"günge vom leidenschaftlichen Hass zur inaigen Liebe" etc. 


CAPUT III. 


EURIPIDES. TTOÀUMAY xWOC. 


$ 1. Aristophanis. loci huc pertinentes. 


Ardorem poeticum me judice defuisse Euripidi ostendi. 
Unde tria mihi videntur explicari posse, Primo quidem 
inde intelligitur cur non novum genus poesis condiderit, 
sed tragoedias composuerit, rà uéywra tamen ric rpayq- 
Oujc TÉXvuc TapaÀurov, ut Aristophanes dixit !, vel, ut 
Agathonis verba? ad eum detorqueam: 

TÓ uiv müpspyov tpyov &c owópsvoc, 
rÓ Ó Épyov cc mápspyov ixmovoüusvoc. 
De hac re jam vidimus ?. Deinde illa soAvunxavía, quam 
passim Aristophanes ei objicit *, mihi hinc fluere videtur. 
Tertio loco ex eodem fonte emanasse arbitror voAvyvojukóv 
. Mlud, pofeswv illam ubertatem, multis laudatam sed ab 
Aristophane saepe acerbissime derisam. 

Jam prius de moAvunxavíac crimine agamus. 

Complures sunt loci in Aristophanis fabulis ubi Euri- 
pidis carpitur nimia calliditas. llavovpyoc ibi audit 5, 
peritissimus rov rexváav 9. Praeceptoris Socratis vafrum 


! Ban. vs. 1494. 

? Athen. V, pag. 185 a. 

3 Supra pag. 34 sqq. 

*! Quamquam hac dictione Aristophanes nunquam est usus; sed non 
est alia, quae vitium, totiea ab co increpitum, adeo ad unguem exprimat. 

5 Ran. vs. 80, 1520. 

$ "Thesmoph. vs. 94 Mnesilochus sic de se et Euripido: 

roU ydp rtXváG&w »)uértpoc Óó mvpapoUc. 

(i. e. nam in certamine vafrorum inventorum nobis debetur praemium.) 
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inventum, quod Nubium vs. 175 —179 commemoratur, 
quodammodo huc pertinere videtur, et similiter Equitum 
locus ubi Phaedrae Euripideae ridetur versutum inge- 
nium !, Thesmophoriazusarum autem altera pars tota 
est composita ad illudendam inventorum Euripideorum 
astutiam, quum in priore notatum esset ejus odium in 
mulieres de quo postmodo exponemus. 

Hujus igitur fabulae argumentum hoc est: Euripides, 
comperto mulieres, quas acerbis dictis in tragoediis la- 
cessiverat, de eo esse acturas in Thesmophorión concilio, 
Mnesilochum suum xmóétor5v * mittit qui muliebri veste 
indutus iis se immisceat et pro Euripide verba faciat. 
Mox vero detegitur fraus et ab iratis feminis oppri- 
mitur. Non desperans tamen Mnesilochus, rebus aspe- 
rs medelam quaerit. Sed ipsum audiamus loquentem 
(vs. 768 &qq.): 

TÍv obv üv dyycAov 

TÉupawu! £r avróv: oló. &yó kal rj mÓpov 
ix rov IlaAauf6ove- óc ixcivog rdc mAárac 
phbw ypáQwv. aXX ov mápszaw al mAárat 
Tó0sv obv yfvowr àv 40M mvAárau móÜcv; 
rí( Ó àv, t radi ráyüAuar àvri rov mÀarov 
ypá$wv Oupptirrouus [JéAriov. 700. 
EóAov y£ roi kal ravra kaxetv jv &óAov. 

& xt&ipsc égal; 

Pyxspstv xprjv &pyt« opíuq- 

dye Or) Tiwwvákwv Esorov OfArot, 


! Equitum vs. 16 sqq. (cf. Eur. Hipp. vs. 345): 

Dem. Tàc àv có uo. MEcag áp xpr) Aéyew; 

Nic. | àXN' obk Fyc got r0 Üpérrt. Gg v oüv tort 

&ouu üáv abró Óijra kou yevperucüg ; 

Dem. pi! poi yc, pi) pov, ur) Óuueckavówiogc. 
3 Si fides habenda alteri biograspho in Dind. editione et Suidae, erat 
pater prioris uxoris Euripidis, cui Choerilae nomen. Primus biographus 
Choerilen posteriorem Euripidis uxorem fuisse dicit; Mnesilochum autem 
cvumETOUkéva: (in fabulis componendis) Euripidi, citans Teleclidis versus 


jam supra allatos pag. 16 adn. 4. 
N 
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e££acÜ0« ou(Anc óAkobc, 

küpvkac iuov uóxÜwv. oto, 

rovri 16 p uoxÜnpóv. 

Xépt, xeptsv Tolav aUAaka ; 
[Báaker', émelyere mácac kaÜ' 6800c. 
ke(vg, raóryg" rTaxévc xpfi- 


Attuli locum longiorem sed valde festivum , et ex se 
ipso explicandum, Scilicet Palamedes, in fabula Euri- 
pidea ab ejus nomine dicta, de nece quam sibi paratam. 
videt ut patrem Nauplium certiorem faciat, Oeaci fratri 
mandat, ut literas tristem eventum nunciantes inscribat 
remis eosque in mare dejiciat, qui fluctibus ad patrem 
deferantur . Hoc autem inventum ridicule imitatur Mne- 
silochus ut ad Euripidem perveniat sui periculi nuncius. 

Postquam vero rgó' o)x fomaosv ?, quum non appareat 
Euripides, Mnesilochus suspicans ideo eum non venire 
quod Palamedem wdvypóv vr aloxóvera:, tentat aliud, 
et Helenam xewfv, recentem ergo fabulam ?, vocat in 
usum ut Euripidem alliciat; ipse Helenam agens plures 
ex ea tragoedia recitat versus *, neque írustra, mox 
enim Euripides prodit sumta Menelai persona, et agnita 
uxore in eo est ut illam abducat, quum -.accedentem 
videt cum ro£óry Prytanem: ergo se proripit, pollicitus 


-— 


!1 Miror Wagnerum in Fragm. Euripid. editione ad fragm. 587 (Pala- 
medis VIII) adnotasse: "utrum autem Palamedes fratri haec tantum sua- 
serit an revera Oeax in tragoedia fecerit, dubitari potest. Certe ex Ari- 
stoph. Thesm. vs. 768 nihil consequitur." — Itane vero? Immo mihi videntur 
lucide ostendere Aristophanis verba, Oeaca conspectum fuisse in scena 
tristem nuncium remis insculpentem, et fidenter contendo Mnesilochi illam 
cantilenam: & xeipec — puóyxy0w» ad ipsius Oeacis verba esse adumbratam, 
et inprimis illud /Jáoxer etc., quum hi versus Euripideo colore tincti 
sint. — Nauckius quoque de vs. 778 —780 scripsit: "extrema verba fortasse 
ex ipso Euripide repetita sunt." 

3 "Vesp. vs. 175, Thesmoph. vs 928. 

3 Schol ad vs. 1021 tradit eam scenae esse commissam simul cum 
Andromeda, quae anno ante Thesmophoriazusas est acta; vd. vs. 1060. 

* Vs. 855 sqq. 
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tamen se iterum suppetias venturum Mnesilocho, nisi 
se deficiant ai uvpíat unxavaí !. 

Miser autem Mnesilochus, vinculis constrictus, à Scytha 
custoditur; mox vero adspicit Euripidem sub Persei per- 
sona redeuntem ?, unde intelligit sibi nunc. Andromedae 
partes esse sustinendas, quod alligatus palo, ut illa rupi, 
poterit commode.  Canit longam monodiam (ejus quam 
Andromeda Euripidea cantaverat imitationem), quam Euri- 
pides, Echo adsimulans, intercinit ? perquam jocose; hic 
deinde Perseum agens solvere parat Andromedam ; Scytha 
tamen eam dimittere non vult, adstantemque vindicem 
negat aliud. esse nisi senem improbum, quin stricto 
denique gladio minatur fictitio illi Perseo. Iterum igi- 
tur fugere coactus Euripides, aliquid novi machinatur; 
Scilicet cum mulieribus pactus ut permittant ei solvere 
Mnesilochum, $i fallere possit Scytham, i$' yr' axovcq 
uu9bv v* iuov ugóauà kakóv rÓ Aorróv^5, sub lenae per- 
sona progreditur cum venusta meretricula, quae Scytham. 
amoris stimulis incitat; hic autem dum cum puella ali- 
quantisper secedit, Euripides liberat Mnesilochum, et 
Scytha reversus scenam vacuam invenit, delusus vafritia 
Euripidis, qui post crebra artificia victor, gratias agit 
Hermae Dolio óc ravri uiv frt kaAoc Toi P. 

Facile perspicitur quid comicus ludendo hic vituperet. 
Oeacis scilice£ ratio nunciandae mortis fraternae, Echo 
.Aóvywv. àvrooOóc Grkokkáorpia 9, haec et similia inventa 
callidiora quam pro tragicae scenae dignitate ei vide- 
bantur. 


! Vs. 927. 
? Vs. 1011. 
3 Vs. 1056—1096. Euripides rjv 5xo tigüyays kakoortvakrov iv rj 
'Avópou£óg (Schol.). 

* Vs. 1102. 

* Vs. 1202. 


$ Vs. 10959. 
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Num recte judicavit? Equidem affirmare non dubito, 
quum causam ejus moAvugxavíac, ut dixi, repetam ex 
poetici ardoris segnitie. In duas autem partes mihi 
videtur commode dividi posse haec accusatio: nempe 
nimis multa invenisse Euripidem, et nimis callide. 


$ 2. De crimine inventionis nimis multiplicis. 


Ad prius vitium non ita aperte alludit Aristophanes, 
necenim inde tam aptam poterat jocorum materiem de- 
sumere quam ex inventis nimis callidis. Non tamen 
dubito quin in vmoAvunxavía Euripidea non minus immo- 
dicam rerum tractatarum copiam (ró moAó) quam nimis 
vafra inventionis artificia (ró unxavacÜa:)) respexerit. Vi- 
deamus igitur quomodo abundantia materiae vituperationi 
possit esse obnoxia. 

Lex quae poscit in artis opere unitatem et simplici- 
tatem, non excogitata est ab Aristotele aliove critico, 
sed orta ex ipsa rerum natura. ta constituti sumus, 
ut non duas res simul aut sensibus percipere aut animo 
attendere possimus. Si plura eodem tempore sunt ob- 
servanda, imago rerum se offeret minus distincta ideoque 
levius mentem tanget. Gallicum proverbium, quod negat 
te bene tenere quae nimia complectaris, non de brachiis 
tantum valet, sed de animo perinde. Hinc fit ut sine 
unitate, absit pulchritudo. Vos testor, artis Apelleae 
cultores. Nonne in picturae compositione id agitis, ut 
una quaedam figura vel figurarum collectio caeteris prae- 
mineat et quasi dominetur, ita ut primo se obtutu spe- 
ctantium oculis offerat? Ecquis vestrum pinget binas 
arbores aeque proceras, alteram a dextra, alteram a 
sinistra, aut longae plateae sibi omnes domos delinean- 
.das eliget? Immo in anteriore tabulae parte pauca tan- 
tum, sed ea vivida, elaborata et inter se juncta conspi- 
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cilenda praebetis, caetera, illinc quodammodo remota, 
manu leviore tractatis. Neque in luce et umbra dispo- 
nendis quicquam vobis cautius vitatur quam vitium illud, 
quod vernacule propria voce ! appellatis , Latinae versioni 
minus apta sed rem perbene exprimente (nec male 
nonnullarum Euripidis fabularum mendum designante), 
quo oculi turbantur, nullum locum invenientes quo prae 
caeteris alliciantur et ubi requiescant. Eadem valent de 
iis quoque artis operibus quae non oculis sed auribus 
vel etiam sola mente percipiuntur, inprimis autem de 
arte tragica, quam vocarunt picturam e verbis constan- 
tem, ut pictam tabulam poema coloribus expressum. 
Una sit res, unus jvÜoc qui agatur, una persona ad 
quam praecipue sit attendendum, et cujus casus nobis 
cordi sint; denique sit quidvis simplex duntaxat et unum." 
Si duo mortui simul sunt plorandi, utrum potius flea- 
mus haeremus incerti et fortasse lacrimis omnino abstine- 
bimus. &i plures sunt amandae, admirandae, abhor- 
rendae tragicae personae, nulla penitus tanget nostrum 
animum, et affectus in nóbis evocabitur aut levis aut 
nullus. Una esto quae primas revera agat partes, nulla 
relicta dubitatione annon duos vel plures etiam specte- 
mus Tpuwraywvorác. 
Hac in re verus poeta non magis errabit quam verus 
pictor vel musicus. Ut unum seminis granum terrae 
commissum , ubi radices egit, in multos ramulos pluri- 
mosque florum calyces se diffundit, sic in animo boni 
artificis materies, quam sibi elegit, quasi surgit et auge- 
Scit, post inter tractandum crescit in opus plenum, mul- 
tiplex, magnae fortasse amplitudinis, sed ita quoque , 
inter se cohaerens, et tam  f**prodigialiter unum", ut 
nulla pars tolli possit sine totius corporis detrimento. 
Contra artifices qui sunt mzovaporfpov xóuparoc, carent 


!| '**Rammelen." Aliquatenus tamen conferri potest verbum Latinum 
horrere. 


45 


ista animi vi procreatrice quae fecundat semina recepta; 
non texunt sed consuunt, non faciunt sed componunt, 
non ex uno principio deducunt varias partes , sed diversas 
partes hinc illinc correptas in unum conglutinare stu- 
dent, et ut multa proferant multa etiam acceperint 
necesse est. ' 

Tragoedia vero prae reliquis poesis generibus poscit 
simplex argumentum. Quo **potenter lecto", non verba 
modo non invita sequentur, sed tota fabulae textura 
sensim ducetur sine hiatibus, et non opus erit ut aliunde 
petantur fulcra, quibus tela compositionis annectatur. 
Neque profecto artis est reconditae, cum ipse poeta norit 
quorsum omnia sint evasura, invenire nonnulla quae 
exitui praeparando inserviant; facilimum vero est multa 
sine discrimine in fabulam congerere et hac ipsa varie- 
tate detinere spectatorum animos. Sed talia commoda 
et adjumenta verus tragicus contemnet; quaecunque non 
ex Ipso argumento efflorescunt aegre admittet, et si in- 
terdum episodia quae dicuntur, ubi apte collocari pos- 
sunt, fabulae intertexere non dedignatur, ne tum quidem 
obliviscetur legis, quae ei sancta est, simplicitati et 
unitati operis ante omnia consulere jubentis. 

Quum autem vis illa divinitus creatrix non concessa 
fuerit Euripidi, non mirum est si, nonnunquam certe, 
incidit in ea quae indicavi vitia et, simplicitate tragi- - 
corum argumentorum relicta, in compluribus fabulis ad 
minus severam comoediae structuram accessit. Non tam 
gregarius tamen erat poeta, quin e simplici quoque ar- 
gumento potuerit ducere plenam succi nervorumque tra- 
goediam: testes sunt egregiae illae fabulae Hippolytus 
et Medea *. Sed tamen saepius in ea re lapsus est, ut 


1 Ex hace tamen abesse mallem illud episodium paene ludicrum de 
Aegeo. Neque aliter judicat Bernhardius pag. 455: ''das Gesprüch und 
"der Bund mít Aegeus ist ein ebenso mangelhaftes als überhüngendes 
*Glied der Oekonomie." Cf. Arist. poet. 25. 
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paene dicas eum gloriae amore ductum, cum alios 
poetas arte se superare posse desperaret, materiae certe 
copia vincere voluisse 1. Sic in Phoenissis componendis, 
quum Aeschylum Sophoclemque, qui idem argumentum 
tractaverant, aemularetur, id excogitavit, ut cunctas 
Labdacidarum calamitates, quarum singulae illis uberem 
dramatis materiem suppeditaverant, unius fabulae fini- 
bus includeret; credas eum putavisse, quo plura nume- 
rarentur funera, eo meliorem et graviorem fore tragoe- 
diam; praeterea Antigones illa r&xookovmía, quae post 
Jocastae frigidum prologum per 160 versus se trahit, 
. etsi per se suavis imitatio Homeri, ad fabulae argumen- 
tum nihil confert, ut ab hypotheseos scriptore vere obser- 
vatum. Sed inprimis dolendum, Menoecei mortem in hac 
fabula esse memoratam: generosi pueri nobile letum di- 
gnum erat quod paulo aliter caneretur quam in transitu, 
duodecim tantum versibus in nuncii narratione de eo 
agentibus. Nec non in alis fabulis similia occurrunt 
incommoda. In Hecuba inter Polyxenae et Polydori 
funera, quae nullo vinculo sunt juncta ?, dividitur spe- 
ctatorum animus. In Heraclidis cum Macariae voluntaria 
mors tum  Eurysthei poena cantatur In  Supplici- 
bus episodium de Evadne in mariti Capanei rogum se 


! Non facile adducar ut calculum adjiciam Bernhardio, ita de hac rerum 
&bundantia rationem reddenti (pag. 432): ''dieses Unmass eines überla- 
"denen Plans.... sollte die Verflechtung der geheimen Fáüden in der 
"sittlichen Welt anschaulich machen, und beiláufig auf die verborgenen 
"Wege der Gottheit im unklaren Lebenslauf der Menschen hinweisen." 
(Vide etiam pag. 159.) — Sic poetae antiquo consilia et opiniones tribuuntur 
de quibus ne unquam somniavit quidem: certe non satis erat expressisse 
hanc opinionem, quse nisi solidis argumentis fulciatur, perpaucos puto 
ex Euripidis lectoribus fautores nactura est. 

? Quin ubi agatur res, utrum in Chersonneso an in Trojano agro, 
non constat; cf. vs. 33 sq. cum vs. 954 et 1111 sqq. Pflugkium, cupi- 
dius, ut solet, ab Euripide hic quoque omnem culpam amovere studentem, 
tam egregie me judice refutavit G. Hermannus in suae editionis prolego- 
menis, ut mirum si quis sibi ab eo persuaderi non patiatur. 
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conjiciente ab argumento est alienissimum et ne per se 
quidem ad tangendam spectantium mentem mihi aptum 
videtur '. In Andromaches priore parte de ipsius heroinae 
misera conditione agitur, in altera vero deflenda nobis 
est Pyrrhi mors, cum Hermiones ira in Andromachen 
vix cohaerens?. De Ionis illa parte in qua insidias 
filio parat mater, meam opinionem jam ostendi supra 
pag. 36 sq. Prae reliquis vero Troadum tragoedia hoc 
nomine est vituperanda, quippe in quam congestae sint 
res plurimae ad Trojae expugnationem pertinentes sed 
caeterum nulla copula inter se connexae:  Polyxena 
mactata ad Achillis tumulum, Astyanax Pyrrhi jussu 
de muro deturbatus, Cassandra fatidico furore cor- 
repta, Helena rea acta ab Hecuba et coram Menelao 
se defendens; Hecuba autem et Andromache ob libe- 
rorum caedem longis querelis indulgent, et in fine fa- 
bulae chorus oculis objectum Trojae incendium lamen- 
tatur. Has epici carminis materias in dramate tragico 
non coacervandas fuisse, vel me tacente quivis intelligit; 
tota enim dAÀwoe:c illà non potest una tragoedia tractari, 
ut ab Aristotele (Art. poet. 18) verissime est observatum. 
Ergo aliquam ejus partem de qua ageret eligere debuis- 
set Euripides; nunc vero centonem potius composuit 
quam drama bene ordinatum. | 


! Nisi res ageretur lugubris, risum praeberet Evadne, antequam desi- 
liat de scopuli cacumine subsanniens misero patri, versibus paene comicis, ab 
ista persona istoque tempore prorsus alienis (vs. 1045—1072). Apage illud 
episodium, quo semoto restat non tragoedia quidem, sed pulcherrimum 
tamen carmen, ad epicum genus proxime accedens. 

? Non ideo enim ab Oreste, scelesti sicarii partibus fungente, interimi- 
tur Achillis filius, quod Hermionen despicatui haberet, servata secum 
pellice Andromache, sed quod eam uxorem duxerat, ipsi Oresti pridem 
desponsam. Neque opus erat Pyrrhum in orcum demittere ut liberaretur 
Andromache. Hic ad G. Hermannum provocare licet, acerbe damnantem 
argumentum hujus fabulae in prolegomenis, pag. 13. 
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6 3. De crimine inventionis nimis callidae. 


Alterius vitii, nimis callidae inventionis, exempla ex 
Euripide afferre non difficile est. Huc pertinet me judice 
illud Helenae «tówAov ez aethere confectum *, (aliquatenus 
Euripideum inventum, etsi Stesichorus primus excogi- 
tavit *), quod Paris secum abduxerit Trojam, ita ut per 
bina lustra inter Asiam et Europam dimicatum sit mpi 
ecxiac non óvov quidem, sed de umbra tamen, quamvis 
formosae mulieris, quum vera Helena in Aegypto lati- 
taret 5. Parum etiam astutia, qug Iphigenia Taurico regi 
Thoanti et Helena Aegyptio regi Theoclymeno verba 
dant, tragicae scenae convenire videtur, cum in Plautino 
pulpito bene placere posset *. In fine Iphigeniae Tau- 


! Helen. vs. 590. 

3 Euripideum sUpgua eo sensu voco, quod Euripides hanc fictionem 
tam vehementer probavit ut eam dramati substraverit materiem. Nec 
mirum est, avide eum arripuisse imaginem aethere ex confectam, qui 
aethera in suis fabulis tantopere crepuerit (cf. supra pag. 19 adn. 4 et 
21 adn. 2); '"*allein diess ist eine Art, die" Mythologie zu verbessern, wo- 
*durch sie den Mührchen in Tausend und einer Nacht áhnlich wird." 
(Schlegel Vorl. über dram. Kunst u. Lit. I?, pag. 262). 

3 Non dubito quin hac fabula voluerit & bello dehortari Euripides, id 
prope unum cum comico consentiens, quod bellum abhorreret uterque, 
hic tamen magis quia civitati perniciosum, ille quia philosophiae praeceptis 
contrarium duceret. NegtAgc áp' dÀÀwg &iyouev 7óvovc Típi, dicit quidam 
e Menelai ministris vs. 713. Inprimis meae sententiae favent verbs chori 
v8. 1166 sqq: 

ájpovtc cot rác áperác oM 

krüc0s dopóc áXxaiov rt Aóy- 

xXatc karazavópnevor 76- 

0ovc Üaváre»v áuna0Gg. — Vd. etiam vs. 1236. 

Non intempestive, opinor, hic afferam locum e Platonis Rep. IX, 
pag. 586 C, ubi Socrates vana hominum studia, non veras sed éoxiaypa- 
énuívac 5óovàg venantium, cum "Trojanorum stultitia comparat, quibus 
rÓ rijg "EAX£vgc tiówAov Tpiuáxymrov ytvácOat áyvoig rov áAy0obgc auctor 
sit Stesichorus. . 

* Vd. modo Helen. vs. 1304— 1316, ubi acute satis, sed jocose potius 
quam tragice, ambiguis verbis Helena et Menelaus ludificant Theoclymenum. 
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ricae Áthene ex scena alloquitur Orestem non praesentem, 
ne conspicuum quidem, sed quem procul in aequore scimus 
navigare : 
kAóstc yàp ajóüv, kaímsp o5 mapov, O:ac. 

Hunc versum ideo Athene profert, ut ea quae proxime 
sequuntur, ad Orestem pertinentia et in Athenarum glo- 
riam addita, commode possint enarrari; sed tam miram 
fictionem, comicae itidem scenae fortasse accommoda- 
tam !, quis probet ?? Non majore laude digna mihi vide- 
tur frigida sollertia, qua poeta in Ione narrat quomodo 
crepundia, per quae juvenis agnoscitur, intacta fuerint 
ab Apolline servata ?; praestaret de ea re omnino tacuisse. 
. Etiam columbae, per quas nefarium Creüsae consilium 
detegitur, meo sensu longius a poeta sunt arcessitae. 
In Electra quoque compluscula sunt vavovpyíac exempla. 
Primo loco huc refero heroinse fictitias cum Auturgo 
nuptias. Tragicae porro gravitati parum consentaneam 
duco arem qua Agamemnonis liberi utuntur ut. Áegi- 
sthum inprimisque Clytaemnestram nullo praesente custode 
occupent. Neque video cur cicatrix, qua apud Euripidem 
Orestes Electrae notescit, tantopere praestet cincinno, ve- 
süglis et veste, quae in eundem usum adhibuit Aeschylus, 
idcirco ab Euripide salsius quam dignius derisus *. Quid 

! Ut in Plaut. Amphitr. vs. 976 sq. Jupiter loquitur: 

Nunc tu divine mi huc fac adsis Sosia ; 

audis quae dico, tametsi praesens non ades. 
Saltem híc deus Mercurius, non vero ut in Euripidis loco homo dicitur 
audire e longinquo divinam vocem. 

* Plane aliud est, quum Athene dicitur Orestem vel e longinquo audire, 
Aesch. Eumen. vs. 297, quia 

KAóc. 08 kai mpócwÜ0tv àv Otóc. 

? Ion. vs. 1391—1394; 1433— 1436. 

* Electr. v8. 508—546. '"Unicus poetae scopus est Aeschylum irridere." 
(Musgrave.) Euripides spectavit Aeschyli in Choéphoris versus 168—180. 
205—210, 231 sq. Vere Schlegelius (Vorl. über dram. Kunst u. Lit. I? 
p. 235) de hoc joco parum opportuno observat: ''die susdrücklichste Rück- 
"Sicht auf eine andre Behandlung desselben Gegenstandes ist das storendste, 
"üchter Poesie fremdeste, was es geben kann." 
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vero omnino opus erat tam laboriosa agnitione? Si Ore- 
stes diceret: f'ego sum frater tuus," poterat id virgini 
eodem fere modo probare, quo alteri sorori, Iphigeniae, 
notus fit in Tauride, talia commemorando, quae solus 
Orestes posset scire. Hac quidem in re Euripideo dra- 
mati longe antecellit Aeschyleum, in quo paucis versi- 
bus absolvitur agnitio, quum per longam Euripideae 
fabulae partem protrahatur:. De callidis vero in Palamede 
et Andromeda inventis, quae ex Áristophanis salibus (cf. su- 
pra pag. 40 sqq.) novimus, tacere malo, quum e fragmentis 
vix aequum judicium constitui possit de totis fabulis . 
Ad inventa callidiora pertinere etiam videtur creber 
ille usus somniorum in Euripidis fabulis, quem risit 
Aristophanes in festivissima imitatione * monodiae quam 


l1 Vere Dindorf. Poet. Scen. pag. 20: "Electra multo melior tragoedia 
*evasura fuisset, si Euripides Aeschyli in Choéphoris aut Sophoclis in 
"Electra exemplum secutus esset, nec novis illos inventis superare irrito 
*conatu studuisset."' 

Apud Sophoclem quoque Goeoerpóx rerpyut»o agnoscitur Orestes, non 
tamen ejus colore ut apud Aeschylum, sed Chrysothemis invento ad Aga- 
memnonis tumulum cincinno, inde intelligit Orestem hoc pietatis pignus 
ibi deposuisse (vs. 900 sqq.) Anagnorisis autem apud Sophoclem non cito 
quidem fit, quum Electra Orestesque inde & vs. 1098 ad vs. 1172 collo- 
quantur sibi invicem ignoti, et deinde ad vs. 1221 Orestes, etsi agriita 
sorore, quis ipse sit dicere cunctetur; sed mutua agnitio duos tantum 
implet versiculos, vs. 1222, 8q.: 

Electr. 4j yàp cv xtivoc; 
Orest. rQvós mpocBAéacá uov 
cópayiüa Tarpóc £kua0' si cai. Aéyw. 
Electr. «& $iXrarov $6 etc. 

* Admodum facete de quaestione, quatenus in tragico poeta laudanda 
sit inventio, egit Lessingius (Hamb. Dramaturg. n^. 31 sqq.), ubi coarguit 
Gallicum poetam Corneille nequicquam sibi perplaeuisse in operosa stru- 
ctura tragoediae Rhodogune. Cum eo consentit van Limburg Brouwer, 
Proeve over... Euripides, pag. 165, ubi Racinii Phaedram cum Hippolyto 
Euripidis comparans, de iis quae Gallicus poeta nova adjecerat simplici 
argumento Euripideo sic loquitur: "hier is geen andere verdienste dan die 
van /a difficwlté vaincue." 

3  Ranar. vs. 1331 sqq. 
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Hecuba canit Euripidea !, longiore tamen quam quae hic 
exscribatur. Etiam in Vesparum initio, ubi duplex so- 
mnium narratur, comicus fortasse Euripidem respexit. Miri 
abusus praebet exemplum Hhesus fabula, in qua Rhesi 
auriga refert? ut somnio viderit lupos insilientes tergis 
equorum herilium, expergefactus autem trucidatum in- 
venerit Rhesum et equos ab Ulixe et Diomede abductos. 
Numen igitur vel equorum sortem dignam judicat de 
qua signa edat? Sed e dramate illo suspecto argumenta 
petere nolo; aliud potius adeamus quod certae est ori- 
ginis, Iphigeniam Tauricam, in cujus prologo per ani- 
lem superstitionem somnio quodam Iphigenia portendi 
putat mortem fratris Orestis. Scio quidem Euripidem 
non primum somniis in tragoedia usum esse, sed male 
usum contendo; neque quod aliis licebat, sibi quoque 
permittere debuerat; hoc enim divinationis genus usur- 
pare in fabulis sua eum vetabat philosophia, unde norat 
pro inani commento habendam esse illam óvetpouavreíav. 

A voAÀvunxavía porro non disjunctus est frequens deo- 
rum interventus de quo jam vidimus (supra pag. 29 sqq. ). 
Saepe enim ut deos deduceret in scenam coactus est 
parum naturali dramatum structura, qua fiebat ut non 
nisi alter quidam Prometheus, evóc ceópstv kà5 Gáyunyávov 
Tópovc *, nodos tam laboriose contortos posset solvere, 
Euripides autem , quantumvis callidus, nisi deus navaret 
operam, tragoediae finem invenire nequiret. 


LU 


| Hecub. vs. 68. 
? Rhes. vs. 780 sqq. 
3 Aesch. Prom. vs. 59. 
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CAPUT IV. 


EURIPIDES IN SCENA PHILOSOPHUS. 
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Jam ad tertium vitium transeamus quod e languore 
ignis poetici fluere dixi (supra pag. 39): moAÀvyvwyukóv 
illud, pfeswv philosophicarum in ejus tragoediis abun- 
dantiam, quae & multis saepe laudata sed Aristophani 
derisione digna visa est. | 

In noto Ranarum loco Euripides suam fabulas com- 
ponendi rationem describens, ego, dicit, arti tragicae 
subduxi nimium tumorem Aeschyleum, xvAóv ài$obc oare- 
pvAuárov , àv [Jig ALwv amunÜov (vs. 943). Libri illi 
Euripidis iterum occurrunt vs. 1409, ubi Aeschylus per- 
quam superbe dicit, tria sua verba si libra pendantur, 
majus habitura pondus quam adversarium cum familia 
sua et tota sua bibliotheca alteri lanci impositum. Con- 
stat autem etiam aliunde, (Athen. Epit. I, pag. 3), re- 
vera Euripidem colligendorum librorum valde studiosum 
fuisse, et vel primum extitisse qui privatam bibliothecam 
haberet. Neque dubitandum est quin sedulo iis subsi- 
diis doctrinae usus sit; testes sunt passim ejus fabulae, 
eum plus nimio e veteribus membranis hausisse. Tra- 
goedias cum meditaretur non secutus est auream regulam, 
quae antiquitus aeque valuit ac hodie: 

*Materiem ex hominum media modo sumite vita " 
sed potius inter thesauros eruditionis quos sibi conqui- 
siverat. degens, vitam et homines e bibliothecae suae 


' *Greift nur hinein ins volle Menschenleben." (Goeth. Faust prol.) 
In narratiuncula apud Val Maximum III, 7 jactat se operam dare ut 
populum doceat, «on «t ab eo discat. 


53 


latebris perspicere et pernoscere se posse putabat!. Quod 
quam ridiculum deberet nostro comico videri, etiamsi 
nullus superesset locus ex ejus fabulis qui testaretur, 
quivis tamen sua sponte intelligeret cui Aristophanis indoles 
non plane incognita: hic enim *&mores hominum multo- 
rum videre" unice necessarium ducebat poetae, hominum 
ingenia et studia, errores et virtutes descripturo; neque 
de eruditione admodum erat sollicitus, librosque tan- 
tumnon oderat, ut docet fragmentum e Tagenistis ser- 
vatum apud schol. Nub. vs. 360 (fragm. 418 Dind.) 

róv dvópa róvó 1j (Oq9Atov. ài£oOopev, 

1| IIpóOwoc; ?j rov á&oAsaxov cle y£ ric- 

Quantum autem profecerit Euripides in. scientia rerum 

naturalium et philosophicarum, nescio ?. Dixeris tamen 


! Lessing. Hamb. Dramat. n?. 94 sq. affert hanc Angli Hurd inter- 
pretationem dicterii Sophoclis, quod legitur apud Aristot. poet. cap. 25: 
Zo$okAic £m, abróc uiv otovc Oti mowiv, Ebpuriónv 0b oloc (ci: ""Sopho- 
*kles hatte durch seinen ausgebreitetern Umgang mit Menschen die einge- 
*schránkte enge Vorstellung, welche aus der Betrachtung einzelner Cha- 
"raktere entsteht, in einen vollstándigen Begriff des Geschlechts erweitert; 
*der philosophische Euripides hingegen, der seine meiste Zeit in der 
* Akademie (am potius domi?) zugebracht hatte und.von da aus das Leben 
*übersehen wollte, hielt seinen Blick zusehr auf das Einzelne, auf wirklich 
*existirende Personen geheftet, versenkte das Geschlecht in das Individuum, 
*und malte folglich, den vorhabenden Gegenstánden nach, seine Cha. 
"ragktere zwar natürlicoh und wahr, aber auch dann und wann ohne die 
' *hóhere allgemeine Aehnlichkeit die zur Vollendung der poétischen Wahr- 
*heit erfordert wird." — Cf. Bernhard. pag. 399 sq. 

? "Vereor an habeat quo nitatur opinio Bernhardii, pag. 401 ita judicantis : 
"dem Anaxagoras verdankt Euripides eine positive Summe der Natur- 
* philosophie." 

. Valekenarius, in notissima Diatribe, congessit plurima ex Euripide loca 
philosophiam naturalem tangentia, unde tamen, si quid video, id tantum 
apparet, Euripidem sententias, olim a praeceptoris ore sublectas tenacique 
servatas memoria, non raro expromsisse quibus ornaret suas fabulas ceu 
gemmis pretiosis Ex magno illo numero locorum gd ueréíwpa pertinen- 
tium frustra coneris efficere qualem notionem de rebus sublimibus Euri- 
pides sibi fecerit, nedum de ejus opinionum fundamine et cohaerentia judicare 
possis. Vix de ulla re ei constitisse videtur; hie quoque, ut in rebus 
theologicis, incertus circumvagatur; clara et solida illa philosophiae natu- 
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eum ultri prima elementa non multum processisse; 
nam quod quis ita perdidicit ut verterit in succum et 
sanguinem, id uunquam ei officit, sed de iis quae pri- 
moribus tantum labiis gustavimus garrire vulgo mira 
quadam ferimur libidine, cujus rei exempla saepe in cla- 
rorum hominum vitis offendimus, ut qui magna et bene 
merita gauderet celebritate, gloriolam quaereret ab arte 
vel studio, in cujus rudimentis substitisset et unde nun- 
quam nomen inclytum foret adeptus !. Sed quicquid 
de Euripidis in hac scientia profectibus statuimus vel 
conjicimus, nulla certe disciplina mihi videtur minus 
aptam materiem suggerere poetae tragico, quam philoso- 
phia naturalis et illud rov uereopwv studium quod Euri- 
pides affectabat. Priusquam tamen haec pluribus prose- 
quamur, afferendi sunt loci Aristophanei huc pertinentes. 
Jam statim in prima quae servata est comici fabula, 

Acharnensibus, hoc nomine carpitur tragicus.  Aditurus 
ibi Dicaeopolis Euripidem, sic interrogat vernam ? ejus 
Cephisophontem qui januam ei aperit (vs. 395 sqq.): 

Dic. fvoov for Eiperíóne ; 

Ceph. ouk tvOov £vOov icr(v, d yvóumnv tytc- 

Di. móc tvOov, ctr oUk £vóov; 

Ceph. ópÜoc, & ytpov. 
ó voUc uiv ibo EvAMéywv. &rüANia 
ovk fvOov, avróc 9 tvOov áva(Jáóqv Toi 


rpa'yw(av. 


ralis notitia, quam Bernhardius 1l. ei largitur, ubi tandem lateat equidem 
miror. 
1 Nimirum idem omnes fallimur, neque est quisquam 
quem non in aliqua re videre Suffenum 
possis. (Catull. 22:18 sqq.) — 
Zvyytcvét 0& ric. eb0okig u£ya. OpiOa. 
8c 0à Ódkr Exe, jyeopnvóc ávfjp, 
dANor' dÀXa. mvlwv, obror' árpekti 
karí£fa o0, pvpiüv 
ó dperüv dreXei vói ycócrai.. (Pind. Nem. III.) 
? Rectius fortasse dixeris discipulum; cf. infra Cap. IX med. | 
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Vides hic quum rideri Euripidis speciosum et philoso- 
phicum dicendi genus, saepe ad ea quoque enuncianda 
adhibitum quae trita essent et vulgaria, quod vel in 
janitoris verbis cernitur (vs. 400 sq.), tum inane subli- 
mium rerum studium, ubi Euripides dicitur áva(9á8nv ! 
componere tragoediam. 

Simillimum ]locum suppeditat Thesmophoriazusarum 
initium, Mnesilochi cum Euripide continens dialogum: 

Mnesil. O Buripides, numquid ae te discere licet quo 


me ducas? 
Eur. At quae statim praesens videbis non audire te 
oportet. | 
Mnesi.  Qwid ais? Iterum dic: non audire me oportet? 
Eur. Non ea quae visurus es. 
Mnesil. Neque forte videre me oportet? 
Eur. Non ea quae auribus sunt percipienda. 


Mnesil. Quid tandem jubes? docte tamen loqueris. Di- 
| cis oportere me neque audire meque videre. 
Eur. Haec duo enim matura sunt sejuncta., 
Mnesil. Videre et audire? 

Eur. Scilicet. 


! Non plene constat quid hoc vocabulum significet. Scholia haec ha. 
bent: ávafMáónv, d»w ro)c Tódac £ywv bmi xmoU vómov xaOnutvoc. 
Quae capiat qui eapit. Suspicor duo interpretamenta confluxisse in unum, 
et post £ywv» plene distinguendum esse, ut scholion ita vertatur: àáva- 
Báóyv] resupinus sursum. porrectis pedibus. — In alto loco sedens. Simili 
ratione & Tib. Hemsterhusio emendatum est et expositum scholion ad 
Plut. vs.:.1123. ) 

Hermannus ad Viger. pag. 373 explieat: pedibus sursum versus eatentis, 
pendente ac supino capite, — megligenter ac perfunctorie. Sed sic pa- 
rum hic versus cum praecedente cohaereret; neque unquam aegligentiae 
reum fecit Euripidem comicus, ne hac quidem in fabula, sed potius dili- 
gentiae justos limites egredientis. 

Optimum igitur puto, Suidam, Hesychium et scholii partem posterio- 
rem sequi, et áva(jáógy vertere sublimis, in, sublimi sedens, unde descen- 
dere se posse negat Euripides vs. 409. Cf schol. ad vs. 410: $aíverai iri 
Tic exqgvijc utrtwpoc (fortasse in xoeuáO0pg ut Socrates Nub. vs. 226). 
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Mnesll. Quwa vero ratione? 

Eur. Haec tunc ita fuere distincta. | .Nam ut. pri- 
mum secessit Aether et animantes motu prae- 
ditos in 8e procreavit, qui visui inaerviret oculum 
finxit primum, exemplo sumto ab orbe solis, 
aures vero perforavit ad instar infundibuli '. 

Muesil. Zrgone infundibulum n causa est cur ego 
neque audiam neque videam? | Profecto gaudeo 
me hoc novi addidicisse. | Ut prodest cum sa- 
pientibus. consuetudo ?* ! 

Eur. Similia hia multa a me possis discere. 

In Ranis quoque complures sunt loci ubi Euripidis stu- 
dium sapientiae commemoratur vel deridetur. Sic Ran. 
vs. 1413 Dionysus: 

róv uiv yàp Wyovua. co$óv, rw 9 ijóopat. 
ubi verissime Aristarchus, teste schol, priorem versus 
partem de Euripide, alteram de Aeschylo accepit; et 
vs. 1434 de iisdem idem: 

6.uiv aoóóc yàp timv, ó 2. trepoc caóoc. 
Lepide quoque vs. 1445: 

apaÜfarspóv mTwc simi kal aajfartpov 
compellat illum nimis doctum poetam , tamque sapienter 


! Aegro versui 18 non puto medelam esse allatam emendatione Reiskii, 
quam Dindorfius textui inseruit, Qíxgv pro áxorv legentis. Infundibulum 
illud vellem aliquis felici conjectura hinc abigeret. 

? Sunt qui hic alludi existiment ad versum quem Plato Rep. VIII, 
pag. 568 ut Euripideum citat, quum alii attribuant Sophocli : co$ol rópavvo: 
rüv coóOv cvvovcig. "Vidi dissertationem doct. A. Trosee (Lugd. Bet. 
1854), qui putat pag. 6, Euripidem hunc versum *'suffuratum esse Sopho- 
cli, idque ei h. 1. salse ab Aristophane exprobrari" — quod equidem mul- 
tis de causis parum verisimile duco, neque salsi quicquam hic detegere 

In illo libello, judicium Aristophanis de plerisque civibus aequalibus 
exhibente, brevissime pro suo consilio, sed non male, exposuit. scri- 
ptor quae de Euripide habet comicus. Longe eum tamen superat T. Hal. 
bertsma in opere »jireAei quod sub titulo prosopographiae Aristophaneae 
anno post prodiit, bonae frugis plenum. 
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loquentem ut jam vs. 1169 post responsum ejus nire 
implicitum exclamarit Dionysus: 
ev vij Tóv 'Epuiv — 6 ru Aéyee 0. oU uavÜávo. 

Si vere Kockius statuit sub Dionysi persona in hac 
comoedia latere populum Atheniensem theatra frequen- : 
tantem !, comicus ultimis duobus locis sine dubio innuit, 
spectatores saepe non potuisse intelligere sublimia Euri- 
pidis dicta, et ea ipsa fortasse de causa plausu probasse ?. 

Praeter hos locos, in quibus Euripides nominatim 
perstringitur, plures sunt etiam, Aristophanis de nova 
philosophia judicium ostendentes. Sic Meton, notus ille 
mathematicus, astronomiae bene peritus, Attici calen- 
dari emendator, in Avium comoedia flagris abigitur 
ex Nubilicuculia (Av. vs. 992—1020) simul cum syco- 
phantis et oraculorum plebisque scitorum venditoribus. 
Inprimis vero huc pertinent quae de Euripidis amico 
Socrate dicuntur in Nubibus, quae fabula, ut in cri- 
mine act(Aeíac, sic etiam ubi de intempestiva et nuga- 
toria philosophia agitur, respiclenda est. Quod autem 
antea jam vidimus (pag. 16), Socratis nomine in hac 
comoedia omnes sophistas et etiam Euripidem sugillari, 
nusquam est manifestius quam in iis fabulae partibus 
ubi sermo est de rebus sublimibus, quas constat Socrati 
vix magis cordi fuisse quam ipsi Aristophani 2. 

Jam vs. 94 sqq. de dpovrirapíp ilo, ubi Socra- 
tem meditationi vacare commentus est Aristophanes, sic 
legimus: | 


! Einleitung z. d. Froschen. — Sic Schoemannus quoque, Gr. Alterth. 3 
II pag. 162 Dionysum hunc Aristophaneum vocat ''ein Zerrbild des athe- 
nischen Theaterpublikums." 

? "Verissime Bernhardius ll pag. 403 infra: "Man darf bei solchen 
*Aussprüchen fragen auf welches Publikum sie rechneten; denn sie glei- 
"chen Monologen, und die Menge verstand davon nichts." 

3 Immo Socrates "primus philosophiam devocavit e coelo." Cic. Tusc. 
Disp. V, 4, 10. 
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Vvxtv goóov rovr &cri $povrirípiov. 
évraUÜ' ivowovc' üvópsc oi róv oUpavóv 
Aéyovrsc avarms(Üovaw wc Eariv Tveyebc, 
kücriv Ttpl Quac oUroc, nu&c O dàvÜpaxec !. 
Hujus igitur casae januam validius pulsans Strepsiades 
& discipulo Socratis corripitur quod $povrí8. iEáu[JAwkev 
imvonutvnv (vs. 137 sqq.), videlicet quae sit ratio ma- 
thematica inter saltum pulicis et ejus pedum longitu- 
dinem. Narrat praeterea rustico stupenti, quam inge- 
niose Socrates explicet cantum culicum (vs. 157 sqq.), 
et quomodo, quum cursum lunae inhians contemplaretur, 
in ejus os apertum inciderit merda mustelae. Mox in 
domui admissus Strepsiades adspicit discipulos éykexv- 
$órac, rà karà *yiüc íwrovvrac, ipsum autem Socratem 
atpo(JaroUvra xai mtpijpovoUvra róv TÀwv; in sublimi sci- 
licet suspensum, quo anima procul a gravibus humo- 
ribus qui terram cingunt in tenuiore aére sit alacrior. 
Sua numina profitetur Nubes (vs. 253), invocat immen- 
sum Aéra splendidumque Aethera et almas Nubes (vs. 265), 
et jurantem audimus per Animam, Chaos Aéraque ( vs. 627). 
Nubes illae a Socrate vs. 317 sqq. his titulis et laudi- 
bus ornantur: 
peyáAat Oca avópáaw apryotc,; 

atmep "yveumv kai OuáAsbtv kal vovv "uiv mapfyovaot 

kai repars(av kal TeoíAsEw xal kxoovatv kal karáAqjuv. 
et vs. 332 sqq. de iis praedicat: 

ov yàp uà AU oicÜ' oru As(arovc avra: [Jónkovot coQiaTác, 

Üovpiouávratc, larporíxvac, aopayicovvxapyokopuífrrac ; 

kukAÍuv rt Xopov aauarokáyumrac  üvopac uerewpodo£vakac- 
Denique ut ostendat Socrates, non invitis his numini- 
bus se operam dedisse quaestionibus naturalibus , ingentis 


! Cum hoc loco conferendus est alter simillimus ex A vibus vs. 1000 sqq., 
ubi Meton ita loquens inducitur :. 
avrika yàp áü$p ier. r5v iótay 0Aoc 
karà Tyiyéa uáXwra 
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veluti eruditionis specimen profert disputationem philo- 
sophicam de causis pluviae et tonitrus, illustratam exem- 
plis.e vita quotidiana petitis (vs. 368—411). 

Satisne manifeste his locis comicus declarat quam 
ridicula et vana ei videatur illa sophistarum sapientia? 
Non puto opus esse ut ex ejus verbis demonstrem quam 
penitus contemserit, hac quoque in parte, quos novae 
doctrinae thesauros se reclusisse Atheniensium juventuti 
gloriose jactabant magistri illi queis nihil incognitum, 
de quibus quid senserit his Plautinis versibus expri- 
mere juvat !: 


Omnia se simulant scire neque quicquam sciunt. 
Quod quisque in animo habet aut habiturust sciunt. 


Quae neque fuerunt neque sunt tamen illi sciunt. 


In universum autem Aristophanes parum aequus mihi 
videtur de his rebus judex fuisse, sed ubi de Euripide 
agitur plane ei adstipulandum censeo, graviter illud phi- 
losophiae studium vituperanti: hujus enim tragoedias inde 
plus damni quam lucri retulisse arbitror. Musae cogna- 
tae sunt Sapientiae, et proinde poetae conducet simul 
esse sophiae cultori, sed non eo sensu, ut carminibus 
quam possit saepissime, veluti sapphiros et smaragdos, 
admisceat dicta philosophica.  Verumenimvero si afflatu 
poetico semper inter scribendum caluisset Euripides, non 
tot sententiis abundarent ejus opera. Qui certo gradu 
procedit ad scopum quem propositum sibi videt et quem 
attingere cupit, non facile de visa aberrabit; sin quis 
ambulandi potius causa egressus est, quo tendat vix sibi 
conscius, identidem de semita videbis deflectere ut florem 
carpat, vel dum aéra et nubes contemplatur subsistere, 
interea viae quae tenenda erat paene oblitum. Sic nulla 
persona Euripidea in re tam gravi vel tam ancipite 


! Plautino loco de scurris sermo est. "Trinumm. vs. 205 sqq. 
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versari potest, sive summo dolore vel terrore concutia- 
tur, sive ira excandescat vel poenitentiae stimulis agi- 
tetur, nunquam tam male ei esse potest, quin aliquid, 
si non facete ut Siculi teste Cicerone !, at sententiose 
dicat. Vel in mortem ruentes heroas et heroinas vides 
aliquantisper morari priusquam relinquant scenam, ut 
pücw edant de vitae brevitate et inconstantia vel de 
patriae amore vel de simili materie, ad locos comtnunes 
referenda: frigescit interea animus spectatorum. Quomodo 
tandem fieri potuit ut multi laudaverint illud sententiarum 
aucupium! Nam nunc non id quaerimus annon dictis 
illis permultum contineatur bonae frugis; immo fateor — 
et quis non fateatur? — vix elegantius et acutius prae- 
cepta philosophica exprimi posse quam factum est mul- 
tis locis Euripideis; qui si memoria teneantur, non mi- 
norem utilitatem afferre possunt hodierno lectori quam 
antiquis hominibus, qui ejus verba passim in suis scriptis 
laudando, mille et amplius fragmenta ex ejus fabulis 
deperditis oblivioni eripuerunt. Sed nunc aliud dijudi- 
candum est, nempe utrum noceat tragoediis illa abun- 
dantia doctorum apophthegmatum necne: ego vero ajo 
et confirmo. Ut enim, utar Aristotelis verbis, éáv ric 
iosenc 05 phjasuc 1Ü0kdc kal A£Est kal &avola eU Ten otmufvac, 
ov modjcs Ó jJjv rüc Tpaywóiac foyov?. — Scena non 
est schola ubi salutaria praecepta animis inculcentur, 
actoribus vice magistri fungentibus, sed ipsius vitae 
quasi speculum esse oportet ?: id jure poscimus; alioqui 
operae pretium non erat adire theatrum, quum domi 
liceret perlegere aliquod enchiridium de rebus moralibus 
vel philosophicis aut etiam poetarum loca selecta. Vita 
imitanda et exprimenda est; non nude quidem aut sine 
ullo colore et ornatu, sed ita tamen ut nihil audiamus 


! [n Verrem IV, 43. 
? Aristot. poet. 6. 
3 'H ydp rpayeóía píipmoic iarw.... (Mov, ibid. 
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quod a communi vita omnino abhorreat. Inprimis male 
feremus si tragicae personae aere Dodonaeo sint loqua- 
ciores, quemadmodum occursantes fugimus quos scimus 
garrulitate sua nos enecturos. Non ignoro quidem, Átti- 
cos alias leges secutos esse in aestimandis dramatis quam 
hodiernis operibus adhibentur, neque postulasse ut heroes 
e temporibus Argonautarum et belli Trojani in scena 
sui aevi mores referrent, atque prorsus aliter cogitarent 
et loquerentur quam scriptoris aequales !. Sed hos quoque 
nego ita locutos esse ut personas Euripideas. Ubi ter- 
rarum unquam fuit puella quae ita dissereret de cosmo- 
gonia, ut facit, testantibus fragmentis quae supersunt, 
illa sapiens (si modo sapiens nec potius male sana) 
Melanippe Euripidea, cui proles furtim edita debuerat 
curae propiori esse quam cursus stellarum et telluris 
origo $; Ne nostro quidem tempore, quo nonnulli jura 


! Hoc tenendum, ne saepius iniquus fias in Euripidem (aut in reliquos 
veteres tragicos) Exempli gratia, non jure reprehendas dicta illa Thesei, 
satis tamen dvoixta, ubi de optima regiminis forma disputat cum prae- 
cone Thebano in Supplicibus. Eadem de causa levius feram anachroni- 
smum Pelei culpantis instituta Lycurgi in violenta illa oratione, Atticis 
auribus blandiente, adversus Spartanarum puellarum educationem, Andro- 
mach. vs. 5$95- 601. (Vid. infra pag. 68 adn. 2.) Confer. Andromaches 
in eadem fabula oratio vs. 44$ sqq. 

Antiquis spectatoribus gratum erat, si ita tangerentur res aequales, 
neque igitur querendum est de poeta ubi civibus morigeratur. Dummodo 
ita loquantur heroes tragici, ut locuturi fuissent si eodem ac spectatores 
vixissent tempore, parvus aut nullus vituperationi locus relinquitur. 

? Melanippe ;) coó7) clam sibi natos exposuerat gemellos, quos vaccae 
ubera ducentes invenerant pastores et quasi portentosum bovis partum 
attulerant Aeolo, puellae patri, qui eos cremari volebat. Quod fatum ut 
ab infantulis avertat, heroina longa demonstratione philosophica evincere 
laborat, & bove edi non posse prolem humanam. Parum apte sententiae 
illae Anaxagoreae cadunt ex ore puellae furti sibi consciae et filiolorum 
vitae trementis. Jam Aristoteles poet. 15 illam oijsw vituperavit. 

Initium fabulae erat versus impius: 

Ztüc, 0oric Ó Zevg, o0 yáp olóa vA Aóyo 
KAUwY. 
quae postea mutata sunt in haec verba minus *philosophica:" 
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virorum in femineum sexum conferre moliuntur, et in 
quibusdam Academiis puellae juventuti studiosse se ad- 
scribunt, mulierem tiam parum muliebrem extare puto, 
certe nosse non cupio. $i vero tibi fingas puellas Atti- 
cas de iis rebus disputantes, nihil potest esse absurdius. 
Neque unquam, ne inter Euripidis quidem aequales, quan- 
tumvis loquaces et dicaces, moris fuisse opinor, ut irati, 
spei inopes, morituri talem in modum oconcionarentur 
ut Hippolytus, quem, detecto novercae incesto amore, 
vovere audimus ut liceat potius in deorum delubris emere 
prolem quam matrimonio gignere !; vel Hecuba, quae 
cognita pulchra filiae morte, declamat de causa cur 
«fortes creentur fortibus" 3; vel Orestes, qui argutiis 
physicis probare studet Tyndareo, jure & se necatam esse 
matrem 3; vel Menoeceus, qui in deliberatam mortem 


Ztóc, ec AéAekrat rijc dÀAgOcíac Vmo (Arist. Ran. vs. 1244), 
qui versus etiam in Pirithoo legebatur. (Wagn. fr. 695, Dind. 694) Notes- 
bilis est inprimis ille u60oc quem puella se audivisse dicit a matre (quibus 
verbis poetam ajunt innuere se hic proferre doctrinam non suam sed a 
praeceptore Anaxsgora acceptam; alludit ad es Plat. Conv. 177 A): 

ec obpavóg rt yaiá r' ?jv uop$?) uía etc. (fr. 488 Dind.) 

Vix quemquam tam morosum esse arbitror quin risum ei extorqueat Me- 
lanippes Euripideae defensio apud Barnesium vit. Eurip. cap. 185. 

! Hipp.vs.618 sqq. Hippolytus, omnes mulieres exosus (cur tandem, cum 
antea nullam novisset praeter deam Dianam, nunc unius tantum perfidiam ' 
expertus esset?) queritur humanam gentem e mulieribus procreari, verbis 
mihi quidem nauseam paene moventibus. 

Quasi vero non satis esset semel aliquid tam absurdi dixisse, poeta simil- 
limam jiji tribuit Jasoni, in fine orationis perquam sophisticae (Med. 
vs. 573 sqq.): 

Xp» yàp dAXo0Ev vo0tv Qporo)c 

maidag rtkvoUo0ai , OijÀv O' oix elvai ytvoc, 

xobregc à» ob 9v ob0iv avÜpwwoig kakóv. 

? Hecub. vs. 692 sqq. 

3 Orest. vs. 552 sq.: 

car)p piv ij)rtvotv ut, 07) Ó Érikr& maig, 

rü sTípu' dpovpa vapaAa(jove dXXov 7ápa etc. 

Profecto furentem quam sic sapientem aequius feras Orestem! 
Dixerit aliquis: nescisne, Zoile, Aeschylum idem scripsisse? Ego vero 
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abiens, quatuor versus recitat frigidissimos '. Medea 
quoque, dum liberos a se dimittit quos brevi mactatura 
est, in fine nobilis monologiae, jure semper et certatim 
laudatae, non potest quin doctam addat sententiolam ?. 


scio in Aeschyli Eumenidibus eundem sensum exprimi; sed duo cum idem 
dicunt, non est idem. Euripides hic quoque, ut alibi plus semel, Aeschy- 
lum praepostere imitatus est, Apud hunc non ipse Orestes, sed causidicus 
Apollo, cui multo facilius condones argutias forenses quam ipsi uyrpokróvw, 
ideo hoc argumento utitur wí probet (qua de re in Euripidea fabula non 
agitur) non adversus suwm sanguinem peccasse Orestem.  Aeschyli verba 
haec sunt (vs. 652 sqq.): 


Chorus Eumenidum. 
züg yàp ró $tbycwv roUÓ brtpOwtic Üpa. 
ró ugrpóc alp' Üpaupov ikyéag T£Oot, 
E&rar iv "Apy« Óopor' oikijce marpóc; 
voíotws. (3wpoic ypeptvoc roic Onuiotc; 
voía 0 yípyuj $partpwv Tpocóttera:; 


Apollo. 
kai roUro Aéfw, kai uá0' ec ópOüc ipo. 
o)k £T. urüp *9) ktkNnpévy Tikvov 
TokeUc, rpodüc Ó& kbparog vtoocTpov. 


Caeteroquin apud Aeschylum quoque illo dicto libenter carerem, ut 
in 'Opsoreíag fabulis pectus non raro desidero. Certum est Euripidem 
non magis feliciter hic Aeschyli vestigia premere quam alibi ab eo 
discedit. 

Denique apud Aeschylum, feminei sexus contemtorem, multo minus 
offensionis habet talis sententia, quam in tragoedia Euripidis, qui fortasse 
mulieres oderat, sed eas sine dubio non vilipendebat, et in fabulis, ut 
posthac videbimus (Cap. VI), primas fere partes iis tribuit. 

! Phoeniss. vs. 1022 sqq., hoc sensu: bene se haberent civitates, 
si omnes cives reipublicae consulerent. **Cive digna sententia" adnotgt 
Valckenarius. Non nego, modo per se legatur, contextus nulla habita 
ratione. 

" *? Postquam magno cum affectu horrificos versus fudit, summo poeta 
dignos (Med. 1078 sq.): 

xai uavOáve piv ola ópüy p£Xw kaká, 

Ovuàg Óà kptíocwv r&v ipàv (3ovXAtvpárwv, 
utinam e scena discessisset! Sed tune non vere esset heroina Euripiden; 
subsistit adhuc ut unum versiculum addat prorsus jejunum 

óo7to utyiorw» airtoc kaxüv (Qporoic. 
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Nonne naevum quoque dicemus in corpore pulchro in- 
' tempestivam curam Agamemnonis, qui, 
dum pugnant rexque paterque, 
diverseque trahunt unum duo nomina pectus, 

de astronomia scilicet sollicitus, nomen stellae, quam 
supra caput videt, cognoscere laborat. Unum addam 
exemplum fphilosophici studii importunissime adhibiti, 
ex tragoedia Euripidea quae tamen inter optimas jure 
recensetur, Hippolyto nimirum.  Phaedra illa, quam, 
Veneris potentia vecordem, a philosophia alienissimam 
dixeris, contra *«insanire parat certa ratione modoque." 
Mihi quidem ineptum videtur, quod semimortua amore 
et plurium dierum inedia, postquam aegre et tergiver- 
santer pectoris sui arcanum confessa est, ecce nescio 
qua arte in philosophum conversa, refectis subito viri- 
bus et sine nimio animi motu, edit longam eamque 
yvwpukwrürgv orationem de optimo modo amoris com- 
pescendi (vs. 373—430), bona sane praecepta continen- 
tem, dummodo ne ex Phaedrae ore audirentur. Exspe- 
ctares eam 7j6q vor dAÀAÀwc vvukTróc £v uakpo xpóvo non de 
philosophicis quaestionibus sed magis de juvene quem 
deperibat cogitavisse; jure illud quod dicit nutrici 
(vs. 518): é£ouy  Ómwc Luo( uà Aíav $avüc co$í, in 
ipsam detorquere possis! Quantum mutata est frigida 
haec in scena magistra ab illa quam tam egregia arte 
primum produxerat poeta amore languentem et paene 
furentem mulierem! | 

Sed ne in ingrato, quo nunc fungor, censoris munere 
modum excedam, plura non afferam exempla, caeterum 
facillima collectu, cum vix ulla sit pagina Euripidea in 


! "Videantur primi versus Iphigeniae Aulidensis, cujus initium caete- 
roquin multarum fabularum Euripidearum expositioni praestare mihi vide- 
tur, etsi non nescio quam diverse statuerint viri docti de hoc exordio; cf. 
Cap. VIII med. 
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qua non vestigium reperias male sedulo expromtae illius 
sapientiae, quae ita cordi erat Euripidi ut ipsum vocabu- 
lum eo$óc in deliciis haberet !. Ea quae citavi sufficere 
puto ut pateat quanto nitoris damno ista philosophiae 
ostentatio constiterit Euripidis tragoediis 9, nec raro ad 
eum referri posse verba Porcii Festi: rà moAAá os ypáp- 
uara tic uavíav Tpirpére. | Non doctis dictis studiosus 
quisquam erat ante hunc" de se ipse, ut Ennius, dicere 
potuisset; sed utinam isti studio moderatius indulsisset! 
Si quis autem Euripidem ita defendere velit ut dicat non 
nimis severe ad leges dramaticas esse exigendas eas 
operum ejus partes quibus populo commendare vellet 
dicta rov coocov?, me certe sibi non habeat assentientem; 
nam ut hoc licuerit — quod vix concedi potest — sed 
fac licuisse Euripidi uti scena ad evulgandam sophista- 
rum sapientiam : at ne hic quidem finis sic attingi pote- 
rat. Quum enim vel puellas servulosque * tam sapienter 


! Vid. e. g. Medeae vs. 299 cum vicinis versibus, et conf. Aristophanis 
Thesmoph. vs. 1130. 

3 Van Limburg Brouwer, Proeve over Euripides in fine: **de zooge- 
*naamde wijsbegeerte van Euripides is het graf van alle waar tragisch 
*gevoel." Tertius biographus Euripidis, caeteros longe antecellens acumine, 
verissime scribit: roco)rov abróv &fAazTre (doctrina a magistris accepta) 
0coy «9&X& rÓv ZoQokMa. 

3 Quse fere est Bernhardii opinio: "eine so vielseitige Personlichkeit 
*von subjectivem Geprüge.... begehrt eine durchaus individuelle Norm" 
(pag. 389), etsi ne hic quidem negavit talem philosophiae usum, qualis 
cernitur in Euripide, tragicae arti promittere interitum: ''diese feine phi- 
*]osophirende T'endenz schwüchte den dramatischen Gehalt, und führte die 
*"Tragódie der Griechen zum Ablauf" (pag. 195). 

* Huc refer. Aristoph. Acharn. vs. 400 sq.: 

& rpiguakápi Ebperíóy, 
00' ó OobAoc oUrwcl coóüc Vroxpiverat, 
ubi scholiasta vere adnotat, sub specie laudis vituperari Euripidem quod 
servos disertos in scenam ducere soleret. 

Vid. etiam e Banis locus vs. 949 sq., ubi Euripides suam poesin descri. 

bens dicit: , 
dÀN' üAeyev 5) yvy) TÉ uox xo OoUXoc ob0iv rjrrov, 
xo óeoTórgc x5 vapÜtvoc x59) ypaUg àv. ' 
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loquentes audimus, & philosophia deterremur potius 
quam ad eam alliciamur, quippe quae ab hujusmodi. 
cultoribus aliquid ridiculi trahere videatur, et alio usu, 
alia specie, aliis lenociniis indigeat, ut animo nostro 
sese insinuet. ' 


Pro exemplo servi nimis twmide loquentis sunto haec verba bubulci in 
Iphig. Taur. vs. 255: 
Bovc fjAOouev. viovrec ivaMg Opóaq. 
Sententiose loquentem servum reperis Helen. vs. 734—739: 
iyo uiv tqv, kei TéQvx' Duec Adrpic, 
iv roic. ytvvaíoww 9)piurnptvoc 
kré. 
Conferantur etiam vs. 750 sqq. Nec non commemorundum hic est Phry- 
gis canticum (5xópxnpua) in Oreste fabula, vs. 1369 sqq.: 
"Apytioy Ei$oc é&k Oavárov mítQtevya 
Ert. 
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CAPUT V. 


EURIPIDES IN SCENA RHETOR. 


Arcte cum illa sapientiae jactatione cohaeret alterum 
Euripidis vitium, ab Aristophane inclementer perstri- 
ctum: quod plus aequo egit oratorem. Et hic quidem 
pervenimus ad longe gravissimam accusationem, ne 
actiQsíac quidem crimine leviorem, ad verum fontem odii 
quod comicus adversus tragicum gerebat. Nam quum 
ea quae modo tractavimus pertineant ad judicium de 
Euripidis facultate poetica, hoc nomine Áristophani visus 
est corruptor juventutis et paene civitatis pernicies. 

Valckenarius in quodam capite praeclarae illius Dia- 
tribes egit de abusu eloquentiae apud Atticos, et per 
multos locos ex Euripidis fabulis allatos evincere studuit, 
eum nemine segnius improbasse illum abusum !. Num. 
vero inde sequitur, injuria eum ab Aristophane esse 
taxatum? | Non puto. Nam ut omittam, non satis esse 
aliquot locos sententiosos proferre, ut probes Euripidem 
abstinuisse à malo facundiae usu, at non abusus modo 
sed ipse frequentior usus eloquentiae comico videbatur 


! Frigidam gratiam me initurum putarem, si locos illos describerem e 
Valckenarii notissimo opere. Unum addam, non ab eo allatum, quem 
legimus apud Plutarchum Moral. pag. 539 B, ubi Euripides civium dicendi 
lubidinem in hunc modum corripit: 

& 0. 5zjcav áyÜperowty ovyroi Xóyot, 

obótig dy abróv t0 Atyew ifovA«ro. 

viv à, ix (a0cac yàp váptcorw ai0£poc 

Aa(jeiv ádpacOL , wüg fig djóerac Meyo 

rá T Óvra kai "T" igpíav ydp obk Exe. (fragm. 968 Dind.) 
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damnandus '. Hhetoricam illam artem quae ejus tem- 
poribus florebat, etiamsi non adhiberetur ad tuendam 
injuriam, ad nigra pro albis, curva pro rectis, pro puris 
spurca venditanda, inter primas tamen causas referebat 
quibus patria civesque in pejus propellerentur. Olim mi- 
nus linguae fidebant Athenienses quam robori brachiorum, 
palaestram potius quam rhetorum auditoria frequentan- 
tes ?;. Si qui adhuc superstites erant e viris qui debel- 
larant Persas, in foro nihil valebant adversus delicatulos 
juvenes novam artem oratoriam callentes *, quorum infi- 


v Quod non melius dici potest quam his ipsius Euripidis versiculis 
(fragm. 258 Wagn., 255 Dind.; cf. Valcken. Diatr. pag. 257): 

á&rÀoUc ó uUOoc, n5 Aéy cei ró yàp Aeyav 
t0 Óuvóv lorw, ei óépou rwà BAáfigv. 

3 Certum est, Euripidem artibus palaestricis non multum tribuisse. 
Ducebat ille-rü «? $povtiv kptiacov kaprspoU fpayíovoc (conf. fragm. ex 
Antiope, 204 Wagn., 199 Dind.); in athletas acriter invehitur versibus 28 
quos ex Autolyco servatos invenimus apud Athenaeum X, pag. 413 (fragm. 
281 Wagn., 284 Dind): 

obàiv káxióy lorw d0XNgrüv ytvovc. 

iyepuipáugv 02 kai. róv 'EAAqvov vópov, 

oi rTÀvÓ &kar. gÜAXoyov TOw/Uptvot 

Ti4G)0' áxpetovc róovágc Óavróg xápiw etc. 

ávópag o)v ixpijv codovc rt káyaÜ0o0c 

$5AÀAXoic créotaÜat etc. 
Hic Euripides imitatus est Xenophanis locum, quem lege apud Athenaeum 
ibid. Cf. Schoem. Gr. Alterth. II, pag. 72. 

Huc etiam referenda sunt acerba dicta de Spartanarum puellarum 
mradía quae in Andromache fabula leguntur. (Hoc saltem non a Socrate 
acceperat Euripides, vid. Plat. Rep. V, pag. 457 B: ó 0d yeàv ávy)p imi 
yupvaig yvvaii.... ob0tv olótv.... iQ' à ye.) 

Non immerito igitur statues, Euripidis quoque dramata in causa fuisse 
cur Justus orator Nub. vs. 1052 sqq. exclamet: 

ra)r icri, ra)r lktiva, 
à rüv vtavickey dti Óv rju£pag AaXobvrwv 
mÀjpec rÓó (aXaveioy owl, kevác 0& rdc maAaícrpac. 
3. Acharm. vs. 676 sqq.: 
oi yépovrec oi maXatol usuóópsoÜ0a rj TóAe. 
ov ydp á£iwc iktívov ev ivavypaxrcaputv 
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nitus numerus e sophistarum scholis pullularat !; quum- 
que antiquitus puerorum esset tacere ?, nedum in foro 
verba facere imberbis sustineret ?, nunc adulescentuli 
audacter suggestum ascendebant, et saepe quo magis 
erant impudici eo magis facundi videbantur *. Qui autem 
plurimum posset dicendo vel clamando, is admoveri sole- 
bat civitatis gubernaculo, quod proinde imperitissimis 
saepe manibus credebatur, in dies crescente ochlocratia. 


yupoBockoópec0" $9 )uGQv, àÀAà Óuvá vácxoptv, 
oirtwvec. yépovragc ávópac iufJaXóvrtc ic ybaóác 
VTÓ vtayickwey láre karaysXác0at pgrópov, 
ob0ivy óvrac àÀAà kw$o)c kai raps£ngvAnpévovc etc. 
rabUra müc tikóra, yípovr dmoAicat voMÓv üvÓpa rtpi kXejopay, 
zoAAd Ó5 Évumovijcavra, kai Ocrpuóv á&vopopEáusyvov ávópwóy idpára 
ó9) kai To0AÀbv, 
ávóp dya0óv óvra MapaÜOuwvi Ttpi Tü)v TÓNw; 
tira Mapa0í»« piv Ür' rue, iüwkoyutv, 
viv à' (w' dvópàv movgpov c$óópa OwkónsÜ0a, kdra vpóc dkóps0a. 
! Vid. Thesmoph. vs. 527: 
rv wvapowuiay Ó bmawo 
rT)v TaÀauduv' $70 AOq yàp 
vavrí Tov xp) 
B9 9ákg pürwp dOptiv. 
? Nub. vs. 964: 
mpirov uiv Éó& Taióc $wviv ypóLavroc unótv akovcat. 
3 In Equitum fine Demus pristinae juventuti restitutus hoc quoque 
promittit inter caetera quibus Miltiadis tempora reducantur (vs. 1373): 
obó dyopác& y' dyéveogc obótig iv dyopd , 
ubi etiam sequentes versus sunt videndi. 
* Equitum vs. 879 sqq. sdmodum contumeliose de istis rhetoribus 
imberbibus dicitur: 
oük £c0' Ümwg iksívovg (roóg uvovpsvovc scil.) 
obxi $0ovàv Fravcac, tva p) püjropic yévowro. 
qui locus explicandus est ex altero loco Aristophaneo Eccles. vs. 112: 
Aéyovct yáp kai riy» vtavickwv cot 
zAdiora o70000vrat Ütworárovg elyac My&v. 
Similiter apud Platonem Conv. pag. 192 A Aristophanes dicit: reXewOtvrtc 
póvot do(jJaivovysw tig rà soMrikà dvüpec oi rovoUro: (qui pueritiae tem- 
pore multos amatores habuerunt). 
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Nec non cum furore illo dicendi conjunctus erat vesanus 
litigandi et judicum munere fungendi amor, quem toties 
comicus in suis civibus notavit !; quantum vero hoc stu- 
dium 4uÀó8uov valere debuerit ad plebeculae potestatem 
augendam, vix est quod moneam *. Bene perspiciebat 
comicus, ut Spartae ràv $uUXoxpnuaríav, sic Athenis r5v 
$ivoppnuaríav (si fas est novam fingere dictionem) exitio 
fore, neque tanta ab ullo externo hoste quanta ab interna 
illa peste pericula imminere. 

Non mirum igitur &i Aristophanes odio habuit poetam, 
cui Suada potentissimum numen videbatur *, et quem 


! Notum est, Vesparum comoediam, vel saltem priorem ejus partein, 


multo festiviorem alterá quae non bene cohseret, compositam esse ad fla- 
gellandum illud 91AgAiacruóv studium, Unum locum ex ea fabula afferam 
lepidissimum vs. 800 sqq.: | 
)knkóg yàp wc 'AOgvaiol cort 
Owácowv iTi raic oixíauw rdg Óikac, 
sáv roic TpoÜbpoi ivowodoufjscot rác avyp 
avrq Owacrnpióuyv pwpóv Táyv, 
émmtp "Erártov, mavraxoU Tpó ràv OÓvpov. 
Praeterea notabilis hic locus Nub. vs. 1220: 
drap obÓbTort yc r?)v TarpiÓa karawXvvà 
$&y, dÀAà kaXoUpat Xrpeiuáógv. 
Quibuseum conferantur haec sycophantae verba Avium vs. 1451: 
rÓ yévoc o) karawwYXvvo* 
ma*Tqoc à (Jioc ovkopavreiv icrí poi. 
Avium vs. 39: 
oi uiv ydp ov rírrcytc fva. uiv. 7) 000 
imi rüv kpaüÀv dOovc', 'A0gvaio: à' dei 
irl rüv üwév dóovo. mávra ràv (Kov. 
Sic etiam Nubium vs. 1176 commemoratur ilud arruó» BAémoc, i.- 
xopiov illud, ró *rí Mytg o);" 
* Id uberius exponere non hujus est loci. Videatur tantummodo Vesp. | 
vs. 587: * 
ra)r' dvvrtüÜvyo: ÜÓpüusv, ràv 0 dAiuv obüzui. dpxyj. 
Heliastge scilicet, qui jus dicebant caeteris omnibus, ne magistratibus 
quidem exceptis, ipsi neminis arbitrio subditi erant. Caeterum provocasse 
sufficit ad Schoem. Gr. Alt. I; pag. 492 et 519 sqq. 
* Hecuba in cognomini fabula (vs. 818) vocat meo riv rópavvov 
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non minore jure quam *5n scena philosophum" ! possis 
vocare fn scena oratorem" $; non mirum si inprimis 
hoc nomine saepissime et vehementissime eum increpuit. 
Afferamus locos comici huc pertinentes. ' 

Si vere statui sub Socratis persona etiam  Euripi- 
dem plecti in Nubium fabula ?, ea quae de Socratis vel 
potius sophistarum * binis Aóyor«c legimus huc etiam re- 
ferenda sunt; et similiter cuncta epitheta quibus vs. 


dvÜpoToic uóvgv. Notatu etiam digni sunt hi versus ex Antigone Euripidea 
(fragm. 170 Dind.): 
oix Écri IIeiUoUg ipóv dÀXo vÀx)v Aóyoc, 
gai Bwpuóg abrüg for iv dvOporov $bct. 
! Xkgvikóc $iXócogoc e. g. Athen. IV, pag. 158. 
IIoujr?v pnpariov Owayuuy. — Arist. Pac. vs. 534. 

* Quod quam verum sit, patet etiam ex versibus 920 sqQq., ubi Justus 

sic Injustum oratorem alloquitur: 
e» ó6 y d&) mpárrac 

kaíro. wpórtpóv y' iwréyevtc, 

T9gAeóoc &va« Mvcüg $áckuv, 

ik T90pibiov 

yvéepac rpeywv llapósAerciovg. 
Cujus loci sensum hunc esse ostendit Hermannus: *qui mala ista dicendi 
artifiia et subtiles fallacias docesnt jam multum pecuniae corradere vi- 
tamque agere lautam et splendidam; olim autem contemtos fuisse et vix 
habuisse unde victum pararent. Id comico carpendi Euripidis opportuni- 
tatem praebet, cujus Telephum, multa subtiliter disputantem, sententias 
Pandeleteas ex pera vorere dieit." — Paendeletus erat sycophanta philodi- 
cus et psephismatopola, teste schol. 

* Nam ipse Socrates hoc crimine magis etiam quam caeteris quae ei 
intenduntur absolvendus est. E Platonis Reip. libro I eum melius co-. 
gnoscere licet, ubi Thrasymachum sophistam , injustitiam laudantem et rà 
Oikatov obk. dÀAo ri jd rÓ roU kprírrovoc Évuéépov civav (pag. 338 C) 
contendentem, salse et prudenter refutat. 

5 Strepsiades, postquam vs. 244 a Socrate impetravit, ut se doceat 
róv Értpov ejus Aóyow ,* róv ugóiv dzo&óvra, nihil tamen in discendo 
proficit, cum nimium sit bardus; itaque filium Phidippidem Socrati tradit 
instituendum: coram hoc habetur nobilis ille Justi et Injusti Aóyov sive 
oratoris dialogus, — Mox Strepsiades, filii nova eruditione adjutus, cum 
Pasia, cui debet, de £vg xai vig sophistice disceptat, alterumque credito- 
yem Amyniam, sua reposcentem, vacuis manibus dimittit, ita ei insultans: 
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445—451 ornantur asseclae Socratis , cadunt in Euripidem. 
Sed abunde praeterea est locorum quibus nominatim 
Euripidis éróAXia ! vel puuária ? tanguntur et ipse ra- 
bula vocatur. 

In Hanis (vs. 771 sqq.) amarissime Áeacus narrat, 
Euripidem, quum in Hadem devenisset, artis suae edi- 
disse specimen, coram furibus , sicariis et parricidis, quo- 
rum magnus ibi sit numerus; eos vero, eloquii technas 
magnopere admiratos, palmam sapientiae ei detulisse; 
quo suffragio elatum eum sibi poposcisse solium , optimo 
debitum poetae, in quo hucusque sedisset Aeschylus. 
Mox ambo tragici ineunt certamen poeticum, in quo 


TàCc obv aToAa(jeiv rdpybpwov Ogoawoc e, 
t umóiy olo0a róv ueredpev vpayuárev; 
(ex quo loco nimis multa petere mihi videtur Bernh. 1.1. pag. 407 infra). — In 
fine autem fabulae egregios fructus novae artis rhetoricae, qua in schola 
Socratis imbutus est, ostendit, quum patri demonstret jure eum a se 
vapulare, quin etiam matrem pugnis pectere non illicitum esse. 
Pessimum mythologiae usum, quo id agitur ut hominum flagitia prae- 
texantur deorum et heroum auctoritate, saepius tangit Aristophanes in 
illo binorum Aóyw» colloquio. Sic vs. 904 sqq.: 
vüc Üijra, Qikcgc obenc, ó Ze)c 
obe dróNwAty rv mariíp avroU 
cac; 
vs. 1048—1052 probatur exemplo Herculis thermas praestare frigidis 
balneis; Nestorem porro dyopsgr?v imitari dicuntur qui forum terunt; 
ridetur parvum quod Peleo éx r5 co$pocóvgc rediit lucrum, ensis scili- 
cet. e& uxor brevi eum derelictura, quum Hyperbolus tam multa cor- 
raserit talenta per -ovgpíav. Sic denique injustus ille orator concludit 
v8. 1076 sqq.: 
fjpaprtc, 7pác0nc, ipoixevcác ri, kdr' DAgonc 
dióAuAag* dóbvarog ydp &l Aéytw. ipol à' óüpüv 
Xp9 r9 $óc&, cxipra, ytAa, vóui;e ugóiv aloxpóv. 
uouxóc yàp 3v rUxgc àXooc, ráü dvreptic voc abróv, 
ec obóiy 90íxgkac dr ic róv AU Uayeveyktiv, 
kdktivoc «c fjrrev Epwróc iori kai yvyauwóy: 
kairo, a) Ovgróc ày Oto) mg utitoy ày Ova; 
1 Pac. vs. 532, Acharn. vs. 398. 
3  Acharn. vs. 444, Pac. vs. 534. 
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Euripides se kar' &xoc (Jacavitv ràc. AloxóAov rpaywó(ac 
promittit (vs. 801). Prius tamen chorus egregie de- 
scribit utriusque stilum, Aeschyli magniloquentiam et 
sesquipedalia verba, Euripidis dicendi artificia.  Ele- 
gantissimus praeclarae fabulae locus dignus est qui hic 
afferatur; (ea quae attingunt Euripidem diductis literis 
distinguam) ; vs. 814 sqq.: 


jj vov óuvóv épiffpsuérac xXóAov tvoo0:v. f£a, 

qvíc* üv óEvAáAov mapíóg Üfjy ovroc ó89óvrac 
üàvriTÉX vov  rórc àrj uavíac imÓ Ostwvijc 

óuuara crpo[9fjscrat. 

fora. Ó. imrmroAóQwv rt Aóywv kopvÜaíoAa velim, 

o Xiv&aAáucev rs Tapabóvia, auiAcópará r' Épywv, 
$wróc üáuvvoufvov ópevorfkrovoc àvopóc 

pfiuaÜ" irro(9áuova *. 

$pí5ac à' avrokóuov Aojiac Aactabxsva. xaírav, 

Ostvóv. émiokóvioy. Evváyev. fOpvxópusvoc fjo« 

pipara youoomayij , Ttvaknbov amoamv 

ynycvé $voüpar.. 

&vOsv 69 arouarovpyóc imov [Jacavíarpia Alam 
yÀocc' àvsÀiacouétvn $ÜOovspobcktvoUca xaXiwwobc, 
pápara Gacouí£vn karaAemroAovyíjast 
TvtvuÓvov ToÀUv mTÓvOv. 


Alter locus simillimus subjungatur, vs. 900 sqq.: 


TpocOokav oUv sikóc iori 
b! « b e p 
róv uiv aoTttóv ri A£Ssiv 


! Ut textus legitur, necesse est vocabula $wrüc apvrvopnévov sint geni- 
tivi pendentes & 7apa£óvus et ejuXebpara, itaque py9ua0' immoáuova 
dvüpóc ptvorikrovoc erunt jungenda et ad Aeschylum referenda. Sed 
duo sunt quae me hic offendunt; nam postulare mihi videtur structura 
hujus periodi, ut vocabula $wróc dpuvvouitvov sint genitivus absolutus; 
deinde $pevorékrw» multo aptius epitheton Euripidis esse dixerim quam 
Aeschyli. Itaque mallem jungere ówróc $ptvoríxkrovoc (Eur.) duvvoputvov 
pnpara io(jápova dvüpóc (Aesch.), si modo esset adjectivum quod addi 
posset voci d»ópóc sic nude positae: legendum putarem io(jápovoc, sed 
fateor ordinem quo verba sunt collocata huic mutationi parum favere. 


14 
kai kartppivmutvov ', 
róv € avacTovr avrompíuvoic 
roic Aóyoictv 
iumsaóvra avoktóav ? T0À- 
Aàc aAuéffpac irov. 


Incepto autem certamine, Euripides quam viam in com- 
ponendis tragoediis inierit enarrat (vs. 939 sqq.), et in 
fine órationis jactat cives & se AaeAsv didicisse (uti- 
nam, subjicit. Aeschylus , prius disruptus esses ! ?), et artis 
rhetoricae subtilitates, quas mox etiam se bene callere 
ostendit, quum Choéphorón initium reprehendens utitur 
grammaticis argutiis vs. 1167 sq. *. Gloriatur disci- 
pulis se dignis, Theramene, Clitophonte; quum ex 
Aeschyli disciplina prodierint Phormisius et Megaenetus 
ille stolidior servo. 

Questus autem Aeschylus (vs. 1069 sqq.) de AeaAug 
ila, ab Euripide commendata, quae vacuas reddebat 
palaestras et mores puerorum corrumpebat, denique 
exclamat (vs. 1083 sqq.): 


! Miram perturbationem in hujus loci interpretatione movit Spanhe- 
mius, ea quae de Euripide dicuntur ad Aeschylum spectare putans, et 
kartppurgu£vov vertens bene compactum, quum significet perpolitwn. Neque 
quo provocat loco Aesch. Suppl. vs. 747 aliter vertam; fpaxíov' &) kartppi- 
vnp&vo: ibi dicuntur milites quibus brachia nitida, quod vocabulum latinum 
item designat cutem cum bene curatam, splendentem, tum etiam quae 
bonam valetudinem et robur indicat. 

! Xvoxtóüüy verto digücere, nempe verba ab adversario artificiose 
conjuncta. 

3 Jam ante vs. 916 Dionysus dixerat iyeo Ó' Éyawpov rg cwmg, xaí 
pé roUr É£rtpmEv ovx rrrov i) vUy oi AaXoUvrtc. 

Sic etiam vs. 89 Hercules de recentioribus poetis tragicis admodum 
acerbe percunctatur Dionysum: 

obxovv érep &cr ivraUOa nepaküMua , 
rpayqüiag ToiUyra TÀtiv $3) nvpíac, 
Ebpurióov «Av 7) oradiq XaMortpa ; 

* Ad quem locum opportune citat Kockius Platonis Protag. pag. 337 A, 
ubi facete loquens inducitur Prodicus, Euripidis magister, similium argu- 
tiarum venator. . . 
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kqr ik roUTUwV 7 TÓÀIC "uov 
vroypauuaríwv aveucaro0n , 
xai (3wuoAóxwv. OnuomiÜfuov ; 
ibamarovrwv róv Ónuov a&* 
Aaumáóa 9 ouOdc olóc r& dípuv 
vm àyvuvaoíac &ri vvví. 
Neque multo mitius, in fine fabulae ad vivos regrediens, 
de victo adversario Plutonem monet (vs. 1520): 
.. uíuvqoo 9  ümoc ó ravoUpyoc àvilp 
xal ;svóoAóyoc kai [3uuoAóXoc 
unoéror! dc róv Üakov róv éiuóv 
un9 dkwov &ykaleocira.. 

Quanto odio haberet comicus Euripideam facundiam, 
satis clare nunc vidimus. Jam si roges, quo jure Euri- 
pidi rhetoricae ampullae et forensia artificia exprobrentur, 
fatendum est eum perquam adamasse ornamenta orato- 
ria, et libenter ostendisse in fabulis suis, quam bene 
nosset dicendi artem , quantopere sibi in promptu essent 
ejusmodi avriXoyíat kai Àvytouol kal orpoaí *, quales exem- 

pli gratia cernuntur ubi brevibus dictis? lacessunt se duae 
personae tragicae, tetrametris ut plurimum trochaicis, 
quorum singuli dictum et responsum contineant, aut, 
ubi iambicum metrum adhibetur, in orixouvÜío, id est 
colloquio ita ordinato ut utraque persona singulis vel binis 
trimetris absolvat sententiam ?. Sed inprimis captat occa- 
siones interserendi suis tragoediis orationes, non raro 


! Ban. ys. 7/75; quapropter Aristophanes eum in quodam deperdito 
dramate erge/íuaAÀov r9v rtyvgv vocavit, testibus scholiis (frsgm. Ari- 
stoph. $42 Dind.). 

? Non immerito Euripides gloriatur in suis versibus nusquam occur- 
rere aro(J)jv, id est, vocem inanem metri causa versui insertam (Belgice 
een stoplap), Ran. vs. 1178. 

! Polux IV: 113 Zruouv0ia — ró Tap 8v iapyfdtiov dvrieysw. De 
stichomythia Euripidea scriptus est liber ab H. Behrns, Wetzlar 1864, in 
quo regulae a poeta in talibus dicendi certaminibus observatae accurate 
exponuntur. 
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longas; et ubi vel minimam ansam sibi praebitam videt, 
producit heroem vel heroinam plane forensi ratione cau- 
sam suam defendentem adversus aliquem accusatorem, 
hunc quoque ex legibus oratoriae artis dicentem, quum 
chorus saepe judicis agat partes, et quoties ad finem 
perducta est oratio opinionem suam edat, uno plerumque 
disticho. Viri illi et mulieres, quos jam supra vidimus 
(pag. 59 sq.) in rebus trepidis saepe vacare disquisitio- 
nibus philosophicis, non minus saepe, in astutos subito 
oratores conversi, per omnes artes forenses causam suam 
tueri sciunt. Non mirum igitur, & Quinctiliano Euri- 
pidem ideo prae caeteris scriptoribus tragicis commendari 
juventuti ad eloquentiae studium se applicanti . Quin- 
tus Cicero tantus erat Euripidis admirator, ut singulos 
ejus versus singula testimonia vocaret ?; nec minoris eum 
faciebat Marcus, quem in Medea legenda occupatum, 
quum lectica ad maris litus deferretur, offendit Laenas 
cum sicariis 3. 

Vix ulla tragoedia Euripidea tali dialogo oratorio caret. 
In Hecuba audimus Polymnestora et Hecubam coram 
Agamemnone disceptantes *. Orestes in cognomini fa- 
bula matrem jure a se occisam esse probare studet Tyn- 
dareo, satis sophistice, et tam placide ut vix a Furiis 


! Quinctil. X, 1, 67: "Sed longe clarius [ Aeschylo nimirum] illustra- 
"verunt hoc opus Sophocles atque Euripides, quorum in dispari dicendi 
*vi& uter sit poeta melior, inter plurimos quaeritur. Idque ego sane, 
"quoniam ad praesentem materiem nihil pertinet, injudicatum relinquo. 
*[lud quidem nemo non fateatur necesse est, iis qui se ad agendum com- 
"parant utiliorem longe Euripidem fore. Namque is et in sermone (quod 
"ipsum reprehendunt quibus gravitas et cothurnus et sonus Sophoclis vi- 
"detur esse sublimior) magis accedit oratorio generi; et sententiis densus, 
*et in iis quae a sapientibus tradita sunt paene ipsis par, et in dicendo 
"ac respondendo cuilibet eorum qui fuerunt in foro diserti comparandus." 

? Cic. Epist. ad fam. XVI:8. 

3 Hephaestione teste V, 5. 

^ ]ta ut, contra quam suadeat ratio, quum & moestis vehementibusque 
querelis inceperit fabula, desinat in argutas sed satis frigidas orationes. 
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agitatum juvenem agnoscas. In Phoenissis ambo Oedipi 
fili ante matrem Jocasten consilia sua defendunt, alter 
regni sibi servandi, alter auxilio sociorum occupandi. Me- 
dea adversus Jasonem, Hippolytus epud patrem Thesea 
causam agentes, Pheretis cum Admeto in Alcestide alter- 
catio paene comica, tria sunt alia exempla artis rhetoricae 
in subsidium tragici operis vocatae. Andromache fabula 
referta est orationibus, Hermiones, Pelei, Menelai, ipsius 
Andromaches; haec heroina, saevis vinculis ligata, debet 
exspectare donec Menelaus et Peleus se invicem infinitis 
conviciis, ducentos fere versus implentibus, satis dilace- 
raverint, et Peleus tandem intelligat non verbis sed factis 
opus esse. Non minor abundantia orationum est in Sup- 
plicibus. In Troasi Helena apud Menelaum pristinum 
maritum orat causam, accusante' Hecuba. In Heraclidis 
statim post prologum instituitur rhetoricus dialogus in- 
ter Eurysthei praeconem Coprea et Iolaum , coram Demo- 
phoonte rege Athenarum. In Helena fabula, ut Menelai 
vitae parcatur, ipse et uxor Helena longis orationibus 
precantur a Theonoé regis sorore. In Herculis furentis 
initio inter Lycum et Amphitryonem habetur colloquium, 
eodem colore forensi imbutum, judicis partes obeunte 
choro (quem ex senibus decrepitis constantem mireris 
adversus tyrannum Lycum hiscere audere); in fine vero 
hujus tragoediae utinam brevioribus orationibus uteren- 
tur Hercules ad declarandum se mori velle, Theseus ad 
dissuadendum. Quid dicam de illa Aóyov ayutAAyg, per 
centum et quinquaginta versus protracta , inter Clytaemne- 
stram humiliter loquentem et Electram sanguinis avidam 
nec jocis crudelibus abstinentem !? Eadem Electra non 
modo in vivam matrem sed etiam in mortuum Aegi- 
sthum habet orationem ?, Sed jam satis multa exempla 
attulimus studii ejus judicialis, neque ex dramatis deper- 


! "Vid. Electr. vs. 1127. 
? Electr. vs. 907—956. 
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ditis, de quibus plerumque parum constat, plura addere 
opus est; sufficiat uno verbo mentionem facere de Pala- 
mede, cujus fabulae argumentum erat heros in judi- 
cium adductus et capitis damnatus. 

Quum autem in istis oratoriis diverbiis causa deterior 
non minore facundia dicatur quam justa causa, et argu- 
mentis, pondere minime destitutis, saepe uti videas per- 
sonas scelestas ut culpam &a se avertant, non injuria 
videtur succensuisse comicus Euripidi, sic per fabulas 
suas docenti quomodo pulchra species praetendi possit 
rebus malis, si quis modo calleat artem dicendi; nempe 

ik Tavrüc àv ric Tpáyuaroc 9wotv. Aóyov 
ayiova Üsr' dv, ii. A&yav. cin coóóc, 
ut in quadam Euripidis fabula ait chorus !. 

Exempla eloquentiae tam prave adhibitae suppeditant 
verbi gratia loci ubi hominum sceleribus ac probris 
praetextus patrociniumque petitur ex veteribus fabulis, 
de diis similia tradentibus; quem impium mythologiae 
usum, ut paulo ante vidimus pag. 72 in notis, improbus 
ille orator in Aristophanis Nubibus commendat. Sic 
Phaedrae amorem nefarium defendit nutrix exemplo Jo- 
vis Semelen, Aurorae Cephalum amantis ?, et Helena 
marito persuadere studet se non sua culpa commisisse 
adulterium sed Veneris vi, cujus numini qui refragetur 
ipso Jove sanctior esse velit ?. Talia in comico pulpito 
ferri possunt fortasse, ut in illo Terentii loco (Eun. 
Act. III, sc. 5): 

« At quein deum, qui templa coeli summo sonitu concutit : 

*Eco homuncio hoc non fecerim !" 
sed plane assentior Aristophani graviter culpanti tragi- 
eum qui in austera scena tam vilibus argumentis utatur; 


—- - - 


! In fragmento ex Anuope servato, (Wagn. fragm. 213; 189 Dind.) 
cf. Valeken. Diatr. pag. 82. 


3 Hipp. vs. 453 sqq. 
3 Troad, vs. 948 sqq. et vs. 1042 sq. 


^ 
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vócnua yàp 
ut cum  Áeschylo loquar (Prometh. vs. 685 sq.) 
ata xuorov. celval $uut cvvOtrovc Aóyovc; 
si ejusmodi finibus inserviant. 

Sed etiam ubi non disputatur, illa Aaua  Euripidea, 
amor si non ligandi at certe sermocinandi, passim cer- 
nitur, interdum valde importune. Mire mihi quidem, 
ut exemplum afferam ,, semper displicuit longitudo orati- 
onis quam in Phoenissis nuncius recitat !. Nam postquam 


, epica ubertate descripsit clypeos r&v émrà et interminatis 


verborum ambagibus usus est, vix tandem exoratus ut 
etiam de ambobus fratribus referat, horum instare mono- 
machiam dicit; tunc vero ut properet ad proelii locum 
Jocasten impellit, quae tamen , ut exspectari poterat tanto 
temporis spatio intermisso, sero venit. Quis non stoma- 
chetur tam tardo et loquaci nuncio, qui id unum quod 
cito resciscere intererat, edere cunctetur? Is enim dum 
totus est in enarrando emblemata quibus hostium clypei 
sunt ornati, jugulant se invicem Polynices et Eteocles, 
neque fatis magis quam garrulo isti nugatori imputanda 
est nex eorum eft sero advenientis matris. — Imitando hic 
quoque poeta Aeschylum aemulatur, apud quem tamen 
similis longa descriptio non habet quod offendat, quum 
non eo temporis puncto proferatur quo unice festinato 


opus sit, Multo porro aptius Aeschyleus nuncius quae- 


cunque ad hostium aciem et duces pertinent refert Eteocli, 
cui incumbit Thebanos vpouáxovc singulis ducibus oppo- 
nere, quam matri de liberis sollicitae dyysXoc Euripi- 
deus. Hic si unquam, praecessorem superare conatus, 
Euripides excidit ausis ?. 

! Non aliter sentire Bernhardium liquet ex ll. pag. 4l4: *''den Er- 
'zihlungen besonders redseliger Boten... wird... ein ausser Verhültniss 
"breiter Raum zugestanden." 

? Aesch. Sept. c. Theb. vs. 375 - 652. 


3 Mullerus (Gr. Literaturgesch. II, pag. 148) statuit, Euripidem in Ae- 
schyli fabula improbasse, quod proelio nondum inito de septem ducum 
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Non minus importuna mihi videtur in Ione fabula 
verbositas nuncii, qui dum Creüsam quaerit, quam mo- 
neat de instante vitae periculo !, subsistit aliquantisper 
ut ad unguem describat figuras impictas aulaeis quibus 
Ion in parando convivio ornaverat tentorium. — Si talia 
vituperatione exemta sunt, equidem vel furis capite 
damnati, laqueo jam fauces premente, feram quin et ad- 
mirabor orationem tripartitam cum prologo et epilogo. 

Ad illam artem sophistice oratoriam pertinent etiam 
arguiiae grammaticae, quas pariter adamat Euripides, 
et quas risum praebuisse Aristophani supra jam animad- 
vertimus (pag. 74 adn. 4), quum inducat eum de syno- 
nymis verbis mw et xarépyouar subtilius cum Aeschylo 
disputantem. — Fabulas Euripideas 8i perlegis, identi- 
dem incidis in verborum derivationes tam absurdas ut 
cum cujusvis classici scriptoris commentis etymologicis 
certare possint. Doctum illud Tiresiae deliramentum, 
ubi de vocum yunpóc et óunpoc inani similitudine philo- 
sophatur, jam vidimus *. Nomen antiquae tribus Jonicae 


armis et.signis nunciaretur, ideoque post pugnam demum peractam suum 
nuncium produxisse, de iisdem relaturum. 

Si recte, — quod mihi tamen non constat — hoc opinatus est Mulle- 
rus, quantum dicemus a& vero a&berrasse Euripidem, putantem scilicet 
opportuniore loco a se insertum esse illum dyytAov Aóyov! 

! Jon. vs. 1106 sqq. 

? Conf. supra peg. 21 adn. 6. — Locus hic est, Bacch. vs. 286—297: 

kai karayeNdc vuv, wc éveppáón Atóc 
pnpQ: Qiá£o e' oc kaXGc Exe róók. 
Ure viv. ljprao ik Tvpóc kepavviou 
"Ztóc , &c à ONvpmov Besgoc dyijyaytv véoy, 
"Hoa »v 108 ixaXeiv dm obpayob. 
Zrüóc Ó' dvreugxav5oa0" ola à») Otóc. 
pü£ac pípoc r. rot x0óv' bykvkXovpbvov 
di0époc, EÜnxe róvà Üpugpov ixÓdo)c 
Atóvvcov "Hpac veutwv' xoóvo ó€ vw 
fiporoi rpaójval $acw iv ugpQ Ac, 
Óvoua ueraorQcavrtc, 0r. Ocd. 0eóc 
"Hog 700' óufptvot, avvOsvrec Aóyov. 
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Alywopéoev deducitur a Palladis aegide, et Ionis nomen 
pro participio verbi i£va« habetur; Zetonem dmó ro Zuretv 
rómov, Ámphionem ór. iv 0ió0q fj Órv àuQi 600v avrov Erexev 
mater appellavisse dicitur ?, quam etymologiam non effu- 
gisse comici sagittas liquet ex hoc loco veteris gram- 
matici: ó ó? 'Apieroóávgc keoyukevóusvoc A&y& Ór/" AuooSoc 
&$tÀe kAnÜnvav *. Per frigidum lusum Meleagri nomen 
cum JjtsÀéa dypq Calydonii apri connectitur ^, et equus 
Trojanus vocatur Ooópstoc Urmoc, kpvirróv auia xov Oópv 9. 


Recentiores, praeeunte G. Dindorfio, hos versus tanquam subditicios re- 
jiciunt (Bernh. ll. pag. 482). Sed quo tandem jure? "Versum 293 et 
sequentem usque adeo sensu carere ut ne infimi quidem ordinis interpo- 
lator ita ut nunc legitur scribere potuerit, puto in confesso esse. Si hujus 
loci corrupti probabilis correctio inveniretur (nam £60px' iv rqQ', quod 
Schoenius in sua editiohe scripsit non sufficit, quum genitivum illum 
"Hpac intactum reliquerit) nihi] hie viderem quod ab Euripidis ingenio 
abhorreat. 

! Ion. vs. 1580: épüjc Ó' dv aiyitoc Aiywopijc. Nescio utrum hic magis 
in poeta demirer intempestivam eruditionis ostentationem, quum dramatis 
fini assuat laciniam archaeologicam , pannum non purpureum sed pulvereum, 
an criticae facultatis inopiam, quum vel in tam manifesta etymologia 
titubet. 

* Ton. vs. 661 sqq. Xuthus sic loquitur: 

"Ivva Ó' óvouálw ct, rg ríxXg Tptmov, 
00obvtk" dObrwv iEivri poc OsoU 
ixvoc Évvijjac Troc. 

In hae tamen derivatione est cur conniveas; scilicet ipsa fabula de Phoebo 
Xuthum jubente ut pro filio adoptet qui sibi e templo redeunti primus 
obvius fieret, (cf. vs. 535 sqq.), videtur fuisse conficta ad explicandum 
nomen Ionis. 

3 Hygin. fab. 7. — Valckenarius Diatr. cap. 7 de Antiope fabula agens, 
*nollem, inquit, his ineptiis tragicus eximium illud suum drama dedeco- 
«rasset." 

* Etymol magn. pag. 92. — Versum Aristophanis e secundis Thesmo- 
phoriazusis praebet Pollux 9, 36: 

*Audodoy ixpijv abrq rí0tc0a. robvoua (Arist, fragm. Dind. 304). 

5$ MeMaype, ptÀéav yáp Tor' dyototig 4ypav. Etym. magn. in v. 
Meleager (fragm. Dind. 521). Hoc commentum ne ipsis quidem gram- 
maticis potuit placere, teste Bekk. Anecd. pag. 1163. 

* "Troad. vs. 14. 


c 
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Sic Penthei £0 commemorantur !, in Aphrodites nomine 
respicitur ad a$poeóvqv *?, et de Helena dicitur: Zuvóc 
ovcav Cv vv ü$Ürrov xprov ?. Unum etiam hic referatur 
exemplum importunae dicacitatis, e Tironis quadam epi- 
stola apud Gellium VII: 3 servatum: **«Recte hoc vitio 
dat Lucilius poetae Euripidae, quod cum Polyphontes rex 
propterea se interfecisse fratrem [Cresphontem] diceret, 
quod ipse ante de nece ejus consilium cepisset, Meropa 
fratris uxor hisce adeo eum verbis eluserit : 

& yáp o' tutÀAev, c aU $fjc, krslvewv Tóoic, 

Xpiv kal aà u£AActv, wc xpóvoc aptjAvÜsv." — 

(Wagn. fragm. 460, Dind. 459.) 

Mulierem, recente mariti caede comperta, ludentem in 
duplici verbi ju£AA&v significatione (futurum esse et 
cunctari), quis ferre possit? Atenim *'*Euripides, si quis 
*alius veterum poetarum, quandoque dormitat, et sibi 
«impar modo eximia fundit, modo ad futilia ac paene 
«dixerim puerilia delabitur" *. 


Jam ostendi, non causa destitutam mihi videri sen- 
tentiam quam de AeA Euripidea tulit. Aristophanes. 
Sed est tamen quo Euripidem excuses, neque id indicare 
praetermittam, ne Aristophanis judicium probando injustus 
in magnum tragicum poetam extitisse videar. Non auctor 
enim et inventor habendus est istius studii rhetorici, 


1 Bacch. vs. 387: IIeyOceüc Ó' Oc p) TívOoc ticoioet Oópoic. 
Ibid. vs. 508: ivóvorvxijoaw robvop! irirfüjütoc el. 

3 "Troad. vs. 990: xai robvou' óp0Gc d$pocóvgc dpye Otác. 

3 Orest. vs. 1635. 

1 Sunt verba V. Cl. C. G. Cobet Var. Lect.? p. 563. — Commemorari 
hie etiam potest locus quem ex Theseo, deperdita fabula, servatum legimus 
apud Athenaeum X pag. 454 b, ubi pastor indoctus, ad significandum no- 
men Thesei, quod ipse legere non potuit, verbis describit figuras singula- 
rum literarum O, H, C, E, Y, C; addit Athenaeus Agathonis et Theo- 
dectis in elementis vocum pueriliter ludentium nugas consimiles. 
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magno non solum civitatis sed bonarum quoque literarum 
detrimento inter Atticos gliscentis, sed rectius dixeris 
ipsum, ut aequales, obnoxium fuisse cuidam contagioni, 
non ab hoc vel illo homine profectae, sed temporis potius 
propriae. Cujus rei clarum argumentum possis ex ipsius 
Aristophanis scriptis petere; nam hic quoque poeta, si 
quis alius àTqAuaoríüc *, .saepius judiciali illo dicendi genere 
in suis fabulis est usus, proinde, dum censorem agebat 
vitiorum alienorum , non satis memor manticae in tergo 
pendentis. Sufficiat commemorasse orationem quam, vrip 
&ribfjvov róv Aápvyya Éxuv, in Acharnensibus dicit Dicaeo- 
polis pro pace; amborum Aóywv disputationem in Nubibus ; 
in Vespis canum litem; Peniae in Pluto orationem ; nec 
non in Equitibus convicia Paphlagonem inter et macel- 
larium alternata coram Demo; in Ranis denique nobi- 
lissimum certamen Aeschyli et Euripidis , arbitro Dionyso; 


quamquam e caeteris quoque ejus fabulis exempla colligere 


potuissem. Si igitur tam penitus ille furor perorandi 
obsederat Atticorum mentes, ut vix placeret fabula eo 
tempore, cui non sapor quidam esset judicialis, et ne 
ipse Aristophanes, quidem oratorio stylo potuerit abs- 
tinere, nihil certe capitale commisit Euripides, quod 
mori sui temporis obsecutus est. Quod quum observo, 
non infitior Euripidem forensibus Atheniensium studiis 
vicissim addidisse stimulum , eaque ex illius exemplo 
nova incrementa cepisse; sed tamen iniquius mihi videtur 
Aeschylus Aristophaneus hanc ferre sententiam longe duris- 
simam (Ran. vs. 1011 sqq.), Euripidem cives ix xpnorcv 
xai ysvvalov  uoxÜnporárovyc «amo8éía:, ideoque morte 
dignum esse. Non a solo Euripide istius aevi studia et 
mores emanarunt: summae est incogitantiae tantum uni 
viro tribuere; non minus uoxÓnpoi evasissent Aristophanis 
aequales si nullus unquam fuisset Euripides. 


!1 Arist. Avium vs. 110. 
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CAPUT VI. 


EURIPIDES MORUM CORRUPTOR. 


Post graves illas accusationes de labefactato cultu 
deorum et de commendata perniciosa facundia, nunc ad 
novam, hanc quoque non levem, venimus, videlicet Euri- 
pidem mores civium corrupisse. 

Objicitur Euripidi &b Aeschylo in Ranarum fabula (vs. 
1043) quod abusus sit scena tragica ad producendas óp- 
vac, Phaedram nimirum, Melanippen illam intempestive 
philosophantem, Stheneboeam, alias, idque fecerit odio 
mulierum. Brevi post, impotens irae, Aeschylus haec 
in eum evomit (Ran. vs. 1078): 

« . Tolwv 6? kakcv ovk atrióc éoT ; 
Ov Tpoa'yu"yo)c karfóuE ovroc!, 
kai rikroócac év roic itpoic?, 
xai pryvuuévac rotow aósAdotc ?; etc. 

Hic tamen dubitare possis quid vituperet comicus. 
Nam, quae erat antiquorum hominum, Aristophanisque 
prae multis, oris libertas, vix putare poterat morum 
corruptelae multum addi si palam sermo fieret de adulte- 
rio, de virgine vitiata et de similibus rebus pudendis. 
Ipse Àristophanes, cui, utin Platonis Convivio * dicit So- 
crates, mepl Aióvvgov kal 'Aópo8írnv maca 1j Qiarpi9fj, tot. 
(a Nutricem Phaedrae in fabula Hippolyto. 

* Augen. 

5  Aeoli filias. Eundem ob causam supra vs. 850 dicitur yápovc ávo- 
ciovc icótpw» ig r5)v ríyvgv. Scilicet in Aeolo dramate igíve áóeAoóc 
r9yv ópougroíay ájsAórv (Canacen Macareus) Nub. vs. 1371; confer. etiam 


aculeata parodia versus ex hac tragoedia in Ran. vs. 1479. 
5! Pag. 177 E. 
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obscoenis jocis usus est, ne vocibus quidem honestioribus 
velans rerum spurcitiem , ut mirari possis qua fronte in 
Ranarum fabula Aeschyli verbis poscat, ut poeta turpia 
occulat, ne per eum innotescant adultae juventuti, cujus 
sit praeceptor t. Neque, cum illud odium mulierum , quo 
Euripides ardere ferebatur, rideat saepissime et vel totius 
comoediae materiem inde sit mutuatus ?, ipse mulieribus 
vel tantillo magis pepercit; immo plura in Thesmopho- 
riazusis mulierum flagitia recensentur quam in cunctis 
Euripidis fabulis, ut vere observatum & Barnesio, acerrimo 
tragici propugnatore ?. 

/! Ran. vs. 1053 8qq.: 


dTokQUTTEy Xpr) rÓ Tovopóv TÓ» yt ToujrQv, 
xal uj vapáytuv unóà Oiáckeu roic uiv ydp maiapiowtww 
&cr. 0t0áckaXoc Dorig $pátet, roic r(93ow à vomraí. 
Addere lubet Soph. Philoct. vs. 887 sq.: 
oi Ó' dkoopobvrec (porGv 
OldackáNwv Aóyowt vylyvovra: kakoí. 

Locum e Ranis allatum videtur in mente habuisse K. O. Müller Gr. Lit. 
II, pag. 240, cum ita scriberet: "Man muss gestehen, dass der Dichter 
"im Hinblick suf seine Gegner oft bessere Principien in Betreff dieses 
*Punkts ausspricht, als er in seinen Stücken selbst wahrgemacht hat." 

? Praeter 'Thesmophoriazusss, cujus fabulae inprimis videantur vs. 85 
et 385 sqq., nec non 4955 sq., ad Euripidis jucoyvvtiav pertinent loci in 
Lysistrata vs. 283 et 369 sq. 

5 Vit. Eur. cap. 4: ''fatendum est, in Thesmophoriazusis non tam 
"Euripidem, adversus quem drama illud institutum putatur, quam totum 
"femineum genus hunc comicum perstringere videri, peculiari sibi cavil- 
"Jandi charactere usum et quasi genio suo obsecundantem, Dum enim 
"Euripidem a mulieribus condemnatum fingit quod de iis male esset in 
*guis tragoediis locutus, multo plura istius sexus flagitia in unica illa 
*eomoedia profert quam in omnibus suis tragoediis Euripides unquam 
*memoraverit; atque ita Luripidem accusando absolvit, mulieres vero 
"laudando excusandoque maxime denigrat." — (Plane idem dicitur a 
K. O. Müller Gr. Literaturgesch. II, pag. 24;.) 

In mulieres scripsit porro Lysistratam et Excclesiazusas, quarum fa- 
bularum illà pscem commendat, passim tamen arreptis occasionibus 
vellicandi femineam impudicitiam, hanc vero non alio consilio videtur 
composuise quam ut mulieres spectatoribus deridendas propinaret. In 
Pluti quoque parte ultifna eas duriter tractat. Praeter libidinem inprimis 
earum temulentiam castigat; vid. Thesm. vs. 630 sqq., 692 sqq. etc. 
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Num igitur dicemus tam injustum aut tam parum sibi 
consentientem fuisse Aristophanem, ut quae ipse facere 
soleret in altero reprehenderit? Án potius rem confectam 
censebimus indicato discrimine inter tragicae et comicae 
scenae leges? Neutra via me judice ad scopum ducit; 
inprimis vero cavendum ne duas res minime easdem 
inter se permisceamus. Non id culpandum videbatur 
comico, quod Euripides »«/e de mulieribus loqueretur et . 
improbas in scenam duceret, sed quod in fabulis (am 
multum eas respiceret tantasque iis tribueret partes. 

In scena Aristophanea de altero sexu saepe quidem, 
sed absque ulla reverentia, quin dicam  probrose 
agitur, et ita ut plerumque materiem praebeat cachin- 
nis parum verecundis, non raro etiam in contemtum 
adducatur, nunquam vero talem in modum , ut spectatores 
discant de mulieribus bene sentire !; nec majore loco comi- 
cus eas numerat quam servos sceleratos vel famelicos 
parasitas. Siidem.egisset Euripides , sine dubio plaudentem 
sibi habuisset Aristophanem, neque hunc offendissent 
loci ubi Euripides sive in muliebrem sexüm universe, 
sive in certa quaedam ejus vitia invehitur. Sed longe 
diversam viam ingressus est tragicus, cujus in fabulis, 
cum pro molliore quo utebatur poesis genere, tum ob 
nativam quandam poetae indolem, amor plerumque prora 
et puppis est?. Quum Aeschylus in tragoedia amori 
nullum, mulieribus modicum duntaxat locum concessisset ?, 
ille nullam paene fabulam composuit quin mulier magnas 


!  Cavet Aristophanes ne suas Musas zpoaywyobc ázo$aivg Vesp. vs. 1028. 
* Longinus epi bove cap. 15: £art uiv obv duiXomovóraroc ó Ebgi- 
Tiónc Ójo ravri TáÜn, naviac rc kal Épwrac, ikrpayqórjcat, kàv robroic, 
ec ovK oló ti riiv. érépoig, émrirvxéorarogc. 
3 Aeschylus in Ranis vs. 1026 sq., 1048 sq.: 
Oiáfac lléprag uerà roUr PmiÜvptiv iÉcüitaka 
viküy dti To0c üvruráXovc, koouisag &pyov dpicrov krt. 
aÀÀ' ov uà Ab. ov Oaíópac ioíovy vópvac ovói XOcviBBoíac, 


,; 45 L] , E] et * » A , , 3 , -" 
oDÓ ol) ob0tg ijvrw' ipocav Tom-oT' iroínca yvvaixa. 
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in ea agat partes. Neque "aías solum mulieres cantavit, 
sed etiam permultas virgines et uxores admiratione vel 
miseratione dignissimas. Non diram modo (ut e super- 
stitibus tantum dramatis exempla petam) Medeam et 
Phaedram adultera flamma ardentem duxit in scenam, 
non Electram modo immitem et in lone Creüsam scele- 
stam, sed etiam Iphigeniam amabilem puramque puellam , 
Polyxenam generosam regiae domus sobolem, Megaram 
dignam Hercule marito, Macariam intrepide morti se 
offerentem; mon minorem in Phoenissis Jocaste nobis 
injicit sui misericordiam quam Sophoclea illa; Alcestide 
non potest fingi uxor conjugis amantior; Hecuba siccos 
non sinit manere oculos, et magis etiam moveret si 
aliquanto minus verbosa esset et atrox. Absurdum igitur 
si tragico objicitur quod Penelopen castam non celebra- 
rit, Phaedram Menalippenque impudicas celebraverit !, et 
illum certe Thesmophoriazusarum locum annumero iis 
accusationibus quas sive Attica, quae ibi loquitur , mulier, 
sive ipse Aristophanes temere in Euripidem jactavit ? ; 
nam 8i deuna Penelope tacuit , a&t aliae complures egregiae 
heroinae ejus tragoediis debent famam immortalem 3. 


! Thesmoph. vs. $46 sqq.: 
'imírgósc &UpiOKuy Aóyouc, OTOV yvvi Tovrnpà 
éyévero, MeAavirrzac Towv aíiópag rs* IIgveAomqv óé 
obmwTOr imoíno , ór. yvv5) cwopwv £Oo£tev clvati. 

7 Quae etiam est opinio K. O. Mulleri Gesch. der Gr. Lit. II, 146: 
*Man kann sich denken, wie vielen Anstoss dies Hervorzichen der Frauen 
*agus der hüuslichen Beschránkung und Zurückgezogenheit, in welcher sie 
"jn Athen lebten, geben musste; aber es heisst dem Euripides Unrecht 
*thun wenn man ihn, wie Aristophanes pflegt, zu einen Weiberhasser 
*"mescht; seine Behandlungsart thut den Frauen wenigstens eben so viel 
*Ehre wie Schmach an." — Vid. etiam ibid. pag. 247. 

3 Aliter judicatur a Mommseno, qui in ultimo capite primi tomi suae 
Historiae Romanae elegantissime, etei pro suo consilio breviter, de Euri- 
pide disserens, ita scribit (ed. sextao pag. 908): *''Die Scebilderungen der 
*wilig sterbenden -Polyxena, der vor geheimem Liebesgram vergehenden 
*"Phaedra, vor allem die prachtvolle der mystisch verzückten Bakchen sind 
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Sed hoc ipsum erat quod improbavit Aristophanes; 
scilicet hic quoque comicum et tragicum dividebat illud 
discrimen jam saepius notatum , novum inter et antiquum. 
Quam obscura et jejuna esset vita mulierum Athenien- 
sium et quam parva haberetur earum ratio, satis notum est; 
ingenuae puellae, parietibus paternae, deinde conjugalis 
domus inclusae, nihil aliud sibi destinatum videbant quam 
ut liberos procrearent et servarum opificiis praeessent !; 
neque ad eas afferebant proci flammam intemeratam 


"in ihrer Art von der gróssten Schónheit; aber sie sind weder künstlerisch ' 
*noch sittlich rein, und Aristophanes Vorwurf, dass der Dichter keine 
**Penelope zu schildern vermóge, vollkommen begründet." 

Hic tamen virum magnum duss res confundere opinor. Altera quidem 
in confesso est, Euripidem commovendis quocunque modo pectoribus inten- 
fum, non eas tragicas personas sibi depingendas eligere quae morum tan- 
tum puritate ingeniique candore se commendent, sed tales potissimum, quae 
violentis animi motibus agitatae et insigniter infelices, spectatoris mentem 
quam maxime afficiant quatiantque, suique misereri cogant. Atqui hoc, 
quamvis verum, non vituperatur loco e Thesmophoriazusis allato, sed quod 
Euripides mulieres a?as potius quam bonas in scenam duxerit. Istuc 
vero ei non injuria ab Aristophane esse objectum, non mihi persuadet 
Mommsenus, — nisi forte Polyxena quoque quam nominat, vel Iphigenia, 
Tovgpaic potius quam cóópoc: mulieribus sit accensenda. 

! Ut rem satis cognitam uno exemplo illustrem , bene mihi videtur cum 
Ari-tophanis tum caeterorum ejus temporis hominum opinio de mulieribus 
exprimi verbis quae primo poetae comico, Susarioni, attribuuntur & scho- 
liasta Dionysii Thrac. pag. 748: 

dko)tr& Ae0c, Xovcapiov Aye ráót, 
vióc dii vov, MeyapóÜty Touroódtakiog: 
kaküv yvvaikec* dXX Ünoc, o Ónuórat, 
obk fariw oikeiy oikíav dvtv kako. 
(ex Stobaeo adde) xai yàp ró yfjpa:« kai rÓ p) ynpat kakóv. 

Juvat appingere verba Metelli Numidici ex oratione, quam Augustus 
recitavit quum de maritandis ordinibus egit in senatu: *'si sine uxoribus 
*possemus Quirites esse, omnes ea molestia careremus; sed quoniam ita 
"natura tradidit, ut nec cwm illis satis commode nec sine illis ullo modo 
*vivi possit, saluti perpetuae potius quam brevi voluptati consulendum est." 
(Gell. I, 6; cf. Liv. Epitom. 59, Suet. Octav. 89). 

Permulti loci scenicorum de mulieribus contumeliose locutorum apud 
Athenaeum leguntur in libro XIII. 
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teneri sanctique amoris, sed ardores juvenum, quin et 
maritorum , potius hetaerarum consuetudini reservabantur. 
Castus igitur inter sponsum sponsamque vel inter conjuges 
amor parum aptam, meretricius vero, licitus etsi non 
legitimus, parum dignam praebebat materiem quam serii 
poetae canerent. Neque salva republica illa, quae creverat 
per civium robur et nervos, videbatur mulierum conditio 
mutari posse. Mascula autem et severa tragoedia Áeschylea, 
quam comicus unice probabat et civitati ducebat utilem, 
non majores mulieribus tribuerat partes quam quas in 
ipsa vita agebant. Zóv ' a) ró avyav kal uévaw claw Qóuwv ! : 
haec verba Eteoclis ad chorum Thebanarum mulierum, 
dum urbi appropinquabant hostes lamentantium, egregie 
exprimuné quid Aeschylus de sexu debiliore senserit. 
Cum eo autem faciebat Aristophanes, novitati infestus 
et mollioribus animi sensibus non ita pervius, quum 
praesertim timeret ne per musas Euripideas amor juven- 
tuti Atheniensi commendaretur tanquam res multo majoris 
momenti quam a patribus habitus esset. 

Haec omnia 8i bene perpendimus, ita prope statuendum 
erit: accusationem de qua nunc agimus prima fronte 
plane falsam videri, nec revera ab omni parte probari 
posse; sed tamen, modo recte explicetur , multum habere 
quo se tueatur, et, si ut par est judicetur ex mente 
Aristophanis, nihil certe inesse calumniae. Quod autem 
attinet ad istüd mulierum odium unde tot risus jocosque 
duxit Aristophanes, id quidem jam perspeximus, Euri- 
pidem, si oderat mulieres, saltem eas non contemsisse. 
At ipsum illud odium non admodum potuit esse acre ; 
certe non pertinax, quum tot heroinas celebraverit omni 
laude dignas. Notabile mihi videtur, eum in prioribus 
fabulis (Medea, Hippolyto) multo vehementius invehi in 
mulieres quam in iis quas maturioribus annis composuit ; 


! Aesch. Sept. c. Theb. vs. 232. 
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it& ut habeam verisimile, poetam, recentem injuriam ab 
uxore (vel uxoribus) perpessum, toti mulierum sexui 
bellum indixisse, et, pro suo pfjsev studio, sedulo 
captavisse occasionem iis maledicendi; postquam vero 
deferbuisset ira, et meliora eum docuisset aetas !, exuisse 
veterem simultatem, cujus vix ulla vestigia reperias in 
multis ejus operum posteriorum, ubi vel favere mulie- 
ribus possit dici. Fateor tamen hanc suspicionem satis 
incertam esse, deperdita maxima ejus scriptorum parte; 
sed non opus videtur haec longius prosequi, cum vix 
attineant ad judicium quod de Euripide tulit Aristophanes , 
qui adversarii odium erga mulieres in Thesmophoria- 
zusarum fabula sale quidem comico conspersit, sed citra 
omnem acerbitatem, et ita ut magis voluptati ridendi 
indulgere quam censorem agere videatur *. 


! Ut Creüsa dicit Ion. vs. 399 sqq.: 
iv raic kakaicw àyaÜai uepeyptvat 
. paicoDpt0 * oUrw Ovarvytig eóbkaptv. 

Notum est Sophoclis dictum crasse facetum, Euripidem mulieres odissc 
in tragoedia solum, non vero in cubili. Athen. XIII, 557 e. 

? Bernhard. l. l. pag. 396: "Zuletzt blieb den Komikern kein ernstes 
*Motiv mehr übrig, und ein vollig personlicher Zug musste den wesentli- 
"chen Stoff zu den 'Thesmophoriazusen hergeben." 


CAPUT VII. 


EURIPIDES TRAGICAE DIGNITATIS PERDITOR. 


Áccedimus ad novam accusationem, quamvis cum oca 
quam postremo loco tractavimus arcte conjunctam: Euri- 
pidem  infregisse dignitatem scenae tragicae. Primo 
obtutu mirum videri possit hoc crimine accersi eundem 
poetam cui objicitur nimia illa cura philosophiae et rerum 
sublimium, de qua egimus ante. Sed accurate investi- 
gantibus apparebit, utramque culpam ex communi causa, 
nimirum e studio novitatis, commode explicari posse. 
Videamus quid hac de re Aristophanes dixerit. 

Acerbissime in ejus fabulis saepe Euripidi exprobrata 
invenimus ea quae comico videbantur cum tragicae musae 
dignitate pugnare. In Hanis iratus Aeschylus Euripidem 
his conviciis insectatur (vs. 841 sq.): 

c) 65) pui raUr , à orwuvAioovAAekráón 

kal TrwXoTOU kal paktocvppamráón; 
mox (vs. 846) etiam xwAomoiv eum vocat. Quid haec 
sibi velint epitheta parum honorifica, explanandum est. 

Scilicet Euripides, modo spectatorum animos moveret 
de decoro non satis sollicitus, saepe per adminicula 
pusilla et omni gravitate carentia misericordiae sensum 
evocare studebat. Complures heroas in scenam duxit 
claudicantes: Telephum, Philoctetem , Bellerophontem '; 


———- ———— — — — —— 


! Euripidei Bellerophontis deridendi causa Aristophanes composuit ini- 
tium Pacis, perquam ludicrum, ubi Trygaeus quidam Atheniensis apparet 
scarabaeo insidens quo adeat Olympum. Vix mordacius quicquam poterat 
excogitari quam ut praepeti Pegaso, qui chimaerae victorem vexit versus 
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non paucos etiam mendico indutos amictu, ut eundem 
quem modo nominavi Telephum; hunc revera ita fuisse 
adornatum ut in Ácharnensium loco festivissimo! vide- 


domum deorum, substitueretur scarabaeus cxaroóáyec. Multis etiam locis 
Trygseus Bellerophontis verba zapqoóti. Vs. 146 sqq. hoc legimus: 
ixeivo rijptt, ur a$aNeic karappvgc 
ivreUOsv , elra yoXAóc àv Ebpurióg 
Aóyov Tapácoxgc kai rpayqía yé£vy. 

! Lepidam hanc particulam comoediae Aristophane dignissimae subjungere 
juvat. Dicaeopolis, civis Atheniensis, postquam, belli pertaesus, privatim 
pacem cum Lacedaemoniis iniit, repetit suum fundum; ibi vero incidit in 
bellicosos óguórac, qui ei mortem minantur quod cum hostibus pactus sit. 
In summo periculo pro se dicturus, prius adit Euripidem (vs. 394 sqq.), 
& quo sibi flagitat vestitum miserationi movendae quam maxime idoneum 
(vs. 410 sqq.): 

Dice. Euripides! 

Ewr. Quid.clamas? 

Dic. Sublimisne* drama componis, cum liceat in solido fundo? Non 
mirum claudos te facere heroas! Cur vero habes pannos tragicos, mise- 
rabiles vestes, juxta te jacentes? Non mirum mendicos te facere heroas! 
At per tua genua te obtestor Euripides, da mihi pannum e veteri fabula. 
Nam ad chorum mihi longa est orstio habenda, poens& vero non probabi- 
liter dicenti constituta est mors. 

Eur. Si cupis aliquid scissi et sordidi, visne amictum quo Oeneus, senex 
infortunatus, erat indutus? 

Dic. Non Oenei, sed etiam miserioris. 

Eur. Caeci Phoenicis igitur? 

Dic. Nec Phoenicis, sed alius est, Phoenice miserior. 

Eur. Quas tandem sordes homo postulat? Dicisne eas quas gessit Phi. 
loctetes mendicus? 

Dic. lmmo hoc longe egentioris. 

Eur. Visne ergo squalores quibus claudus Bellerophon erat tectus? 

Dic. Non faciet Bellerophon, etsi ille quoque erat claudus, mendicus, 
loquax, indefessus orator. 

Eur. Habeo virum quo indiges, Mysum Telephum. 

Dic. Acu tetigisti: Telephi quaeso da mihi lacera tegmina. 

Eur. Puer, da illi Telephi pannos; jacent autem supra Thyesteos, inter * 
eos quos gessit Ino. — En accipe. 

Dic. O Jupiter omnituens, ita fac adorner, ut quam miserrimus videar. 
Euripides, quoniam hactenus mihi morigeratus es, ne munera tua relinquas 


* De hoc versu quid sentiam ostendi supra pag. 55, adn. 1. 
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us Dicaeopolin, equidem non ausim affirmare; sed 
ut dramatum deperditorum heroas mittamus, quorum 


imperfecta, da mihi etiam, quo caput instraam, Mysium pileolum. Nam 
*hodie oportet me mendici speciem gerere; esse quidem qui sum, sed non 
videri"; spectatores quidem seire qui sim, sed choreutas stolidos adstare 
et & me deludi. 

Eur. Dabo tibi, quandoquidem versuta mente subtilia machinaris. 

Dic. Non minorem tibi opto felicitatem quam obtigit Telepho. Euge, 
jam redundo voculis aptis. Sed egeo baculi qualem tenent mendicantes. 

Eur. En accipe et aufer te a lapideis postibus. 

Dic. O anime*, viden' ut aedibus extrudar, multae adhuc supellectilis 
expers? Nunc opus erit pertinacia et impudentia. Euripides, da mihi 
sportulam perustam flamma lucernae. 

Eur. Quis vero, improbe, sportulae tibi usus erit? 

Dic. Nullus, sed tamen habere volo. 

Eur. Molestum esse te scito. Abi. 

Dic. Phy! Sors tua tam beata sit quam olim matris tuae. 

Eur. Nunc proripe te. 

Dic. Sed adde id unum: pocillum ora defracta. 

Eur. Abi in malam rem cum pocillo; negotia mihi facessis in domo mea. 

Dic. At nescis per Jovem quantum ipse mali facias. — O mellite Euri- 
pides, hoc unum adhuc da mihi, ollulam spongia obturatam. 

Eur. Vae mihi, integram tragoediam mihi tolles! Sume ollulam et abi. 

Die. Jam abeo. Quamquam quid agam? nam aliquid etiamnunc desi- 
dero, quod nisi consequar perii; ausculta, o mellite Euripides; hoc tan- 
tummodo si impetravero, abibo non rediturus: in sportulam quaeso indas 
nonnihil oleris flaecidi. 

Eur. Perdes me. En tibi: vale tragoedia! 

Dic. Nihil amplius, abeo, nam revera sum nimis molestus, *nec satis 
timeo offendere principes." — At eheu actum est de me, nam id a quo 
. omnia pendent omisi. O mellitissimum corculum Euripides, pessime dis- 
peream si quid sum insuper petiturus, praeter id unum, id unicum so- 
lumque: da mihi caulem e matris tuae haereditate. 

Eur. Insultat mihi homo: occlude valvas aedium. 

Die. O anime, sine caule abeundum est. 


Wagnerus in fragmentorum Euripideorum editione ex hoc loco collegit, 
Telephum Euripideum revera gessisse corbulam semiustam, pbialam non 
integram, ollam spongia vice operculi clausam, et in corbula olus marci- 
dum. Sed nescio an praestet non adeo verbis comici insistere. 


* & Ovg£. Conf, Equit. vs. 1194, Euripidis inter alios locos inprimis Med. v. 1057. 
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nonnullos commemoratos vidimus loco allato !, etiam 
in servatis Euripidis fabulis plures personas invenimus 
quas externis quoque adversae fortunae signis miserationi 
commendare voluit poeta De Menelai sordido vestitu 
in Helena saepius sermo fit?; neque Electra in fabula 
cognomini multo comtior prodit?. In Orestis initio apparet 
heros tam horridus aspectu, ut non possit pejus, comae 
squallore et oculorum orisque illuvie testantibus recentem 
furorem unde modo resipuit *. Pentheus Maenadas visurus 
eroAuguóv induit vere Euripideum, muliebres nempe 
vestes ^. Sic saepe quae ad habitum et cultum pertinent 
aliasque id genus minutias in usum vocat, quo magis 
tangat spectatoris animum. Quatenus hoc fieri potuit 
salva scenae dignitate, equidem laudabo potius quam 
culpabo; quod exempli gratia Peleus, Andromaches vin- 
cula solvens, cum Menelao expostulat de nodis tam 
arcte adstrictis ut miserae mulieris manus tumerent 6, 
non multum sane habet gravitatis cum in ipsius vitae 
discrimine versetur Andromache, sed minime tamen est 
supervacuum, quum haec Menelai inutilis saevitia, im- 
bellem mulierem cruciantis, obiter commemorata efficacius 


! Aerumnosorum heroum Euripideorum catalogum videre est etiam in 
fragmento ex Timoclis Dionysiazusis servato apud Athenaeum, VI, pag. 223. 
3 Menelaus tam squalida veste apparet ut ab Helena pro praedone ha- 
beatur. Vs. 561: 
xai uv oroMgyv y dápnop$ov ápgi cep' £xttc. 
Ipse de se Menelaus vs. 1085: 
' ai pv ráà' ágoifAnerpa céparoc pákm 
Evupaprvprnot. vavricóy lptiriov. 
Theoclymenus de eodem vs. 1220: 
"AmoMoy, wc io0ijri Óvonópéq pira. 

! Electra. habet zivapáv xópav kai mémAwv rpíyn (vs. 184 sq.). Conf. 
etiam vs. 804 sq. — Senex quoque rpo$óc movet spectatorum miserationem 
rpüxt TémÀwv (vs. 501), dominae similis ergo minister. 

* Orest. vs. 219 sqq. 

5 Bacch. vs. 827 sqq. 

$ Andromach. vs. 719 sq. 
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ostendat ejus vile ingenium * quam longa quae praeces- 
serat altercatio. Sed omnino improbanda sunt illa gáxm, 
quorum Euripides, si fides Aristophani , plenam servabat 
cistam , unde heroum afflictorum depromeret vestimenta ; 
vituperanda quoque senum debilium affectatio?, quorum 
genua trementia si ad celeriorem cursum impellantur, 
perbene risum movere possint, ut in Pluto Aristophanis, 
sed nunquam affectus vere tragicos sive excitare sive 
augere. Neque quisquam, opinor, hic provocabit ad 
exemplum Homeri, Ulixem «rwysóovra describentis et 
Laértem indutum pvmówvri xuróvt pamro átucceAL, ut qui 
in dispari poesis genere ea narrare potuerit sine ulla 
offensione, quae si in theatro videres nauseam facerent ?. 

In his quoque Euripides sequitur novam rationem, id 
manifeste agens, ut vitam qualis revera est, in minu- 
tioribus quoque partibus, presse imitetur et accurate 
exprimat, quum priores poetae res humanas pingentes 
arctioribus finibus se continuissent, et ea quae vulgarem 
hominum vitam redolerent tragica scena judicassent 
indigna *. Notabile Sophoclis dictum, optime discrimen 


 ! Siquidem ei abjectam indolem affngere placuit poetae, ut civibus 
paroXákoo0t palparetur; ejusmodi 7rovgpíav ipsi fabulae non necessariam 
Aristoteles Poet. cap. 15 et 25 vituperavit. 

? E quibus constat chorus in Hercule furente, vd. vs. 107 sqq.; adde 
Tiresiam in Phoenissis anhelantem vs. 8396 sqq., Tyndarea qui aetate in- 
validus adducitur et abducitur & famulis Orest. vs. 474, 629, paedagogum 
senio vacillantem in Ione vs. 741 sqq. — *'Seine Alten klagen immer über 
*die Gebrechlichkeiten des Alters, und steigen besonders den Aufgang aus 
"der Orchestra auf die Bühne,.... über die Mühseligkeit seufgzend, mit 
*wankenden Knien hinauf." Schlegel Vorl. über dram. K. u. L. I? pag. 209. 

3 De qua re audiatur Lessingius in praeclaro illo tractatu de Laocoonte. 
Eodem jure narratio de Nausicaa Ulixi inter lavandum operam ministrante 
adhiberi posset ad praetexendam quamlibet mimorum lasciviam. : . 

* Rectissime Aristoteles Poet. 15 poetis scenicis imitari commendat bonos 
ieonographos, qui dum similitudinem ex vero exprimunt, adjiciunt pulchri- 
tudinem vero majorem. Addere possis, hoc quoque boni pictoris esse, ut 
leviora non ita anxie elaboret, plenam artis virtutem reservans gravioribus 
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inter ipsum et Euripidem ostendens, servatum est apud 
Aristotelem Poet. cap. 25: ZXo$oxAüc tjn, avróc yiv 
otovc ó& vov, Ebpur(ónv à olor soív *. Est ut Sophocles 
dixit; sed homines olo: cioí non satis conveniunt scenae 
tragicae, eti male factum quod Euripides heroas suos, 
ut similes redderet hominibus quotidianis, saepe oblivisci 
coegit se incedere cothurnatos, vel (ut Porsoni * verbis saepe 
allatis ego quoque utar) Melpomenen ad res domesticas 
detrusit. Aui nimis multum hic innovatum aut parum. 
Semel enim servatis claris heroum nominibus, etiam 
eorum dignitati consulendum erat; sin vulgarium hominum 
similes producendae videbantur scenicae personae, utinam 
non regalem modo chlamydem, sed cum vestitu etiam 
nomen abstulisse, ut in semideorum locum succederent 
cives Attici de foro vel e demis rusticis 5. Apparet, 
Euripidem , accedentem ad comoediam novam non tamen 
relicta veteri tragoedia, hic quoque dum duo artis genera 
funditus diversa conjungere studet, neutrius legibus 
satisfecisse. 


pertibus tabulae, cujusmodi sunt facies, oculi, manus; in vestium vero 
ornamentis desudare solent ii qui majora perficere nequeupt. 

Discrimen artis Aeschylese et Euripideae tangitur Ranar. vs. 960 sqq. 

! De cujus loci recta interpretatione consulendus Lessing. Hamb. Dramat. 
N?. 94 sq. Cf. supra pag. 53 adn. 1. ' 

* Ad Orestis vs. 1106. 

3 Eleganter Curtius Gr. Gesch. IID, p. 70: *Aus den gewaltigen 
"Charaktermasken, wie sie für die Gestalten des Aischylos erfunden 
"waren, tónte die dünne Stimme von Alltagsmenschen hervor." 


CAPUT VIII. 


EURIPIDES IN TRAGOÉDIIS COMPONENDIS MALUS ARTIFEX. 


Hactenus de iis aecusationibus vidimus quae attinent 
ad res ab Euripide tractatas. Sed non materies modo, 
forma quoque ab Aristophane passim culpatur. In Capite 
tertio, quum agerem de Euripidea moAvunyavía, ostendi 
in dramatum oeconomia eum plerumque non esse lau- 
dandum !, quum nimis multa, eaque parum cohaerentia, 
in singulis fabulis accumulare soleat. Hac de re quum 
multis verbis meam sententiam jam explicuerim, nunc 
non iterum dicam. Sed duo sunt alia, ad dramatum 
structuram pertinentia, de quibus hoc loco exponendum 
erit ?. 
Praecipue in censum hic veniunt prologi, quibus non 
pepercisse Aristophanem quis miretur, qui sciat eos 
primum ab Euripide tragoediis praefixos fuisse, et quanto 
novitatis odio comicus flagraret? De iis agit in parte 
Ranarum perridicula, ubi Aeschylus amó AmkvÜfov conde- 
mnat Kuripideorum dramatum exordia. Scilicet Euripide 
recitante primos versus suarum tragoediarum , Aeschylus 
quoties occasionem datam sibi videt, desinente sententia 


1 Aristoteles Poet. 13: xal ó Eóbpuriógc, ti kai rà dÀÀa y) &D olco- 
vouti, &ÀAd etc. 

? Fortasse praestaret si omnia quae spectant ad dramstum oeconomiam 
uno tenore absolvissem, sed non inveni divisionem quae id mihi facere 
permitteret et simul aliis quoque nominibus satis esset probabilis. Quae 
enim Capitibus II—IV exposui, ea non divellenda videbantur; quum 
autem statuissem prius de rebus ab Euripide tractatis agere, id quod jam ad 
finem perduxi, deinde de ii& quae formam, vel stylum attingunt, id quod 
nunc aggredior, evitare non potui illud in digerendo 1ncommodum. 
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in caesuram sevOuuuiepn. addit *AnküÜtov axoA:sccev." Vide- 
amus ejus loci initium (Ranar. vs. 11908 s8qq.): 
—— Aesth. xai uv uà róv Al ov kar Eroc y£ aov xvícw 
rÓ püu tkacrov, aÀAà civ roiciw Ükoic 
a*àó AukvÜlov cov rovc TpoAóyovc Oua$Üspo. 
Eur. | àwà AukvÜlov av ro)bc iuobc; 
Aesch. £vóc uóvov. 
woiic yàp oUrec (or tvapuórr&v ürav, 
kal kwOápiov. kai. AgkóÜtov. kai ÜvAákiov, 
iv roic lau(9s(owst.. 9cl5w 9 avríxa. | 
Eur. i606, c9 GsiEcic; 


Aesch. nul. 
Dionys. kal 6j xpi Atyuv. 
Eur. — AtyvmrTOC; wc Ó TÀsicToc Éamaprat Aóyoc , 


Ev Taici Ttvrükovra vavríAe TÀáryg 
"Apyoec karac Xov 
Aesch. AukóÜiov amoAtacv. 

Sic plurium prologorum initia intercinit illud molestum 
AukóÜ:ov, donec finis certamini imponatur quum verendum 
sit ne mox ipse quoque Jupiter amittat suum vasculum 
unguentarium vs. 1244 sqq. 

Quam vehementer hoc Aristophanis joco delectati sint 
spectatores, illud testimonio est, quod posterior pars tri- 
metri jambiei, caesuram qevÜnuuispi) habentis, inde nomen 
AnkvÜs(ov accepit. Non recte tamen putares *, comico im- 
probatam fuisse ipsam illam caesuram post primam syl- 
labam secundae dipodisae, quae quum per se commendetur, 
tum innumeris exemplis e scriptis Aeschyli Sophoclisque 
ipsiusve Aristophanis defendi posset si opus videretur. 
Plane alia sunt vitia prologorum Euripideorum quae 
hoc scommate, subobscuro fortasse, notat comicus, et 
tanto quidem jure notat, ut, quum caeterae accusationes 
non pauciores adversarios quam fautores invenerint, vix 
quisquam tam acer extiterit Euripidis admirator qui hac 


———— — 


! Quae est Valckenarii sententia. vid. ejus annot. ad Eur. Hippol. vs. 2. 
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quoque in parte ejus causam tueretur, exceptis tantum 
Barnesio et Lessingio. Horum alterum, doctum quidem 
sed parum subacti ingenii Anglum, hie missum faciam ; 
alter vero, qui ad scenicas res dijudicandas tum magna 
eruditione tum multo usu erat paratissimus, sane dignus 
est ad cujus opinionem mox attendamus. 

Si igitur inquisituri sumus, quibus vitiis prologi Eu- 
ripidis laborent, jam statim videmus eos esse aliquid 
plane novi '. Notabile inprimis mihi videtur, hoc quoque 
nomine Euripidis fabulas ad novam comoediam accedere, 
in qua moris fuisse ex imitatione Latinorum novimus, 
ut antequam diverbium inchoaretur, monologia vel prae- 
fatione ea enarrarentur spectatoribus de tempore, loco et 
fabulae personis quae praecognoscere necessum esset. Non 
dubito quin recte judicent? qui ex novitate argumento- 
rum causam hujus instituti repetunt; nam donec tradita 
tantummodo sine mutatione tractabantur, vel ipso titulo 
dramatis audito spectatores ea sciebant quae ad fabulam 
bene intelligendam sufficerent; postquam vero veteri 
tragoediae nova successit comoedia quae in fictitiis plane 
argumentis personisque versabatur, de his aliqua prae- 
monitio debebatur spectatori, talia fere complectens uti 
nunc leguntur in tabella prelo excusa, quae theatrum 
intrantibus offerri solet. Euripides autem, more suo 
medium quendam cursum tenens, multa prorsus nova et 
a se ficta inseruit antiquis historiis, ita ut personae, 
quas ducit in scenam, interdum nihil praeter nomen 
e traditis narrationibus servaverint. Haec igitur, nisi 


! Mommsen, "Róm. Gesch. I, pag. 908: "Die liederliche Manier, den 
"Knoten durch den Prolog zu schürzen und durch eine Góttererscheinung 
"oder eine &ühnliche Plumpheit zu lósen, hat recht eigentlich Euripides 
"aufgebracht." 

? Schlegelius (5e Vorlesung über dram. Kunst und Lit.), G. Hermannus 
(praef. ad Soph. Electr. pag. X), K. O. Mullerus (Gr. Litt. gesch. 7I, 
P. 150); quibus abloquentem Pflugkium (in sua Euripidis editione, p. XXXVI 
praefationis), ego intelligere non potui. 


M 
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omnia me fallunt, causa fuit cur prologis utendum sibi 
esse putaret. 

Sed prologi Euripidei id peculiare habent quod non 
modo indicant quae facta, sed etiam quae futura sint. 
Hac quidem in re neque quem imitaretur invenit, neque 
quantum scio secutus eum est quisquam. Saepe hoc nomine 
reprehensus est, quum minus valere ad animos movendos 
censeretur fabula cujus exitus jam e prologo notus esset. 
Defendere studuit Lessingius !, qui putat Euripidem id 
bona de causa consulteque fecisse, nimirum ut specta- 
tores, jam inde ab initio perspecta karacrpoog; potentius 
afficerentur priore dramatis parte qua continetur expositio; 
vere porro observat, si notus exitus noceret, iterum 
scenae commissam fabulam nunquam placituram. Non 
invitus equidem in judicio Lessingii acquiesco, quum 
praesertim Aristophanes hanc prologi Euripidei proprie- 
tatem non vituperarit; liceat ergo poetae jam a limine 
significare spectatoribus quae deinceps eventura sint; sed 
nunquam adducar ut comprobem ipsos prologos quibus 
Euripides id consilium persecutus est. Immo potius 
adstipulor Áristophani, quum AsxóBwv suum affigit pro- 
oemiis illis pumice siccioribus , vere somniferis interdum, 


! Hamb. Dramat. n*. 48 8q.: 

*Die Rührung die er hervorbringen wollte versprach er sich nicht $0- 
*wohl von dem »vas geschehen sollte als von der Art wie es geschehen 
''gollte." 

"Ist es nicht besser dass wir sie (res futuras nimirum, soli numini notas) 
*durch die Dazwischenkunft eines Gottes vorher erfahren, als gar nicht?" 

Ridet porro Angli Whitehead drama Creüsam '*wo ihr alles von einem 
"alten plauderhaften Vertrauten erfahrt den eine verschlagene Zigeunerin 
^gusífragt." (Quaeras tamen, si Angli drama Euripideo longe inferius est, 
annon hac una certe in parte Anglus Graecum vicerit). 

Denique hoc scribit: **Es ist klar dass alle die Stücke, deren Prologe 
"ihnen (criticis nempe) so viel Aergerniss machen, auch ohne diese Pro- 
"loge vollkommen ganz und vollkommen verstündlich sind..... Vergebt 
"dem- Dichter doch immer einen Fehler der mit einem einzigen Striche 
"der Feder gut zu machen ist." 
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quorum alterum alteri tam simile quam ovum est ovo. 
Historia, cui fabula est superstructa, necesse est nobis 
quam primum innotescat, neque repugno quominus futura 
quoque praenuncientur, quo major fiat horror aut mise- 
ratio jam per priorem fabulae partem; (etsi in illa re 
certum quendam modum servari velim, cum caeterum 
revocare in mentem lectoris mihi liceat quae de nimia 
vi, quam apud Euripidem dii exercent in res humanas, 
dixi supra pag. 29 sqq.); sed permagni refert qua via 
ille scopus attingatur. In Euripidea scena statim depresso 
aulaeo procedit heroina quaedam '!, longam monologiam 
decantatura; cuncta de se suisque exacte fuseque enarrat, 
citra omnem tamen animi affectum : dixeris eam ex an- 
nalibus pagellam praelegere, adeo examussim describit 
stemma suum *?, a Tantalo Cadmove exorsa. Quis vero 
aequa mente audiat Jocasten, dum summis, ut ipsa 
testatur, calamitatibus oppressa enucleat genealogiam 
Labdacidarum? Aut quomodo fieri poterit ut mox multum 
tangamur infortuniis heroinae cujus tam male pertaesum 
sit initio dramatis? Aliquanto levius est incommodum 
ubi deus praefationem pronunciat?, et hujusmodi prologi 
sunt quibus tutelam praestat Lessingius. Minimam mihi 


! Feminis hic quoque saepe primus cedit locus, non sine omine, si re- 
spicis magnas partes quas passim agunt in fabulis Euripideis. 

In Oreste prologum recitat Electra, Jocaste in Phoenissis, Andromache, 
Iphigenia et Helena in fabulis cognominibus. 

* Jocose imitari videtur Aristophanes Acharn. vs. 47 sqq. — In Ranis 
vs. 997 sqq. Euripides suam tragoedias faciendi rationem describens, jactat 
eas nunquam caruisse exordio, sed primum quemque actorem rite expo- 
suisse de gente, cujus in dramate primariae essent pertes. Quae procul 
dubio — malitiose respondet Aeschylus — tuà erat multo melior. 

$ Aphrodite in Hippolyto, Bacchus in Bacchis, in Troasi Poseidon, in 
Ione Hermes, Apollo in Alecestide, cujus prologus & Goethio vocatur prae- 
clarae artis specimen, (vid. ejus Gótter, Helden und Wieland, ubi tamen 
eo consilio videtur impensius laudare Euripideam fabulam, quo, compara- 
tione instituta, in majorem contemtum adducat Wielandi drama ejusdem 
nominis). 
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videtur creare molestiam persona quae recitato prologo 
non amplius apparet, ut in Hecuba anima Polydori. 
Magnopere miror, tot prologos omni arte destitutos 
et paene insulsos ab Euripide esse confectos, quum tamen 
non nesciret quomodo opportune et simpliciter ea enarrari 
possent quae innotescere deberent spectantibus; ut osten- 
ditur initio Medeae et prae caeteris egregio illo dialogo 
unde incipit Iphigenia Aulidensis '. Cur poeta persaepe 
maluerit frigide et rigide quam leniter et naturae con- 
venienter in fabulae argumentum inducere spectatores, 
non facile tibi explicaveris; sed ne Lessingii quidem 
auctoritas me movet ut eum in prologis «ipsum artis 
fastigium" attigisse credam; immo sic mallem statuere, 
prologos utile et non infelix fuisse Euripidis inventum, 
sed in iis componendis dupliciter eum lapsum esse, 
pruno nimium locum cedendo diis, deinde nimis indul- 
gendo loquendi libidini?, quo factum ut ejus heroes 
heroinaeque jam dramatis initio longas orationes edant 
cum caeteris fabulae partibus plane non cohaerentes, et 
iam misere frigidas ut pejus nequeat, utque Theognide 
illo cui Nivis inditum cognomen ? digniores videantur 
quam poetá quem Aristoteles appellavit rpayucrarov *. 
Ut denique respondeam ad illud dictum Lessingii: 
«ne aegre feratis poetae vitium — si modo vitium — cui 


! Musgravius suspicatus est verum prologum fabulae temporis injuria 
periisse. Quod si ita esset, felicem jacturam existimsrem. Bremius et 
Matthiae initium hujus tragoediae, conscriptum versibus angapaesticis, subdi- 
ticium censuerunt, G. Hermannus vero oontra illos disserens (pag. 8 sqq. 
prolegg. suse editionis) mihi quidem plane persuadet, sine causa Euripidi 
abjudicari. Dindorfius genuinum esse exordium anapsaosticum, eique Euri- 
pidem minorem subjecisse alterum iambicum putat. — Durius de hujus 
dramatis expositione Bernherdius ll. pag. 472 judicavit. 

? 'Ey roig *poAóyotg óyAnpóv eum vocavit acutus ille criticus anonymus, 
cujus breve extat judicium de Euripide in proleg. Dindorf. IIT, merito ab 
hoc editore laudatum. 

3 Schol. ad Arist. Vesp. vs. 11. 

* Aristot. poet. 13. 
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«spongia mederi possit": idem de omnibus illis senten- 
tis philosophicis valet, idem porro remedium adhibere 
posses tot episodiis ad cardinem rerum non pertinentibus , 
permultis etiam chori canticis; non paucos denique ser- 
mones crebris lituris in breves epitomas contrahere posses : 
quota sic tandem superesset pars dramatum Euripideorum! 
Restarent ossa nuda, sine ullo decore, ablata carne 
nitidaque cute. 


"Aristoteles (Poet. cap. 18) de Euripide non sine qua- 
dam reprehensione loquitur, ubi agit de partibus quae 
choro sint tribuendae in bene morata tragoedia.  Tóv 
xopóv, inquit, fva 6 vroAa(dev rov vrrokpirüv , kai nóptov 
t&vau, TOU ÓAÀov, xal cvvaywvíi6scÜa. ; un amp Evpuríón 
aÀAÀ' icTto Xo$okAd. Cum hoc judicio consentit Horatius 
in Artis Poeticae praeceptis !; manifesto autem ipsa id 
suadet ratio. Scilicet unitas illa, quam in poetarum tra- 
gicorum non minus quam in aliorum artificum operibus 
requiri vidimus, in haud leve vocatur discrimen, 8i qua 
pars dramati interjicitur quae cum caeteris partibus 
parum nihilve habeat commune. |. Quae Cap. III $ 2 de 
lege unitatis exposui, in animum sunt revocanda, quo 
melius intellgamus quanti referat ut chorus nihil agat 
vel dicat quod a fabula sit alienum. Chororum cantica 
inde ab ipsis tragoediae incunabulis versabantur in lau- 
dibus deorum, heroum, patriae; hinc ergo quidcunque 
singularum fabularum argumentis conveniret delibandum - 
erat poetis tragicis, qui hoc meliores se praestabant 
artifises, quo majore dexteritate prospiciebant ut ista 
encomia apte cum reliquis dramatis partibus congruerent 
eundemque gererent colorem. Porro notandum est, chori 

|! Vs. 193 sqq.: Actoris partes chorus offic'umque virile 


defendat; neu quid medios intercinat actus 
quod non proposito conducat et haerent apte. 
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in Attico theatro munus labentibus annis sensim decre- 
visse; quum enim antiquitus minorem tragoediae partem 
diverbia , majorem chorica implerent , et etiam in Aeschyleis 
dramatis a cunctis histrionibus vix plures versus quam 
& choro proferantur, Sophocles ejus cantica in longe 
angustiores fines coegit. Idem vero isti dramaturgiae 
parti insignem quandam curam artemque adhibuit, quo 
factum est ut in ejus tragoediis chorici cantus non modo 
eximia quum dulcedine tum gravitate captent auditorum 
animos, sed etiam cum ipso argumento totaque structura 
arctissime sint connexi et feliciter conspirent omnia. 
Euripides vero, qui deos non nisi poesis ergo colebat, 
cui heroes vix aliud erant quam supellex tragica, et 
quem omnia testantur magis cosmopolitam quam civem 
fuisse Atticum, quid faceret choro? Lubenter sine dubio 
sustulisset; sed obstitit quaedam ejus religio vel timi- 
ditas. Semel autem in scenam admissus, videndum erat 
ut ne ohorus ille, qui quod ageret vix haberet, plane 
xw$óv sustineret xpócwmov. Sed non satis perpendit 
Euripides orchestram ideo vicinam esse proscenio ut 
quae in ea ocanantur arcte cum histrionum dictis et 
actione eohaereant, neque igitur hunc usum posse prae- 
bere, ut poeta ejus ministerio suam: in verbis ligandis 
modisque fingendis ostentet artem, quae quamvis singu- 
laris et praeclara, si extra fabulae limites vagetur, nihil 
conducit parumque laudis meretur. 

Diu miratus sum quod hac de re nullum locum Ari- 
stophaneum invenirem , quum non dubium mihi videretur 
quin lynceüs ille criticus hoc quoque vitium in Euripidis 
tragoediis deprehenderit. Tandem incidi in Acharnensium 
versum 442, ubi, in transitu tamen et aliquanto obscu- 
rius, ridet Euripideum chorum, quum dicit roóc xoptvràc 
qÀUlovc mapsaráva:. 

Iterum hic apparet Euripidis in veteris tragoediae 
legibus mutandis infortunium, qui, quacunque a praeces- 


« 
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soribus deflectat, subductis 'calculis longe iis deterius 
rem egisse censendus sit; pariterque affinitas illa, toties 
jam & me commemorata, inter novam comoediam , choro 
carentem, ejusque dramata. Hic quoque in eo conspicitur 
transitus quidam a veteri arte ad novam; mulos hic 
quoque gignit, ut recurram ad Germani philosophi alle- 
goriam !, Quum enim choro quid faceret vix bene nosset *, 
neque sane actoris partes officiumque virile ei impertiretur, 
non tamen istuc ausus est progredi ut eum prorsus 
dimitteret, sed ad cantica modulanda eo est usus, haud 
vulgaris quidem artis documenta, sed cum ipsis fabu- 
larum argumentis saepe aut nihil confine habentia, aut 
tam parum ut vix dignosci queat ?. In caeteris fabula- 
rum partibus adstat otiosus testis, pisce mutior ubi vel 
summa scelera scit parari, quae uno verbulo praecavere 
posset * Quum forensis agitur disceptatio, tantulum ho- 


! Hamb. Dramat. n. 48. Cf. supr& pag. 35 adn. 0. 

3 Bernh. ll pag. 413: "dieser unvermeidliche Nachlass des dramatischen 
Gedichts drückt ihn als ein lüstiges Herkommen" etc. 

! Ut hujus rei exemplum afferam, delego lectorem ad Helen. vs. 1317 — 
1384, ubi non intelligitur quo consilio Cybeles vel Cereris fata canantur. 
[In corruptis vss. 1369 sqq. Musgravius putat alludi ad Thesea qui ''se- 
ptennem defloravít Helenen." Num 'Thesmoph. vs 480 forte eodem respi- 
citur??] 

In Electra fabula non minus mihi displicet quod Homeri satis laeva 
imitatione describitur clypeus Achillis, loco minime apposito. Non enim 
de Achille sed de Agamemnone agendum erat. Nisi, ut post tantam di 
gressionem ad rem redeatur, suffciant haec verba, praeconium Achillis 
ejusque armorum subsequentia (vs. 478 sq.): 

rouvÓ dávakra Oopuróvwv 

ixavec ávóp&v , Tvvóap(, cà Aéyca, kakódpwv xópa. 
Mirifieum profecto laudandi modum, quo glori& Achillis transscribitur 
in Agamemnonem! Quasi vero Atrides famae suae florem deberet uni ex 
principibus qui sub ejus vexillo pugnaverant, et nihil ipse egisset quod 
celebratu dignum esset. 

^ Ut mittam chorum in Hippolyto, pravo jurejurando obstrictum, inpri- 
mis miranda est ea taciturnitas in Medea fabula, ubi chorus, quum sciat 
heroinam parare caedem triplicem, nihil se evulgaturum promittit; quid 
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noris ei contingit ut post singulas orationes duobus tri- 
busve versiculis, putetne bene an male esse dictum, 
enunciare sinatur. Sed si abesset & nemine desiderare- 
tur !, et jure de eo quaeri potest sicut in parabola biblica 
de ficu sterili: cur frustra locum occupat? 


quod à Medea in consilium adbibetur ubi de mortis genere deliberat 
v8. 376 sqq.: 

ToÀÀdc Ó' Eyovca Üavacipovg abroic ódovc, 

obk oló ó*woíg *perov iyytpé , 6X 

sórtpov U$ólo Opa vvpgaxóv vuoi, 

j| Ünkróv «cw $ácyavov àv fjyraroc. 

xoárwra r)v ce00tiay, 9 ve$ükapty 

2c0$ai náAwra, éappárow abroóc &eciv. 

Iterum de suis veneficiis et sicis cum choro confabulatur disertis verbis 
vs. 764—823. Profecto non ita palam de dominorum caede dissereret coram 
Corinthiis mulieribus, ni sciret eas revera ;juíac vapeoráva:. 

' Praeter ceteras Euripidis tragoedias Electra sine ullo damno careret 
choro, cujus in hac fabula partes adeo ad nihilum redeunt, ut inter legen- 
dum peene obliviscaris adesse. 


CAPUT IX. 


EURIPIDES IN VERSIBUS PANGENDIS NOVATOR. 


Ratio, quam Euripides in versibus pangendis secutus 
est, non minus severe ab Aristophane condemnatur quam 
quaecunque ad dramatum compositionem  materiaeque 
tractationem pertinent. Hic etiam quicquid novi excogi- 
tavit et quicquid a praecessoribus discrepare sibi permisit , 
comico vel eo ipso nomine culpandum videtur. 

Primo quidem videamus de canticis. Extat de his 
locus perquam probrosus in Ranis, vs. 1298 sqq., ubi 
Aeschylus imitaturus cantica Euripidea sic loquitur: 

aÀA' obv yo uiv ic ró kaAóv ék roU kaÀov 
iveykov avO', iva uxj róv avróv Opvvíyu 
Aepueva Movaov íspóv ó$Üsinv óp£rov. 
obroc 6 amó vüvrwv uiv $fp& mopwiiov !, 


! Lectionem vulgatam, metro repugnantem (— v.v. —.), Kockius in sua 
editione sibi emendasse visus est, legendo «apotwiwv, quod vocabulum neque 
sensui satis congruit, neque Graecum est. Non alia exempla e bonis At- 
ticis scriptoribus allata vidi in Dindorfii Thesauro quam Arist. Acharn. 
vs. 981, vapoívioc àvr)p &£$v, ex quo loco tamen, emendatione non dubia, 
spurium .hoc adjectivum abegit Vir Clar. Cobet, legens vápowog àv15p 
&óv (vid. Mnemosyne anni 1874, pag. 4lá sq.). Sed fac licere vocabulum 
tam malae notae obtrudere Aristophani, quid significabit? Comicus tantum 
de Aominibus ebriis dicit mápowwoc, sin eum cogemus loqui lingua scho. 
liastarum, vzapoívia nil nisi oxóNa. erunt, quae proximo versu nominantur. 
Vid. sch. Vesp. 1231: exoXdd rà Tapoívia uéAg, ib 1217: rà akoXá, à 
&0t Tapoivit qOaí. 

Non felicior Kockio in nostro loco corrigendo olim fuit Porsonus, cujus 
conjectura (o0roc Ó d mávrwv Topwiíwv utm $épe) contextum prorsus 
perturbat. Mihi in mentem venit: 

obroc Ó' ámó mávrwev uiv $iépt, mÓpvnc Óikyv, 
id est: Aic vero, ceu meretriz, a quolibet lucrum capit. 


108 


exoAÍev MiAfrov, Kapucov avAnuárev, 
Üpívwv, xoptiwv* ráxa 9? ónAwÜfatra. 
iveykáre ric Tó. Aópiov. kaíro: rí Ó& 

Aópac &xi rovrov; wov 'crtw 1?) roíc Óóorpáxouc 
aUrq kpqgovca; &eopo Movo' EvpuríSov, 

xpóc ijvxtp Gmuríónua ravr góuv ufAn!. 

Hoc igitur utens instrumento, quippe quod magis 
faceret ad carmina Euripides quam lyra austera, quae 
designavit. vitia repraesentat in ridicula cantilena, qua 
adversariüi u£Àm imitatur?. Quae ibi exploduntur haec sunt: 
dictionis quaesita sublimitas, qua res vulgares saepe 
tumide et obscure enunciantur (de qua re, in IV* hujus 
speciminis Capite jam tractata pag. 54 sqq., nunc non 
opus est iterum dicere), et numerorum nimia varietas, 
magis effeminatis vel meretriciis quam castis auribus 
apta?. Praeterea improbantur novae musicae modulatio- 
nes, plures sonos conferentis in unam syllabam *. 

Quod attinet ad crimen numerorum àvà ró 9Owétkayuf- 
xyavov compositorum , hic fere eadem possis observare 
quae in caeteris Euripidis vitiis explicandis vidimus. 
Scilice& in metro quoque, veterum legum impatiens, 


! In ultimis versibus respicitur locus Euripidese Hypsipyles sec. schol. 
*Conferatur Photii locus pag. 180, 12, unde probabile fit Hypsipylen cro- 
*talorum sonos cum cantu conjungentem fuisse introductam." Wagnerus, 
qui Fritschium sequitur. Cautius Nauckius: "Euripides quid dixerit e Photii 
loco non satis apparet." (Fragm. Eur. 769 Dind). 

? Vs. 1309 sqq.; videantur quae de hoc cantico infra dicentur in recen- 
sione locorum ubi Aristophanes joculariter Euripidem imitatus est. 

3 'Avà ró Ówütkapryavov Kvpijvgc ps&Xomouov v8. 1328. Vid. schol. Simul 
hic Euripideum ex Hypsipyle versum imitatur Aeschylus. Praeterea conf. 
vs. 1308, ubi poets procaciter innuit Euripidis Musam aiceypo7rociv. 

Quae in Agathonis mollitiem asperrime dicuntur initio Thesmophoriazu- 
sarum, huc etiam pertinent. Nam ille poeta tragicus simillimus erat Euri- 
pidis, neque aliam in dramatis faciendis viam inibat. Thesmoph. vs. 187 
Euripides de eo dicit: 

uóvoc yáp àv Aé£eag át£teg éuov. 

* Ad hanc novitatem ridendam conglutinatum est illud monstrum voca- 

buli: eieudcetiiocoere, vs. 1314; cf. etiam vs. 1348. 
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libertatem antehac incognitam sibi asseruit, stratisque 
viis relictis novas rhythmi formas fingere aggressus est, 
sed avibus parum secundis. Cantica ejus ex parvis ver- 
siculis constant ', brevium plerumque syllabarum refer- 
tis 2, et frequentes metrorum permutationes continent; nec 
minus in dimensione singulorum metrorum interdum 
apparet mira licentiaeque vicina varietas numerorum, 
ut in illo novo schemate versus glyconei quod Ran. 
vs. 1322 ab Aeschylo excerpitur ? et veluti portentum 
Dionyso notandum designatur. 


! Brevitas et levitas in rhythmis comites ire solent. Aeschylus contra 
longissimis metris gaudebat, deducens cantica exoiwortvij, ut utar vocabulo 
Pindarico (fragm. dithyr. 56). 

3? Creberrimi e. g. apud eum sunt versus dochmiaci in meras syllabas 
breves soluti; duos locos subjiciam in quibus complures ejusmodi versus 
deinceps leguntur: " 

Orest. vs. 149 sqq.: 
küárays káraye Tpóci£' 
árpépac, àrpiígag i0i. 
Aóyov ázódog i$ D rt 
xpéoc àpóXert mort. 
xpóvia yàp tcov 
00 cbváZera:. 

Quilus versus respondent 162 sqq.: 
dówoc ádówa rór dp 
&Aakey &Aakey dTó- 

. $ovov ür' ii rgo: 
Oépi0oc dp! iOikaot 
$óvov ó Ao£íac 
éudc narépoc. 

. Helen. vs. 694 sqq., ungm productam syllabam si excipias, ung et qua- 

draginta breves continuantur: 

iuà 0à marpídog dro 
kakóTzoruov ápaíav 

&9aAe Otóg ámó re 

TóAÀtoc dzÓ Tt G&Ücv, 
Üre uiAa0pa Aéxeá 7r 
&EXvrov o0 Acroto 

ém' aiexpoic yápoic. 

Fortasse huc pertinet 'Thesmoph. vs. 913 sq., cf. infra in Catal. parod. 
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3 IIepiaAA" o rikvov óMivag, ut pro basi, legitime binis syllabis con- 
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De his tamen tunc demum possemus ferre aequum 
judicium, si minus ignari essemus modorum ad quos 
ejus carmina canerentur Non enim dubitandum mihi 
videtur quin ex recens mutatis legibus musicis explican- 
dum sit quicquid Euripides in metris molitus est novi *. 
Sic autem devenio in terram salebrosam et caliginosam , 
per cujus semitas parum calcatas ego vestigia ferre non 
conabor. De re longe obscurissima tacere quam imperite 
loqui satius duco, non difficulter, ut spero, veniam 
impetraturus, si meum tirocinium materiem suscipere 
veretur, ad quam bene tractandam vix et ne vix quidem 
summa eruditio sufficiat. Unum habeo quod hic observem, 
Aristophanem non minorem vim (tribuisse musicae in 
civibus educandis quam Platonem, qui negabat mutari 
posse musicas leges sine mutatione legum publicarum 2. 
Bene hoc liquet ex praeclara illa Justi Aóyov oratione in 
Nubium fabula, ubi inter ea quibus, antiquorum hominum 
educatio praestabat recenti, etiam musica severioribus 
regulis adstricta recensetur jv oi aréosc mapfówkav 
(vs. 969 sqq.), quum xáuzrsv Twà kajmv uno tenore 
dicatur cum rq (wuoAoxsócaÜa..  Unice placebat. comico 
simplex illa austeritas priscorum modorum, qui subser- 
viebant sententiae neque alium praebebant usum quam 


stante, anapaestus ponatur: «u-—,—vvu—j,v-—, Cf. G. Hermannus in 
libro de Metris Gr. et Rom. luculenter de glyconeis numeris disputans, et 
vid. inprimis pag. 231 sq. In Elem. Doctr. Metr. eandem rem tra- 
ctans inter alia scribit: "Euripides quo quaeque recentior est ejus fabula- 
"rum, tanto plus licentiae sibi indulsit" (pag. 523); vid. etiam hujus libri 
pag. 538 sq. 

! G. Hermannus Proleg. ad Hecubam peg. 8: "Euripidis numeri, in 
"recentioribus potissimum tragoediis, grsvitate veteris musicae per mira 
*modulationis artificia dissolutá, in eam varietatem et licentiam diffluxe- 
"runt ut" etc. — Cf. Doctr. Metr. pag. 123 sq. 

* Plat. Rep. IV, pag. 424 C: eióoc yàp kawóv uovousjc ueraBáANew 
eUAafógréov, oc iv UXq xwóvvebovra: objauo0 yàp xiwobvrai uovcujc 
rpÓóTOt &vev 7roNurikàv vóuwv rüv ueytorov, dc $not Aáuav kal Lye (So- 
crates) 7eiÜoga. 
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ut verbis adderent pondus !; quum recentior ars , auribus 
mulcendis maxime intenta, inverso ordine, verba cogeret 
sonis famulari, et modulationibus gaudens dulcibus, 
incitatis , affectus plenis, poetarum dicta iis accommodaret, 
ita ut saepe in una syllaba conglomerarentur plures soni, 
aut etiam verba duplicarentur * quo rotundior evaderet 
periodus musica. 

Monodias quoque, quas Euripides (magno ut videtur 
talium carminum ductus amore) fabulis inseruit non 
paucas, comicus in jocum vertit. Ran. vs. 939 sqq. 


! Quod Plato Rep. III, pag. 400 A vocat róv móóa rQ Aóyq ávaykáZaw 
&mecOa. kai ró uéXoc, dÀÀà pr) Aóyov Toi r& kal péXe, hanc tantummodo 
musicam artem putans ferri posse in urbe cui fortes alere cives curae sit. 

? In perodia de qua mox videbimus monodiarum Euripidearum saepius 
duplicantur verba, Ran. vs. 1337, 1352, 1353, 1354, 1355. Nusquam apud 
Euripidem tam crebrae vocum geminationes occurrunt quam in canticis 
Helenae fabulae, alternatis inter Helenam et Menelaum vs. 648 sqq. (648, 
650bis, 664, 670, 682, G84). Videantur etiam hi ex Hecuba versus (688 sqq.) : 

dmicT ümiCTa kaiwwà kawvà Ospkoua, 
Érepa. 0. ád' érépw» kaxd kaküv kupei. 
ovótror áocrivaxkroc áüákpvroc á- 
pípa "mwynce. 


T 


ósíy' & ráAawa , ótwáà Tácxoutv. kaxá. 

à riíkvo», ríkvov raAaívac parpóc, 
ri uóQq Üviokec; riv zÓrugp xkeicat; 
vpóc rívoc dvyOpwmwr; 

Frustra sunt, me quidem judice, qui in his vocabulorum conduplicatio- 
nibus aliquid moesti et flebile quaerunt, vel ut cum grammaticis loquar, 
schetliasmo eas deberi contendunt. Etenim non tanta est plerumque sen- 
tentiae Oevórgc ut ista explicatio possit recip. Ego nullus dubito quin 
hac quoque in parte ad modos musicos referenda sint omnia. 

Gaudeo me hanc opinionem tueri posse auctoritate viri docti Lehrs, qui 
in Epimetris subjectis libro de Aristarchi studiis Homericis, pag. 479 edi- 
tionis amni 1865, eandem sententiam his verbis exprimit: ''"Wie sehr das 
"Musikalische mitspielt, das empfindet man besonders an Stellen wo es 
"nieht gescheut worden wenn diese Wiederholung selbst auf ein Wort un- 
"bedeutsamen Sinnes trifft, wie jenes iódyv idégv» Phoeniss. 680, áAXoc 
*dAXog daselbst 132." —  Meliora tamen exempla potuisset eligere; nam 
Phoeniss. vs. 6S1 8a0. (330. legitur, et illud dÀXog dAAXoc non in cantico 
sed in diverbio occurrit. 
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Euripides narrat se tragoediam, quam tumidam ab Aeschylo 
acceperat, primo extenuassse, deinde per monodias rursus 
opimiori formae restituisse, *(admixto Cephisophonte." 
Scilicet idem verna (vel discipulus ingeBuis natalibus, 
ut nonnulli putaverunt, negantes servile hoc nomen esse !,) 
quocum uxorem ejus commercium habere rumor erat, 
in canticis componendis Euripidi operam navare fere- 
batur?; quod utrum aliqua ex parte verum an fuerit 
merum commentum, nunc quis dicat! 

Monodiarum Euripidesrum salsam imitationem legi- 
mus Ran. vs. 1330 sqq. *, in qua peculiaria tragici vitia, 
vocabulorum repetitiones, sermonis magnificentia rerum 
tenuitati saepe parum respondens, et id genus plura, 
plane eodem modo ridentur ab Aeschylo quo prius chori 
cantica, ut vidimus. Quae de illa festivissima parodia 


! Biogr. Eur. I dicit eum fuisse oikoyevéc ueipáxiov Euripidis, et cum 
heri uxore illicitam consuetudinem habuisse. Affert hos versus Aristo- 
phaneos (e Gerytade sec. Dindorfium): 

Kg$wooé ápwrt kai ueXávrart, 
c) à» EvviZgc óc rà TÓAM' Ebpurióg, 
kal E£vveroleic, dc $aoi, rr)» ueoéíiav. 

Aliter K. O. Müller,'Gr. Liter. gesch., II, pag. 154, Cephisophontem 
vocans "den Hauptschauspieler des Euripides, der in den Monodieén seine 
*ganze Stürke zeigte." 

3 Praeter locum in praecedenti annotatione citatum vid. Ran. vs. 1407 sqq., 
ubi admodum contumeliose Aeschylus in fine longi certaminis poetici 
haec dicit: 
kai ugkir Euorye kar. Eroc, dXX ic rüv ora0pàv 
abrÓc, rà maii, 9) yvy, Kyowoéo», 
lug ka0100w cvAXagov rà Bu3Aa. 

Versus 1452 sq. afferre nolo, quippe quos Aristarchus spurios judicarit. 
(In altera Ranarum recensione lectos fuisse putat J. Stanger, Ueber Um- 
arbeitung einiger ar. Komódien.) Caeterum, quisquis ejus distichi auctor 
est, alludit et ille ad auxilium quo Cephisophon Euripidem in opere tra- 
gico adjuvare ferebatur. — In Acharnensibus Ovpepei Euripidi à quo se 
aliquem sapientiae colorem traxisse ostendit dictis suis eruditis, ut supra 
pag. 54 sq. vidimus. 

3 Apud Athenaeum VIII pag. 342b etiam imitationem monodiae Euri- 
pideae legi opinor, ex Axionici Phileuripide. 
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habeo dicenda, infra in catalogo versuum Euripideorum 
ab Aristophane memapeónutvwov legi possunt. Denique huc 
pertinet Ranar. vs. 849, ubi Aeschylus bilem in Euri- 
pidem effundens inter alia dicit eum Kpmrikác avAMyew 
uovgéíac. Hic versus olim minus recte intelligebatur, 
quum adjectivum Kpgrixác referrent ad materiem ab- 
Euripide tractatam in fabula OCretensibus aut Cressis. 
Fritschius vero attulit Athenaei locum V pag. 181b, 
et inde docuit hic designari cantica quae ab eodem actore 
et cantentur et saltentur, qualia vropyxfjuara à Oretensibus 
esse inventa testatur Athenaeus l.l, quum antiquitus 
ea lex in scena tragica valeret ut alius caneret, alius 
ad ejus verba saltaret, et in choris quoque altera choreu- 
tarum pars cantum, altera saltationem perageret. Pro 
exemplis talium éóvopxuuárev citantur Orestis vs. 082-8qq. , 
1369 sqq., Phoeniss. vs. 301 sqq. 

Certum et non mirandum est, Euripidem valde dile- 
xisse monodias, quas pulcherrimas saepe composuit ?, 
modo ne ea trutina examines qua comicus , neque profecto 
injuria, tragoedias perpendere solebat. In iis quoque 
genus canendi apparet molle et flebile, parum saepe 
virile, interdum paene languidum, et iis blandimentis 
metricis musicisque ornatum, quae, ab antiqua severaque 
sobrietate prorsus aliena, contumeliose ab Aristophane 
vocantur uópunkoc àrpaxoí?. Caeterum quae de metris 
variatis deque novatis musicae legibus (parcius quam vo- 
lueram) observavi, ad monodias non minus pertinent 
quam ad chorica u£ÀAq, nec bis juvat dicere eadem. 
Unum tamen est quod cum plane sit singulare, silentio 
non praetereundum: monodia (Androm. vs. 103—116) 


! Toic ui» obv Kpomgciv ij rt | ópynoug iixvptoc kal ró kv[Jwrüv - - - 
90cv kai kprrwà kaXoUoi rà vopxnpara. ' 
? Vetus biographus in proleg. &d Euripidem (Dind. III): roic piAecí» 
ierw dpíugroc, mapaykwyiónsvoc rovc utAoTorobc oxtü00v mávrag. 
3 'IThesmoph. vs. 100. 
8 
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àb Euripide eleziacis versibus expressa, cujus rei, quan- 
tum scimus, nemo ante eum auctor extiterat, neque post 
eum quisquam videtur illud metrum tragicae scenae 
adhibuisse. 

In iambis denique Euripides idem novitatis studium 
ostendit quod alibi, aegre , ut videtur , ferente Aristophane; 
difficile vero ex levibus modo vestigiis aliquid certi 
colligere. Vix enim ullum locum invenias ubi structura 
ejus trimetrorum ab Aristophane perstringatur nisi fortasse 
Thesmoph. vs. 913 sq. '. Hic autem mihi deprehendere 
videor satyricam imitationem iamborum solutorum quibus 
Euripides frequenter utitur. Scilicet quum versus Sopho- 
cleus fluat puro simillimus amni, mixtis inter iambos 
spondeis multis, sed non nisi caute et parce admissis 
pedibus trisyllabis, Euripides a severis patrum legibus 
hac quoque in parte adeo recessit ut, in posterioribus 
saltem fabulis *, Oreste inprimis, permulti pedes trium 
syllabarum inveniantur, tribrachyes *, dactyli *, anapaesti 5. 

Non est quod miremur hanc Euripidis libertatemne 
dicam an licentiam, cum ex eodem fonte fluxerit unde 
profecta sunt, si non omnia, at pleraque certe quae in 
eo reprehendi possunt et bilem commoverunt Aristophani. 
Euripides enim, qui potius quales erant depingebat homi- 
nes quam ofovc Os, et qui oixea páypuara ciciryayev, ofc 
xp: , oic Éóveousv9, in. verbis quoque ad vitam com- 
munem propius accedere studuit. Quod quantum fortasse 
confert ad exactam naturae imitationem, tantundem 


! De hoc loco corrupto vid. infra in catalogo parodiarum pag. 144. 
* Post Olympiadem LXXXIX. 
3 E. g. Orest. vs. 643: 
à ó' &ia(9ec avó90c, xarpóc égov Xaov 7ápa. 
* E. g. Orest. vs. 25: 
j| TÓóctv dmwtiQu 7tpiJaXoUc v$ácpart. 
* De anapsestis Euripideis vid. G. Herm. prol ad Hecubam et Elem. 
Doetr. Metr. pag. 119 sqq. 
5 Hanar. vs. 959. 


115 


tragicae dignitati detrahit. Nam revera non multum inter- 
est, utrum regibus pro purpurea chlamyde sordidum tri- 
bona induas, &n eorum verba e tragoediae metro canoro 
gravique, quod sententias ornat nec nimis tamen arctis 
vinculis compescit, transferas in dissolutos comicae scenae 
numeros, qui quasi saltibus progredi et per aspera et 
densa ruere videntur, & sermone quotidiano parum di- 
stantes. Hic quoque Euripidem monere velles: aut ne 
ostende nobis semideos, aut ita loquantur ut ex eorum 
sermone dicendique modo agnoscamus non de plebe ho- 
munculos, sed Jovi prolem non infitiandam !. 


! Partim joculariter sua sesquipedalia verba defendens, partim seria 
agens, Aeschylus Ranar. vs. 1058 sqq. ita loquitur: 
' àAA' à kakóDaipov , áváykn 
utyáNev yvouàv kai Quvou)y ica kai rà pijpara ríkrttv. 
kdAXwc sikóc rovc nui0souc roic Dryac. utíZocv xypijoOau, 
kai yàp roic igaríow z)udv xpGvra, ToÀU ctuvortpoww. — 
"Nirgend war die scharfe Kritik der Komodie besser berechtigt, nirgend 
*wurde das antike Ohr empfindlicher verletzt."' Bernhard, 11. pag. 416. 


S* 


CAPUT X. o4 


DE PARODIA LOCORUM EURIPIDEORUM APUD ARISTOPHANEM. 


Loca ex Aristophanis comoediis, unde quid senserit 
de Euripide vel apparet vel quodammodo colligi potest, 
nunc omnia fere a me commemorata puto. Sunt praeterea 
permulta alia ubi ad Euripideos versus alluditur per 
parodiam. Jam vero cavendum est ne in parodia semper 
inesse vituperationem existimemus; ego non dubito quin 
ex Euripidis versibus quos in ridiculum detorsit comicus ! 
multos non magis vitiosos habuerit quam Homericam e. g. 
narrationem de Ulixis fuga ex antro Polyphemi, cujus 
faceta imitatio invenitur Vesparum vs. 179—186; aut 
Herodoti Persicum bellum descripturi praefationem , ubi 
recensentur causae odii inter Europam  Ásiamque fer- 
ventis, ad quam effictus est jocularis ille apologus de 
origine belli Peloponnesiaci, qui legitur Acharn. vs. 524 
sqq. $ Quin interdum in honorem potius quam in con- 
tumeliam accipienda est parodia. Certe tragicus aegre 
ferre non potuit, quod Aristophanes, ubi multis jocis 
solutis seria miscet, ad pacem suadendam (Lysistr. vs. 
1124—1135) uteretur verbis ex Euripidis Melanippe et 
Erechtheo desumtis. : 

Ipsa autem parodia apta est ad risum movendum. 


! Exempli loco nominasse sufficiat pulebrum illud Phaedrae canticum, 
veri tenerique affectus plenum, quod imitatur in Vespis senex delirus a 
judicialibus subselliis seclusus 

? Alia loci Herodotei parodie occurrit in Avibus, ubi in enarranda Nu- 
bilicuculiae struetura respicitur hota descriptio murorum Babyloniorum, re- 
ferta monsuris ad amussim definitis. 
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Habet enim nescio quid voluptatis, si serio dicta con- 
vertuntur in sensum ludicrum , quemadmodum delectari 
solemus notum si callida verbum reddiderit junctura 
novum !. Quod autem Euripidem longe saepius map 
comicus quam reliquos cunctos poetas, id fortasse non 
ideo magis fecit quod eum prae reliquis ridendi copiam 
dare censeret, quam quod ejus dramata omhium multo 
essent notissima, ut quicquid ad ea alluderetur facillime 
posset intelligi 2; Et hac quidem in re, si usquam alibi, 
admiror sagacitatem natumque ad literas ingenium homi- 
num Atticorum ?; ut enim tam crebrae versuum tragico- 
rum imitationes placerent, necesse erat non minus specta- 
torum quam ipsius poetae comici animo obversarentur ea 
loca saepe vix notabilia et difficilia agnitu; nam ne loquar 
de mustela e fluctibus emergente , quae tantos movit cachin- 
nos *, vel de lingua Hippolyti jurante ióíg rüc $psvóc ?, 
qualia sermone populi recepta abierant in proverbium $ 
neminique ergo ignota esse poterant, — at permultis locis 
Aristophaneis versus Euripidis tanguntur nihil peculiare 
habentes quo haererent audientium memoriae. Si cum istis 
tam emunctae naris spectatoribus comparamus hodiernos 
homines, nostrum saeculum pristinae aetati mirum quan- 
tum cedere fatendum est. Non. stare posset fabula quo 
vivimus tempore in qua tot Joci eruditi occurrerent ; aequales 
nostri ut rideant plaudantque plane alios sales postulant. 


Sed haec hactenus. Loca Euripidea, quae Aristophanes 


! Horat. ad Pisones vs. 47. 

? Cf. Ran. vs. 1109 sqq. 

3 Cf. Bernhard. l.l pag. 127 et 600 sq. 

* Orest. vs. 279, Ran. vs. 304. 

5 Hipp. vs. 612, Thesmoph. vs. 276, Ran. vs. 102 et 1471. 

5 Vid. e g. Socratis in Platonis Convivio verba peg. 199 À : »j yAórra 


RJ [1 , t L1] 1 » 
o)v vTEOYXETO, 3) 0£ $pr)v oV. 
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mwapwOcv respexit vcl respexisse videtur, pro mea divina- 
tione collecta et in ordinem redacta, huic specimini 
corollarii vice subjiciam. Nunc tantum superest, ut paucis 
verbis summatim comprehendam quae de singulis crimi- 
nibus, Euripidi & comico objectis, hucusque arbitratus 
sum. Vere Aristophanes censuit Euripidem ea via pro- 
cedere et secum trahere cives, quae duceret ad patriae 
interitum; neque immerito culpavit novitates, quibus 
Euripides se tragicae poesis splendorem augere existimabat; 
summo vero jure condemnavit ejus in scena philosophandi 
et diffuse sermocinandi studium, a tragoediae insfituto 
plane alienum; hoc uno nomine iniquus, quod in eum, 
uti magnus Judaeorum sacerdos in hircum emissarium , 
quasi totius populi culpam congereret, non satis nempe 
discernens quid Euripidi et quid universae Atheniensium 
genti ipsique tempori esset. imputandum '!. 

Quod vero parum recte de suo aevo deque suae patriae 
conditione judicavit comicus, et sap' AXmíóa im à 
TwsrTtO0wv, Servata tenerae aetatis optima quaeque exspe- 
ctandi consuetudine, ea quae fieri nequirent se peracturum 
credidit, nec desperavit quin remediis causticis sanaret 
illam vósov apxaíav iv rg TóÀ& £vrtrokviav, et revocaret 
tempora Aeschyli, quemadmodum in Hanis hunc ipsum 
videmus e domo Plutonia redire ut Euripideam poesin e 
civitate removeat, — hoc lubenter ei condonamus; quin 
felicem praedicamus hominem Atticum ob tam laetam 
ingenuamque fiduciam ; quali qui gaudet, nae ille securus 
ambulet super ipso montis ignivomi cratere ?, 


! *[hm selbst gibt er Schuld, was iu der Zeit Geistosverwandtes um- 
lief." Bernh. 1.l. pag. 396. 

K. O. Müller, Gr. Lit. gesch. II, pag. 249: "sicher hat Aristophanes 
darin Unrecht, dass er dem Euripides einen persónlichen Vorwurf aus einer 
Richtung macht welche die ganze Zeit mit unwiderstehlicher Gewalt er- 
griffen hatte." 

3 Praeclare Bernhardius ll. pag. 630: "Man mag daher entschuldigen 
"dasg er dem. Wahn treu blieb, als ob Athen bloss vorübergehend an Sit- 
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Quae quum ita sint, cavendum erit ne nimis offenda- 
mur cruda et aspera maledicentia, qua identidem Eüri- 
pidem lacessit comicus; cavendum ne stomachum nobis 
concitante illa lasciva et paene pudoris experte dicacitate, 
amari corticis causa dulcem quoque nucem aspernemur !, 
et subtilissimum nasuti censoris judicium  respuamus, 
quia jocis haud raro scurrilibus vel etiam obscoenis con- 
 tineatur. Nam verum est quod Aristophanes ipse jactavit : 
rÓ O(kavov olós xai rpvywóía?, et facile ei concedimus 
quod a spectatoribus sibi aliquando , jure meritoque ut 
ego opinor, precatus est: 

cuikpóv € vmoÜtcÜa roic kprraici (obXouav 
roc co$oic uív, rov aooov usuvnuévovc kpívev é&yu£, 

TOÍc ysÀooi Ó mQétoc, &à ró ysÀav xptvew. du£?. 


"tenverderb krünkle, dass er unfühig in Untiefen zu blicken nicht einsah 
*wie sehr der innerste Grund des Staats morsch geworden, und die Ge- 
"sellschaft keiner Wiedergeburt fühig, sondern von unheilbaren Scháüden 
"angegriffen, von allen vaterlàndischen Traditionen abgewichen und un- 
"bewusst von neuen Anschauungen umfangen war. Er verkannte daher 
*die plotzlich eingebrochenen Neuerungen und Gegensütze, vielleicht weil 
"er dort mehr Leichtsinn als eingewurzelte Laster fand; slsdann war der 
*Wahn erlaubt, ein so begabtes, noch vor Jahrzehnten gesundes Volk 
"kónne durch lücherliche Bilder und scharfen Spott, mit krüfügem Zu- 
"spruch gemischt, aus dem wüsten Rausch gerüttelt werden." 

! Quod accidit e. g. Barnesio, e tripode sic pronuncianti: *qui in Aristo- 
*phanis conviciis veritatem putat ullam esse, frustra est." (Vit. Eur. cap. 4.) 
Immo zapáà roig kwpakoig, ut verissime scripsit Athenaeus I, pag. 21o, ;j 
Ttpi Tüv TQaytkàv aGók&rat TíGTIG. 

3 Acharn. vs. 500. 

3 Eccles. vs. 1154 sqq. 
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CAPUT ULTIMUM. 


Priusquam meae scriptioni finem faciam , operae pre- 
tium videtur breviter exponere, quae virorum doctorum 
de eriminibus, &b Aristophane intentatis Euripidi, variis 
temporibus fuerint opiniones. Huic profecto non usu 
venit ut posteri exiguam ejus odii poetici rationem ha- 
berent; permulti enim sunt libri majoris minorisque 
molis et momenti, sive de hac materie in universum 
sive de aliqua ejus parte vel etiam minutissima particula 
agentes. Mihi vero si omnia ea scripta vel inspiciendi facul- 
tas vel perlegendi contingeret otium, non meae esset aut 
aetatis aut imperitiae tot lucubrationes virorum doctorum 
rite excutere eorumque sententias ad lapidem Lydium 
explorare; praeterea timerem ne si quam de meo habeo 
opinionem, ea sub tanto alienae eruditionis monte oppri- 
meretur; hic enim si usquam valet querela, quam Bern- 
hardius, non segnis tamen librorum cum veterum tum 
recentiorum scrutator, praemisit ultimo volumini suae 
historiae literariae (edit. 3): *quum antea mediocris li- 
*brorum copia sufficeret, nunc scripta de specialibus ar- 
*ehaeologiae partibus se cumularunt et in dies se cumulare 
*pergunt; sed pauci erunt qui tantis divitis vere frui et 
«gaudere possint" Neque eum temere ita queri apparet 
ex magno numero librorum quos citat in íractandis ein- 
gulis quaestionibus, perquam saepe tenuibus et tantum 
non omni gravitate carentibus, quum praesertim longe 
etiam plures silentio transierit !. 


! Scite etiam Dindorf. proleg. Poet. Scenic. pag. 15: "infinitae sunt 
"recentiorum .... disputationes et opiniones diversissimae, quibus omnibus 
*perlegendis qui ad studia Sophoclea [dicamus studia scenica] praeparare se 
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Ne tamen de argumenti, quod in hoc specimine tra- 
ctavi, historia literaria omnino taceam, pauca huc perti- 
nentia cursim et veluti obiter subjungam ; quae si bene- 
volus lector a sterilitate parum abesse arbitretur, ego 
pedibus eo in ejus sententiam; quare et ipse, huic operis 
mei parti subirascens , numeri titulique honorem ei invi- 
derim simpliciterque appellarim caput witimum. 

Át nonnullos certe commemorare lubet viros primarios 
. in literarum republica qui de hac re scripserunt. Inter 
antiquissimos post renatas literas est referendus Beroal- 
dus, acerrimus ille Euripidis obtrectator, adversus quem 
tragici causam tuitus est Sabinus !. Postea in eo defen- 
dendo atque laudando nemo se praestitit tam strenuum 
quam Barnesius?, qui si ingenii acumine non minus 
polluisset quam vasta sed indigesta scientia, majori usui 
esset ejus dramatum Euripideorum editio. Hic nihil non 
in Euripide admiratur, nihil non false et maligne in eum 
a comico dictum censet, argumentis saepe ex theologia 
christiana petitis, ut subinde dicas eum non de veteris 
poetae operibus sed de aequalis cujusdam Angli homiliis 
agere. Hunc qui longe superavit Valckenarius, vir fama 
et eruditione nemini secundus, quum plerisque in parti- 
bus eum impugnaret et refelleret, id unum tamen cum 
Anglo commune habuit quod Euripidem singulari vene- 
ratione coleret et *'christianae religioni affinem" existi- 
maret, Aristophanis autem judicio vix quicquam tribueret, 
& quo qui 'turpiter in scena violaretur, Euripides si 
quis alius praeter Socratem , indignissimus" ei videbatur 5. 
Prologos tamen Euripideos in patrocinium non recepit 
et Sophoclis exordiis multum posthabuit. 

"velit, sero ad ipsarum tragoediarum lectionem perveniet, dissimilis Athe- 
"niensibus veteribus, qui nullis hujusmodi laboribus exantlatis tragicorum 
"fabulas in theatro non solum spectabant sed etiam intelligebant." 


! Franc. Flor. Sabini Lect. subcisiv. II, cap. 13. 


* Euripidis quae extant etc., opera I. Barnes, Cant. 1694. 
3 Diatr. pag. 46 C. 
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Vix alia sententia audiebatur eo tempore. Nostrum 
vero saeculum, ut in aliis disciplinis, sic etiam in anti- 
quarum literarum studio multas veteres opiniones delevit 
et novas protulit in lucem, prioribus saepe e regione 
oppositas. De Euripide quoque subnata sunt judicia pror- 
sus diversa, quem quum antea sine epithetis reverentiam 
admirationemque testantibus appellare nefas esset visum, 
recentiore tempore viri docti despicere et conculcare coe- 
perunt, in quo alter saepe aemulatus est alteri: vávrtc 
iüptóov sc 'Ymío(jokov. E multis nominasse sufficiat 
Schlegelium ! , Wielandum, Bunsenum ?, Gruppium 5, 
nec multo his clementiorem G. Hermannum, qui vel 
unam de Sophoclis deperditis fabulis non nimis care 
redemtam fore cunctarum Euripidearum jactura, alicubi 
autumavit, etsi Goethii Iphigeniam cum Euripidea com- 
parans recentem antiquae tragoediae cedere censuit *, pa- 
rilieemque sententiam tulit de Schlegelii dramate Ione, 
cum Euripidis fabula ejusdem nominis collato. Nempe 
idem faciebant hi severi judices quod fecerat Aristopha- 
nes: ad normam scenae Aeschyleae Sophocleaeque exige- 
bant Euripidis dramata, improbantes et condemnantes 
quicquid ad eam non quadraret et vel digitum inde 
discederet. Mox aequior tamen rursus invaluit judicandi 
ratio, quam jam commendarat Lessingius, praeeunte 
Goethio, quorum agminis instar uterque. Quin extitit 
Barnesius alter, Hartungius, qui scilicet "restituit Eu- 
ripidein" ?, nihil non in eo nitere contendens. Non ab- 
similia sunt studia Pflugkii, qui in sua Euripidis editione 
passim tragicum contra comicum antagonistam defendit. 


! A. W. von Schlegel, Vorlesungen über dramat. Kunst und Litteratur. 
Vid. inprimis caput V, editionis alt. pag. 198—268. 

? [n opere ''Gott in der Geschichte." 

3$ In Ariadne passim. 

* Vid. proleg. ad Iphig. Tauricam. 

* J. A. Hartung, Euripides restitutus, Hamb. 1843. 
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Quum vero plerique, qui Euripidi aut patrocinati aut 
adversati sunt, potius ab opinionibus praejudicatis pro- 
ficiscerentur quam res ipsas earumque causas investiga- 
rent, denique *'de vita et poesi Euripidis, post imme- 
morabiles aliorum conatus, primus doctius et intelligen- 
tius disputavit G. Bernhardyus in historia literaturae 
Graecae vol. II part. 2 pag. 348—444" [383—906 
editionis tertiae] . Hic autem medium quoddam tenuit 
iter, quod quin unice ducat ad veram sententiam nullus 
dubito. Dum enim fatetur Áristophanem nihil calumniose 
vel etiam injuste de Euripide dixisse ?, simul tamen 
intellexit non opus esse ut, comico quamvis assentiare, 
ideo tragicum fastidiose contemnas, sed Euripideae quo- 
que arti suam nec mediocrem constare laudem , dum- 
modo ne judicetur secundum easdem leges quas applicuit 
comicus 3, 

Nec silentio praetereundus Mommsenus, qui in fine 
primi voluminis suae Historiae Romanae breviter de 
Euripide exposuit, sed perquam docte et perspicue, hic 
quoque Aristophaneae sententiae adjecto calculo. 

Germanis auctoribus adjungere juvat nostratem Petrum 
van Limburg Brouwer*, qui nonnullis abhinc decenniis 
edidit libellum de poesi Euripidea, satis elegantem et 
nunc quoque, quantumvis inveteraverit, lectu non indi- 
gnum; magnus caeteroquin Euripidis admirator, in quo 


! Dindorf. Poet. Scen. proleg. ad Eurip. pag. 19. 

? * Aristophanes hatte sohon alle wesentlichen Punkte der Polemik er- 
"griffen. .. Er ist in seinem Recht sobald er die Forderungen des reinen 
*Geschmacks und der organischen Poesie gegen die Ketzereien des Euri- 
"pides kehrt." (Pag. 395.) 

3 *Es würe verkehrt und unbillig den antiken Massstab anzulegen" etc. 
(Pag. 389.) 

* Proeve over de zedelijke schoonheid. der poézijj van Euripides, 1833. 
Maxima hujus libri pars ab auctore postea transfusa est in opus majus, 
quo egit de Graecorum moribus et literis, Gallica usus lingua: 7Jisfoirc 
de la, civilisation des Grees, 
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interdum et ea laudavit quae vix vituperatione vel 
votsíac suspicione exemta videantur. Idem tamen de 
Aristophane, ex aequo et vero, haec scripsit: **Nemo 
*Euripidem magis notum habuit meliusque judicavit 
*quam civis et aequalis ejus Aristophanes. Magnus ille 
*Ócomicus, qui non minus poeta erat palmarius quam 
*gubacti vir ingenii et verae elegantiae sensu imbutus, 
*tam egregie notavit lapsum artis tragicae et vitia Eu- 
*rjpidi propria, ejus sententias et digressiones philoso- 
*phicas, ejus eloquium justo mollius, ejus studium au- 
*gendi mendis corporeis aliisque rebus externis effectum 
Ctragicum,, quin etiam effeminatum rhythmi éjus tenorem, 
*praesertim in Ranis, ut dicteria temere ab eo sparsa 
*dignissimam praebeant materiem de qua data opera 
*inquiratur et disputetur" !. | 

In hac autem materie tractanda me Euripidi non pe- 
percisse fateor; sed cur mihi non liceret libere indicare 
quaecunque in celeberrimo tragico non levibus de causis 
culpanda putarem, modo id facerem, ut fecisse me spero, 
sine felle et sine arrogantia? Fall tamen potui, et in 
disquisitione tam late patente, totque et tantarum plena 
difficultatum, multum abest ut me scopum semper teti- 
gisse confidam: quare a benevolo lectore peto et oro ut 
comiter ignoscat meis erroribus, et hoc opus juvenile 
aequi bonique consulat. 


1 L. ]. pag. 19 in-ennotatione. 


MAQOVCMS OX TS, INUCNUANU UT U7SURUAPRLUÁáR ISIN RN NE NIIS IPSIS UIS NIS T up Sa n 


LOCA EX. ARISTOPHANE VERSUUM 
EURIPIDEORUM PARODIAM CONTINENTIA '. 


Acharn. vs. 7 sq.: 
$0 robe UmrmTÉac | 
6id rovro roUpyov* á&iuv yàp '"EAAáeL 
Secundum schol. ultima verba sumta sunt ex Euripidis Te- 
lepho, ubi hunc versum occurrisse dicit: 
X kakoc óAolar" á&iov yàp 'EAAát 
(Fragm. Eur. 718 Dind.) 
Ibid. vs. 119: 
& Ü:puó[JovAov Tpwkróv iEvpnutv:. 
Schol. ex Euripidis Medea affert versum: & Ocpuó(JovAov 
aTÀáyxvov. Non tamen ejusmodi dictum in ea fabula invenitur. 
| (Fragm. 852 Dind.) 
Ibid. vs. 440:. 
$& vyáp us Oóba. mrwXÓv slvai rfuspov, 
sivat u£v ÓoTep dul, QaívcoÜa: 8 ufi. 
Hi duo versus, teste schol, e Telepho sumti sunt; prioris 
tamen exitus tragicorum legibus metricis repugnat. 
(Fragm. 699 Dind.) 
Ibid. vs. 446: 
sü&auuovoínc" TqyAéQu 9 àyo $povo. 
&chol.: sapà rà ix TuAé$ov EbpuríGov 
kaAGc Exouuc TgAéó 9 yo $povo- 
(Fragm. 702 Dind.) 
' [bid. vs. 454: 


Tí à, à ráAac, oà roUÓ Eye mAÉkovc xpíoc; 


! Editioni Acharnensium, quae prodiit cura W. Ribbeckii (Lips. 1864) 
subjunctus est appendix (p. 267—326), ubi agitur de parqdiis dramaticis 
apud Atticos comicos. Quid mibi cum eo conveniat et quid discrepem, 
singulis locis, ne taedium parerem, indicare pruetermisi; facile autem 
perspiciet benevolus lector, si tanti videbitur ambos catalogos inter se 
comparare. 
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In hoc versu schol. agnoscit imitationem loci ex Euripidis 
Telepho: 
rí 09, à ráAac; cb rgt Té(OscÜal ue Aye; 
(Fragm. 714 Dind.) 
Acharn. vs. 471: | 
kol yáp &u' dyav 
óxAnpóc;, ov Ookóv ut koipávovc arvyev. 

Schol: àefjuec Temrapweémgra: ex Oeneo. Euripidis. 

(Fragm. 572 Dind.) 

Ibid. vs. 479: 

kÀgt Tw»kTÀ Ówuürwv. 

Hoc hemistichium fortasse adumbratum est ad Euripidis 
versum servatum apud Pollucem On. X 27: Ave vakrà Qwuárwv: 
quae verba, ut etiam Acharmn. vs. 449 dzcA0« Aatvwv araÜuov, 
Hartungius conjecit ex Telepho esse petita. 


Ibid. vs. 496 sqq.: 
uf, uot $Üovfanr, ávópsc oi Ücoutvor. 
si mrwxXxóc Qv Ertr. ev." A0nvatoic Aéyaw 
Bé£AÀw Tspl Tijc TÓA&wcC etc. 
Ex Euripidis Telepho sec. schol.: 
ui) uo. $Üovíionr, àvópsc "EAMQvwv áxpot, 
& TTwXÓc àv rérÀnk iv icÜAotcw Aéysw. 
' (Fragm. 701 Dind.) 


Ibid. vs. 540: 
ipei Tic; oU Xpiv' aÀAa rí éypüv smart. 
Ex Telepho decerptus hic versus est, teste schol. Item vs. 543. 
(Fragm. 707 et 710 Dind.) 


Ihid. vs. 555 sq.: 
raUT oió Óri. àv iópare' róv Gi T'ÀsQov 
ovk olouecÜa; vovc üp' niutv ovk £v. 

Ex Telepho sumta sunt rerba róv 6: T. kr&., testé schol.; 
distichi finis legibus tragoediae metricis non respondet; suntne 
igitur haec verba Aristophanis? 

' (Fragm. 711 Dind.) 


Ibid. vs. 576 sq.: 
ov yàp ovroc üvÜpwmoc TáAa: 
ü&Tacav "uov rüv TÓÀww kakoppoÜs ; 
Schol. haec quoque ex Telepho petita esse affirmat. 
(Fragm. 713 Dind.) 
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Ibid. vs. 659 sqq.: 
Tpóc raura KA£ov xai raAauácÜw 
kal Tav &m iuol rtkrawéoOw. 
rÓ yàp cU utr iov kal TO OÍkatov 
e npaxov earat , xov ur ToU aAÀo 
Ttpi Tv TÓÀww (v, waTtp éketvoc, 
ÓuAÓc kal -AakaramU^ywv. 
Haec imitationem continent loci Euripidei, apud Clementem 
Alex. sie exhibiti: 
Tpóc ravÜ' Ó r. xpi) kal TaAauácÜw 
kal Tav £m ipol rekrawéo0 v. 
TÓ ydp sU uter &uov 
kai rÓ Oí(katov cóupaxov Écrai, 
kov uf ToÜ' GÀo kakà mpáccwv. 
Partem hujus loci citat Cic. ad Att. VIII, 8 (cf. VI, 1.) 
(Fragm. 910 Dind.) 
Ibid. vs. 893 sq. de anguilla Dicaeopolis ita loquitur: 
une yàp Üavóv mor: 
cOU Xwpic &igv évrertvrAavwpévnc ; 
imitans verba ex Euripidis Alcestide, ubi Admetus sic de sua 
uxore (vs. 367 s8q.): 
uné? yàp Üavov mor: 
coU xwpic e&imv, rüc uóvmuc TicTüc tuoí. 


Equit. vs. 15: 
Toc àv có uo. At&uac ap? xpi) Aéyav; 
Euripid. Hippol. vs. 345. — Similiter versus 80: 
ko&rigrov oov vov amollavév | 
conferendus est cum Hippol. vs. 401: xarÜavsv t6oÉÉ uoi 
kpüriTov. 


Ibid. v8. 214: 


ráparTt kai Xópócv' ÓHOU rà Tpü'yuara. 


Schol.: 7apqógos róv tau[jov iE 'HpakAstóov. EvpuríGov. 
In ea tamen fabula talis versus non occurrit. 


(Fragm. 847 Dind.) 

Ibid. vs. 813: 

à TÓÀuc "Apyovc, kA0sÜ' ola Aéysc. 

Tria priora verba secundum schol. petita sunt ex Euripidis 
Telepho, tria ultima ex Medea (vs. 168). Sed quum idem 
versus occurrat in Pluto (601), multo verisimilius est non ex 
duobus locis Euripideis esse conflatum, sed integrum in aliqua 
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Euripidis tragoedia (Telepho) lectum fuisse, ut etiam schol. ad 
Plutum tradit. Sic etiam Elmslejus, Fritschius, Wagnerus. 
| (Fragm. 723 Dind.) 


Equit. vs. 1240 Cleon-Paphlago in re desperata hoc versu 
ex Euripidis Telepho utitur: 


& Ooi(9' "AmoAAov  Aóükte, rl  mroré u épyáae 
(Fragm. ?05 Dind.) 


Ibid. vs. 1249: 
kvALvàer! clow  róvét róv OvaOaíuova. 

Ex Bellerophonte hic versus esse dicitur & schol, nisi quod 
Euripides scripsisset xouíZer. (Fragm. 312 Dind.) Verisimile 
est praecedentem quoque versum 

otuor, TÉrpakxra, ToU soU ró ÜcaQarov, 
qui etiam plane tragicum habet colorem, ex eadem tragoedia 
esse sumtum. 


Ibid. vs. 1250 sqq. sic Cleon-Paphlago alloquitur suam co- 
ronam quam victus a macellario deponit: 
à orí$ave, xaípov ümiÜi, ket a^ ükwv &yo 
Asse" o? 0 àAAoc ric. Aa[Bow kekrfjaerat. 
kAfrrnc uiv oUk üv uaAÀAov, tUrvXüc O iawc. 
Jmitatur poeta verba Euripidis, in cujus Alcestide nuncius 
refert, heroinam jamjam morituram tali modo torum jugalem 
esse affatam (vs. 177 sqq.): 
à Aékrpov, EvÜa mapÜtve EAvo &yo 
xoptóuar ix roU0 üvOpóc, oU Üvíckw mípi, 
xaip' kré. 
- -- gà Ó dàÀÀn ric. yuvi] kexrfjaerat, 
coópov uiv ovk àv uaÀXov, cvrvxric 9 lowc. 


Ibid. vs. 1290 sqq.: 
3j ToAÀAákic ivvvXíauct 
$povríco. avyyeyévnpat, 
kal Ou, qrnx OmóÜUsv mori $abÀwc io0let KAeovuuoc. 
In re ludicra respicit verba Phaedrae, Hippol. v8. 375 8q.: 
ijón vor àAÀwc vukróc iv uakp«  xpóvw 
Üvnrov é$póvrw 7» diéoÜaprai [3toc. 
Conf. Ran. vs. 931, Lysistr. vs. 26 'sq. 


Ibid. vs. 1802 triremis, longa vetustate putris et rimosa, sic 
. dieitur sorores allocuta esse: 
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ovó? TvvÜüvtcUs ravr, à mapÜtvo, rav rà móAs; etc. 
Quem versum petitum esse ex Euripidis Alcmaeone, auctor est 


scholiasta. 
(Fragm. 67 Dind.) 


Nubium vs. 30: 

ürap Trí xpéíoc tja ue usrà. róv Ilaoíav; 
Secundum schol. alluditur ad quendam 1 locum Euripidis: 

rl xptoc ta &opa: 

(Fragm. 1000 Dind.) 

Ibid. vs. 42: 

eU. oQsÀ' à mpouvfjaro( amoAéa0at kakoc, etc. 
Recte fortasse scholiasta confert Medeae Euripideae initium: 

€ cA" 'ApyoUc ux) QamrácÜat axádoc etc. 


lbid. vs. 891 sic injustus Aóyoc justum alloquitur: 
10' ómo. xou5tic* ToÀ) yàp uaAAóv c 
'iv roíc rroAAoict AÉyov amoAd. 
Quae, si fides scholiastae, imitando expressa sunt ad hos in 
Euripidis Telepho anapaestos: 
10" Ómo xpu&ísc* ovx azoAobUpat 
Tüc cic EAÉvqc obvtka. 
(Fragm. 721 Dind.) 


Ibid. vs. 1154 sq.: 
[)oácouai rüpa ràv vríprovov 
[Boáv* io, xAácr' ó[JoAoarára:. 
Scholiasta haec sumta dicit ex Euripidis Peleo, ibique sic 
lectum fuisse: 
[3oácouaí ràpa ràv vríprovov 
[Boáv: io, móAaww i] Tic iv Gópotc; 
(Fragm. 625a Dind.) 
Ibid. vs. 1165: 
& Tíkvov, & Tai; tGEAÜ  olkov, 
àis coU Tarpóc- 
Schol. Codicis Leidensis citat versum ex Hecuba 178: 
& Tai, Tai; [IIoAvé£vg ógAovóri] £5:A0', EEcAÓ' olkwv, 
parum accurate tamen, cum apud Euripidem legatur: 
& TÉkvOov, € Tai 
Óvoravorárac uarípoc, £E:A 0^ , 
EEcAÜ' otkwv , àie puarépoc 
avéáv. 
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Nub. vs. 1397 sic chorus Phidippidem alloquitur: 

cóv Épyov, & kawov iov kwmaurà kal uoyAcvrá , 

Tt rwa Gyr&v, Ómwc Oóbuc Afyav. Ó(kaia. 

Hic respicitur Medeae vs. 1317: 

rÍ rácós kiwi kàvauoyAsóste móAac; 

Porsonus conjecit, in priore recensione Medeae, quam ille ex- 
titisse suspicatur, pro móAac Euripidem Aóyovc scripsisse, sed 
locum postea mutavisse, comici scommate permotum. 


Ibid. vs. 1415: 
kAáovct Taisc, warípa.ó oU kAüswv Ooxsic 
[có xpiva; V. Cl. Cobet] 
admodum f&ceta parodia verborum Pheretis ad Admetum in 
Alcestide Euripidis vs. 691: | 
xaíptic ópiv $oc, maréípa 9 ov xaípswv Ookttc; 
Vesp. vs. 111 sq.: 
roudvr dÀó&* vovÜrroóutvoc 9 a& 
uaAAov Quit. 
Schol. docet haec esse conformata ad versum ex Euripidis 
Stheneboea: 
roidUr aÀóe vovÜsroóusvoc fpwe; 
quae ex Plut. Mor. p. 71 À sic emendanda: 
rouavr àÀós* vovÜsroóusvoc 9. poc 


uaAAov Tóc. 
(Fragm. 668 Dind.) 


Bbid. vs. 312 sq. filius dicastae, verens ne hodie desint lites 
igiturque pater dicasticum non accipiat, sic queritur: 
ví ue Or, à usa yuijrsp, Erursc; 
cui pater respondet: 
iv' iuoi Tpáyuara [Jóske&v  map£yyc- 
quae verba esse puerorum Minotauro destinatorum in Euripidis 
Theseo, dicit scholion. Equidem hoc scholion, quod verbis 
Tpáyuara (Jóckev adscriptum legitur, malim ad solum prio- 
rem versum referre. 
Senex addit: 
àvóvqrov üp' & ÜvAákióv o' clyov áyaAgua. 
respondet filius: 
t E, Tápa vv ortvá&cv. 
Hic in risum vertuntur verba Hippolyti, teste scholio simi- 
liter in Theseo occurrentia: 
avóvyrov dyaAÀu', à Türtp, olkout TtkOV. 
(Fragm. 389, 390 Dind.) 
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Praeterea addere juvat Hippol. vs. 1144: 
à TáAÀatva 
uarsp, Ertkec avóvara. 
quae sunt chori de Hippolyti matre verba. Ad quem locüm 
Valckenarius conferri jubet Hec. vs. 765, ubi Hecuba Aga- 
memnoni roganti: 
3 yàp rw' dÀAov Ertktc; 
respondet: 
àvóvgrá y óc &owt, róvOó Ov &copac. - 
Ultima loci Aristophanei verba, quae etiam tragico quodam 
colore tincta sunt, cum Eur. Alcest. vs. 941: uoi arévev mápa 
possis comparare; sed verisimile est, ea quoque ex Theseo fabula 
fuisse petita. 


Ibid. vs. 750 Philocleon, vehementi judicandi libidine ab- 
reptus, sic loquitur: 

uf uot roórwov unóbv vmicXvov. 
kevwv. £papat, kei, *ysvoíuav; 
iv' ó kfpv& $nal, ríc aloe 
aroc; avigcrácÜo. 
kam.cTaíqv &ml roic knuoic 
Vnjisonfve ó b r&Atvraioc- 

 OTtUÓ , Vvxfi. TOU HOL Vvxíit 
TápEC,; e cxtepá. 

Horum versuum primi efficti sunt ad nobilem ex Euripidis 
Hippolyto locum, v&. 215 sqq., sed liberius, ita ut verisimile 
Bit, in priore Hippolyti editione hoc canticum magis cum 
comici verbis congruis&e. Quod si statuas, non emendandum 
erat fortasse scholii lemma: fj uoc roórwv, quem versum cum 
censeret non Euripideum esse, Valckenarius ad sequentem ver- 
sum retulit scholion, eumque secutus Dindorfius in scholiorum 
editione. 

Conferatur etiam  Alcest. vs. 866: eelvoy f £pauat, Kev &mt- 
Üvuo Oouara vaíav, et infra fragm. Arist. 146. 

In ultimo versuum citatorum poeta secundum schol. imi- 
tetur haec ex Bellerophonte verba (quae emendavit Valcken. 
Diatr. pag. 166): 

mápsc ; à ckupà $vAAác, vrtp[2o 
kpgvaia vámq' Tv vrip xt$aAiic 
alÜ£p' i&foÜa. emeóOw , v(v' EXet 


cTáctv EivoBía. 
(Fragm. 310 Dind) 


9* 


' 
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Vesp. ve. 763: 
rovro Qi 
"Auiógc. Ouakpuvét Tpórtpov ij "yo mticopuat- 
Schol: *In Cressis Euripidis Atreus dicit ad Aeropen kpuwet 
ravra." Supple cum Toupio: "Aiógc &axpiwet. ravra. 
(Fragm. 468 Dind.) 


Bbid. vs. 995 sqq.: 
Bdelycl.: wársp, wársp;, rl véxovOac; 
Phlocleon: otuo:, ov 'o0. $àwp; 

DBdel. Éwaips. cavróv. 

Phil. iré vvv ixtvó uoi, 
óvrec axíóvytv; 
Bdel. vn. AC. 
Phil. obcfv tip! üpa. 

Hae senis querelae tam similes sunt iis, quas Peleus nun- 
ciata sibi nepotis morte fundit in Androm. vs. 1076 sqq., ut 
non dubium sit quin eo comicus respexerit: 

Chorus. à à, rí ópáatic ; à ytpai£; ur) wfogc 
&maupe gavróv. 
Pel. ovétv dyu'* amwAóyunv. 
$poóón uiv aj04, $poUOa à üpÜpa uov xárw. 

Ad ultimum horum versuum conformatum esse Nubium vs. 

718 mihi non persuadetur a W. Ribbeckio ll. pag. 288. 


Ibid. vs. 1074: 
paOlec bye OQá5o, kàv duovcoc j) rÓ mpív. 
Versus est Euripidis e Stheneboea, sec. schol. De illo loco 
Euripidis egit Valcken. Diatr. pag. 205—207, qui docet se- 
eundam tantum partem hujus versus sumtam esse ex Euripide, 
hunc autem sic scripsisse (Plut. Mor. p. 622 C): 
monmrüv Ó àpa 
Éowc Oiácket , küv duovcoc 9 ro mpív. 
(Fragm. 666 Dind.) 


Ibid. vs. 1159 sq. Philocleon de Laconicis calceis, quos 
filius ei vult induere, ita exclamat: 
éyo yàp àv rÀatqv vroófgacÜaí mor: 
ixÜpov map' àvópov Svousvi) karrópara; 
In altero versu satis manifeste alluditur ad Euripidis in 
Heraclidis versum 1006: 
ixÜpov Afovroc Oveusvi DAaocríuara. 
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Ibid. vs. 1326: 
üveXt , TüptXE- 
Scholiasta annotat, vulgo haec verba referri ad illa Cassan- 
drae furore correptae in Trossi (vs. 308 sq.): 
üveX£, TüpEXE; | 
$oc $fow, at9w; $A&yw. 
Sed ex vero addit, Troadum fabulam septimo demum post 
Vespas anno esse actam. (Similis error grammaticorum videa- 
tur in schol. ad Ávium vs. 348.) Itaque aut nullus aut alius 
quidam locus Euripideus hic respicitur; hoc verisimile duco 
propter Àvium vs. 1720, ubi vid. quae annotavi. 


Ibid. vs. 1482 sqq.: 

Tíc ir abAslowi Übpaic Üácos; 

kAgÜpa xaAácÜw ráós* kal 5 yàp 

exfjaroc apxí 

mTAsvpàv Avyícavroc vmó püunc: 

olov uvkrrü)p pvkara. kal 

a$óvóvAoc àx. 
In his nemo puto tragicum non agnoscet colorem ; sed scholia 
. non citant tragoediam. 


Pacis vs. 76 sq. Trygaeus dicitur ita allocutus esse scara- 
baeum suum: 
* Fr n , » , 
«€ IInyácctov, $not;, ytvvatov trtpóv, 
Óómwc Ttríjo&. u' eub rov Auc Aa[ocv. 
Seholiasta citat Bellerophontis ad equum aligerum verba ex 
tragoedia cognomini: | 
y» »? * , , , 
ày à $iXov uot IInyácov Trtpóv, 
quem versum. Suidas in voce àóonua supplet, scribens raxv 
TTEpÓV. 


LU 


, (Fragm. 308 Dind.) 


Ibid, vs. 114 sqq.: 
Q TáTtp, & Tártp, do truuÓQ "ys 
óónactw T"utrfpoic $üric fiket 
wc cU uer. ópv(Üev mTpoÀurov iui 
ie kópakac [)aóut. ueraucvioc ; 
Haec scholiastae videntur expressa esse ad verba ex Euri- 
pidis Aeolo: 
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áp' Ervuov $ártv Eyvov; 
AloÀov tvvá&tv Tíkva Q(Arara; 


quae alii aliter emendant. 
(Fragm. 17 Dind.) 


Pacis vs. 119 sic ad verba filiarum, modo praegressa, re- 
spondet Trygaeus: 
$obáca:. Éari, kópai, ró 9 éríjrvuov, áyÜoua: opiv. 
Quo versu similiter, teste schol., respicitur Euripidis Aeolus , 
ubi sic legebatur: 


&obácai tari , kópaui 70 9 iríjruuov oux Exw simetv. 
(Fragm. 18 Dind) 


Ibid. vs. 124 sq. ità rogant Trygaei filiae: 
kal ríc Tópog co. Tc ó80U yevfieeraa ; 
vauc uiv yàp oUk üb& ct raórqv riv 666v. 
Respondet pater: zrqvóc moptüott wAÀoc' ou vavaÜXoaopua:. 
Locum ex Stheneboea hie derideri dicit scholion, qui tamen 
exhibetur tam mutilus, ut Dindorfius *insanabilem" censeat, 
Ex Meinekii emendationibus sic legitur: 
mÉAac 9» raórnc Otvóc lÓpurau Kpáryoc 
&vOÓnpoc, 9? Agoerüpo $povptirat Tópoc, 
kAóOwy. Ostvq) kat. [porokróve [Dpfuwv. 
Beller.: wrqvóc soptóqe ToÀoc* ov vavcÜAccopa:. 
(Fragm. 665 Dind.) 
Ibid. vs. 140: | 
Tí 0, fjv ic vygóv tmóvriov mío fDáloc; 
Hunc versum ex Bellerophonte sumtum fuisse suspicatus 
est Porsonus, eui Meinekius adstipulatur. 
(Fragm. 6656 Dind) 
Ihid. vs. 154 sq.: 
aÀA àys, Ilyyaos, xop& xaípov, 
xpucoxaAÍvev qárayov UaAiov 
Ouakuvif]gac $ai&poic watv. 
Haec quoque e Bellerophonte esse testatur schol., citatis 
verbis Euripideis: 
(0 xpvcoxáAuv', atpwv mrÉpv'yac- 
(Fragm. 309 Dind.) 
Ibid. vs. 528: 
amfrrva ixÜpou $wróc ExÜiarov mA£koc. 
Deridetur versus ex Euripidis Telepho, quem sic citat schol.: 


aTÉmrrvG ixÜpov $wróc ixÜiarov ríxoc. 
(Fragm. 727a Dind.) 
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Ibid. vs. 721sq. Hermes sic ad Trygaeum, qui quaerit scara- 
baeum suum, quo reducatur in terram: 

Herm. ouk iv0áO , à rav, &ore.. Tryg. moi yàp otxerat; 

Herm. $$' ápuar' iAÜàv. Zuvóc aerpam$opst. 

Posteriorem versum ex Bellerophonte sumtum esse testatur 
scholion. 


(Fragm. 314 Dind.) 


Avium vs. 848: 
kal 6o)vat póyxst Qop[Jáv. 
Haec Asclepiades, scholiasta teste, referebat ad versiculum 
in Euripidis Andromeda, fabula tamen undémw Oa sto: 
ikÜcivai kfrret $op[Jáv. 
Qui versus potius ad Thesmoph. vs. 1083 laudandus erat. 
(Vid. Dind. proleg. ad fragm. Andromedae.) 


Ibid. vs. 829: | 
-- Y x *5 * / ,* * » , 
Tc ovv tr üy yévor àv svrakroc TÓAuc; 
óTOv kr& 
Conf. Euripid. Suppl. vs. 447: 
- 4 » 5» * , * * y r4 
Tc oUy Er üv yévorr' àv svrakroc TÓóAuc, 
órav Tic kTé. 


Ibid. vs. 1230 Iris dicit se devolare in terram ut homines: 
hortetur sacra ferre | 
unAocóaysv rs (ovÜbroic &r' toxápauc 
kvicav T üyvtác- 
Cum hoc loco conferendum est Euripideum fragmentum 
(630 Dind.): 
.unAocóays rs Óaiuóvov. Er ioxápatc. 
Nec veri dissimile est quod Nauckius conjicit, Euripidem 
addidisse kvuwsq T" avyviác. ' | 


Ibid. vs. 1238 sqq. ista lridis verba leguntur: 
€ pups opt, ur) Üsov ktve dpfvac 
&vác, Omwc uf aov yévoc mavosÜpov 
Aic uakéAAg cav avaorpéjyg Alkn. 
Avyvüc 6» copa kal Oóuwv TtpurrvXàc 
karaiÜaAGog cov Auwvuvíaic [oAoic. 
Hic commemoratur Licymnius Euripidis tragoedia, de qua 
tamen vix quiequam notum est. Versus quos exscripsi omnes 
nescio quid tragici spirant, ut paene credas esse Euripideos. 
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Avium vs. 1244 sq.: 
$íp 1iów, mórtpa Avóóv fj Dpóya 
ravri Af£yovca uopuoAórrtoÜat Oox&c; 
Conferendum Pheretis dictum in Alcestide vs. 675 sq.: 
& Tai, Tív avXxtic; mórtpa. AvóOv Tj Qpóya 
kakotc &Aaóvtwv. apyvpovnrov atÜcv; 
pulasne le in. vilissimum servum probra, jactare? 


Ibid. vs. 1720: 
üvays, 6exe, mápays, Tüpsye- 
Haec verba secundum scbolion ducta sunt ex versu Cassandrae 
furentis in Troasi 308: 
üvtXE, Tüpsxes | $oc $fpw, 
nec non conferendus est Cyclop. vs. 208: 
üveXs, mápsxe, rí ráós; 

Kockius ex tripode negat hic de imitatione versuum Euri- 
pideorum cogitari posse. Sed quidni? Chronologia non obstat, 
cum 'Troades anno ante Aves in scena apparuerint. Quod porro 
verbum ápsys vix explicari potest, mihi ostendere videtur 
non aliam ob causam esse additum & comico, quam $t locüs 
fieret similior versui Euripideo. 

Vesp. vs.1826 similiter legitur dvexe, mápexe: haec certe cum 
versu ex Troasi nihil habent commune ; sed suspicor Euripidem, 
'qui bis, ut modo vidimus, in fabulis servatis illum versiculum 
usurpavit, jam antea idem scripsisse in quodam dramate de- 
perdito, et inde comicum ea verba mutuatum esse loco Ve- 
Sparum allato. 


Lysistr. vs. 155 8q.: 


Ó yov MevíéAaoc rac 'EAÉfvac rà naa Ta 
yvuvac Tapauóov dEJaA', oio, rà É(ooc. 
Apte citat scholiasta haec verba ex Andromache Euripidis 

v8. 629 sq.: 

aÀÀ' óc ic&ósc uacróv, ix(JaAov Eídoc 

$(Anp! dE. 
Neque eum W. Ribbeckio (De usu parodiae apud Comicos 
Ath. 1861, pag. 28) dixerim Leschae dictum híc comico ob- 
versatum esse. 


Ibid. vs. 706 sq.: 


üvacca Tpáyovuc rovór kal (JovAsóparoc, 
Tí uot akvÜpwmróc £EsMjAvOac Sóuwv; 
Seholiasta hos versus ex Telepho Enripidis sumtos esse testa- 
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tur (fragm. 704 Dind.) — Similiter quae sequuntur tragicum 
stylum redolent, prasertim vs. 713, quem schol. item Euripideum 


(et quidem, ut videtur, pariter ex Telepho) esse affirmat: 


qÀAÀ' alaxpóv tUrév kal awmijsat [Japó. 


Etiam vs. 716 sq.: io Zev. — T( Zav' à)rsig; Matthiae 
ex eadam scena putabat esse petitos. Totus locus apud Aristo- 
phanem sic legitur: 


Ch. mul. 
Lysistr. 


Ch. mul. 
Lysistr. 
C^. mul. 
Lysistr. 
Ch. mul. 
Lysistr. 
Ch. mul. 


Lysistr. 
Ibid. 


rem, et 


querelis, 


üvacca Tpüyovc TOUOt kal [3ovAsónaroc; 
TÍ uot akvÜpwróc iEsMjAvÜac Góuwv; 
kakiv Yyvvaikiüv. tpya kal ÜfjAea oiv 
moii pu. üÜvuov Trprrarév T üvo kárw. 
, / , 
ví $üc: Trí $c; 
aAÀn05 , aAnO5. 
Tí & iori OstvÓv; $pá6s raic cavrüc $íAatc. 
aÀA' alexpóv simév xal cwwmijcat (Japó. 
un viv us kpbjuc 6 rc memóvÜausv. kakóv. 
[wnriouev, à [Bpáywsrov rov Aóyov. 
io Ztv. 
, s 9 », P e 
rl Züv avr&c; xri. 
v8. 954—979 aperte tragicum prae se ferunt colo- 


vere Euripideum. Cogitaveram de Admeti in Alcestide 
ged non video similitudinem ; ad vs. 963 vero annotat 


Bcholiasta poetam imitari Euripidis in Andromeda verba: 


Ibid. 


moiat AtBá8sc ; Tola osipiv; 
! (Fragm. 116 Dind.) 


vs. 1124 sqq. pulcherrima est Lysistratae ad pacem 


cohortantis oratio: 


byo yvviü ufv du, voUc à tvcor( uov 
avri 9 épavrüc oU kakoc yvaopumnc ÉXxU 
roUc O ix marpóc Tt kal yspatrípeov. Aóyovc 
TOoÀÀoUc aàkoócac! ov utuobcwpuai kakoc. 
Aa(Jovsa à' óuac Aoigopijsat [obAopat 
kotvj Oalec, oi jac é& xépvioc 
[3wnuobe Ttpippalvovrsc, Gorso Evyycvéc, 
'OÀuurr(aotw , iv IlóAatc, IIuÜot — «ócovc 
stroui! üv dÀXovc, & us unkóvewv fou; — 
ix0pov mapóvrwv (Jap[Jápwv , arparcópari 
"EAAmvac ávópac kal TÓAÀsc dmóAAvrt. 

tie uiv Aóyoc uoi ÓrUp' à& mepaíverat 


In his plura latent Euripidea. Primo testibus scholiis versus 
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1125 ex Sapiente Melanippe sumtus est (Dind. fragm. 487), 
et ex Erechtheo vs. 1181, quod tamen cum Nauckio (Fragm. 
365 Dind.) rectius referas ad vs. 1185. 

Vere ad fragmentum Melanippes scribit Wagnerus: **Schol. 
*ad v8. abri — £x annotat: ó aríyoc ix co$ijc MeAav(s- 
**nc Ebpuríóov. Sed reliqui quoque Euripideam orationem 
*gapiunt, ui eos, si ab Euripide non ita profecti sunt, certe 
*proxime ad Euripideorum versuum exemplum fictos esse ju- 
*dicandum sit." 

Idem annotat versus 'OÀwumíacw — epaívera: Euripideos 
videri (quod etiam censet Dindorf. in:adnot. ad schol.), et ul- 
timum *'aperte Euripidi tributum esse a gramm. in Bachm. 
Anecd. Gr. I pag. 191, 26." (Dind. fragm. 365.) 


Thesmoph. vs. 21: 

olóv rt Tov "riv aí coal &uvovoía:. 
Imitatio tragici versus: 

co$ol rópavvo. rov caodcov BEvvovola, 
quem multi, et inter eos Plato, Euripidi tribuerunt, scholiasta 
tamen, et recte ut videtur, contendit ex Sophoclis Ajace 
Locro sumtum esse; addit, satis jejune, fieri posse ut Euri- 
pides eundem versum protulerit, 7 obv émírnósc iva kal roUc 
üGAAovc iEamarüog, 5) Guvfumrwoig XojokÀA& kal EjpumíóQ 
éyfvero. —  Plagii Euripidem ab Aristophane oblique coargui 
jam dixi me non credere in annot. 2 pag. 56. 

(Fragm. Soph. 12 Dind.) 


Ibid. vs. 120 in Agathonis cantico kpoóuara àciá&oc (pro 
«p- kiÜápac) 8b Aristophane petita sunt ex Euripidis Erechtheo. 
(Fragm. Eur. 371 Dind.) 


Ibid. vs. 177 sq. Euripides sic alloquitur Agathonem: 
'AyáÜwv, co$ov mpóc avópóc, Goric iv fOpax& 
ToÀÀo)Dc kaÀAcc olóc r& gvvréíuvav. Aóyovc- 

Ex Euripidis Aeolo, ubi ita legebatur: 

TaiOtc, co$ov Tóc àvópóc, Üeric iy f)pgax& 
ToÀÀobe Aóyovc olóc rc avvréíuvev. kaXóc. 
(Fragm. 28 Dind.) 


Ibid, vs. 198 sqq: 
Agath. Evpur(8n. 
Eur. ví &arw; 


Agath. imoíncác Tore 
*Xaípsic ópiov. $oc;, maréoa 2 ov xalpziv Ookete;" 
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Eur. Eywys- 
Agath. uf, vuv &Xrlogc rÓ av kaxóv 
?uac $ófEav* kal yàg üv uawolyucÜ' àv. 
Versus quem spectat Agathon est Alcestidis 691; conf. Nub. 
vs. 1415. 


Ibid. vs. 198 sq.: 
Tüc Evudopàc yào ovxi TOC rEXvácuactv 
| $£pstv. Gíkatov, aÀÀà roic maÜfuaciv. 
Sine dubio haec quoque sunt Euripidea. Sed unde sumta? 
Tacent scholia. 


Ibid. vs. 272 Euripides sic jurat Mnesilocho se ei venturum 
auxilio si adsint pericula: 
Eur. Üpvuj Toívuv alÜcp' otkuctww. Atóc- 
Mnes. rí uaÀAov 1j riv "Immokgárovc Evvowíav; 
Eur. vui roívvv Távrac àpónv robc Ütoóc. 
Mnes. utuvnao roívvv ravUO', ór« ) $priv euooctv; 
5 yAorra 9 oUk Ójwpok, oUO. pkwo by. 
Primum horum versuum schol. dicit esse ex Melanippe. (Supple: 
Sapiente, e scholio Ran. vs. 100 emendato, vid. Valcken. Diatr. 
pag. 49). Ad locum Ranarum laudatum scholion sic citat eun- 
dem versum Euripideum: 
Ouvuut 9 ípüv aiÜfp', otiqaw | Adóc- 
(Fragm. 491 Dind.) 
In ultimis respicitur notus ille Hippolyti locus v8. 612. 


Ibid. vs. 401 sqq.: 
küy &(9áAg (mulier nimirum) 
cktUóc ri kard 75v olkíav mAavouftvn, . 
avüp égwrQ' "rq kartaycv 1) xórpa; 
"ouk EcÜ. Ümwc ov ri KopwÜto Etvyg." 

Deridetur locus Euripideus, quem breviter explicabo ex 

Athenaei X pag. 427 e, ubi hoc citatur e Stheneboea distichon: 
mtGÓv 66 viv. AfAnüsv. ovéiv ix xspóc, 
aÀA' evÜbc avóq* "T KopwOlo Etvo." 

Scilicet mos erat ut frustula quae & mensa deciderent in 
terram, mortuis amicis se tribuere dicerent accumbentes. Hinc 
Stheneboea, exstinctum putans Bellerophontem, quem ad Jo- 
batem cum letiferis literis missum esse sciebat, si inter coenam 
mica caderet in solum, eam se Corinthio hospiti (Bellerophonti) 
dare inquiebat. 
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Cratinus eadem Euripidis verba lascive ita reddidit: 
TÍvovc am aykóAnc, &movouáGovo (dd) 
imet Àárayac ry KopgoOlo mn. 
Cf. Valcken. Diatr. p. 205. 
(Fragm. 667 Dind.) 


Thesmoph. vs. 411 sq4.: 
oU6dc yípwv 
yausiv OtAet yvvaika &ià roUmoc Todi: 
"Ofamowa yàp *yépovrt vuudiq yvvf-" 

(Cum his cf. Eccles. vs. 828.) . 

De loco Euripideo uberius egit Valcken. Diatr. pag. 272 8q.; 
est fragmentum e Phoenice, servatum apud Stobaeum 71, 
quod varie est mutatum; simplicissime legitur & Boissonnadio 
et aliis: . 
uox0noóv icrw dvÓpl mwpsoQórg rékva 
élówaiw Garic ovkfÜ' wpaíq »yauciv: 
éfomowa yàp yípovr. vuudíig yvvf 
Wagn.: uoxOÜnpóv & ric a. T. r. 

6lówotw, ÓoTtp ovktÜ' ópaioc yag. . 


ó. kré. 
(Fragm. 801 Dind.) 


Omnino cum hoc loco comparandum Aristophanis fragmen- 

tum 497 Dind.: 

alexpóv vía yvvaud Tpto[Jórqc avíp, 
quem versum ab Euripide mutuatus est, hujus enim ex Phoe- 
nice et Danaé loci & Stobaeo ibidem servati sunt, ubi sic 
legebatur: 

Tukpóv vía yvvawi Tpso[Dóruc àvíp. — 

yuvauxí r' ixÜpóv xpijua mpso[Jórnc avíp- 

(Fragm. 804 er 319 Dind.) 


Pbid, vs. 518 sq. Mnesilochus, sub mulieris specie Euri- 
pidem defendens, sic orationem concludit: 
kdr EUprríón ÜvuobusÜa, 
ovó?v TaÜoUca. usGov 1j Os0pákayusv; 
quae scholion dicit imitationem esse horum e '"Telepho ver- 
borum: 


era. &i ÜvuotucÜa, 
maÜóvrsc ovótv uti£ov fj Ot&pakórtc; 
(Fragm. 712 Dind.) 


Ibid. vs. 574 sqq. quin aliquam contineant parodiam nullus 


dubito; etiam vs. 692 sqq. ad cothurnatum dicendi genus 
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proxime accedunt; sed Euripideos locos quos cum Aristophanis 
versibus conferrem, frusira quaesivi. 


lbid. vs. 776 sqq.: 'Q xspsc igual kré. De hoc loco, in quo 


Euripidis Palamedes respicitur, cf. supra pag. 40 sq. 


Ibid. vs. 855 sqq. Longiorem hunc locum non praetermit- 
tendum putavi in parodiarum recensione; Mnesilochus, agens 
Helenam, et Euripides, suscepta Menelài persona, habent 
colloquium verbis passim ex Euripidis fabula Helena petitis: 

Mnesilochus ( Helena). 


 Muher 


Mnes. 


Mnes. 


Mnes. 


Mnes. 


Ne(ÀAov uiv aióe kaAAcrápÜsvo: poat ; 
óc ávri &(ac ijakádoc Alyómrov TÉOov 
Asuküc vorióst usAavocópuatov Acov !. 


quaedam. | 


855 


TavoUpyoc sl, vij rüv "Ekárqv rüv $wo$ópov *. 


iuol 6?» yi uiv marglc oUk àvovvpoc, 
Xmáprn, marüp 0? Tvvéápswc *. 
Mul. aot y', óAs0ps, 

Tarüp iksvóc ior; Opvvovéac uiv oiv. 
"EAé»« 9 éxAffünv *. . 

Mul. abUic ab yéyv& yvví, 
Tplv ric érípac OoUvai yvvawkíotuc OÍknv; 
Vvxal 68 moAAai OU fp àmi Xkauavéópíaic 
poatciv £Üavov 5. 

Mul. óQsAec O8 kal a ye. 

kayo uiv iv0áO du ó 9 a0 oc mócic 


! Eur. Helen. vs. 1] sqq. Heroina sic in prologo: 


? Helen. 


3 Helen. 


! Helen. 


5 Helen. 


NiíAov uiv aióe kaXAurápÜcvoc poaí 

óc &vri Óíac vVjacáüoc AbyüsTov TiíÓov 
Aevkijg rakeianc xuibvoc vypaíva yvagc. 

vs. 569: 

à $wcóóp "Exárm, méute oáopaT cüpevij. 
vs. 16 sq.: 

)Hiv 0? yj niv marpic ovk ávevupoc, 
ZTáprg, mrar)o 0à Tvvóápeuwg. 

v8. 22: 

"EMévg à ixAnOmv. 

v8. 52 8q.: 

Vvxai à roMai OV £y! é&ri. Exapavópioic 
poaicw £0avov. (Cf. etiam vs. 609.) 


860 
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ouuóc MtvfAtwc ov8Ero Toectpxera: !. 
rí obv Ért Go 55 
Mul. r&v kopákwv rovnpí. 
Mnes. àÀAX' iow aixéAAet r. kapólav iufjv. 
uh Vev8t a 5, à Zev, ric émiobonc eXríGoc. 870 
Euripides ( Menelaus). 
ríc rovÓ. ipyuvov Swuárov Exa& xpároc *, 
Gcric Éfvovc Offarro movríe oáÀw 
küáuvovrac év xeuiove kal. vavayíaic; 
Mnes. IIgwrtoc ráó iori u£Aa0pa. 
Eur. moíov Ilpwréwc; 
Mul. à rpiukakódaqiov , jeOrrai, v) ro Oso, 875 
ré rÉÜvnke IIpwréac &rn é£ka. 
Eur. oíav à) xópav sicgektAcauev. oxádet; 
Mnes.. Atyvirrov. 
Eur. à 60o0rnvoc, ol merAokayv . 
Mul. méiÜc. v0 76€ rq kaxoc amoAovufvo 
Anpobvrt Ajpov; Ocouodópsov rovroyl. 880 
Ewr. avróc 9& Ilgwreüc Evóov for, fj &omioc 9 
Mul. ovk toU" Órwc oU vavrigc tr. à Etvc, 
Ócric y' ákobcac ri. rÉÜvske IIpwréac 
émer ipwrqc EvOov Ear, fj &omioc- 
Eur. aiat, r£Üvnke- mov 9 érvu(Qebn rádu; 885 
Mnes. róQ. ioriv avrov onu, iQ o kaÜfjusÜa * 


! Helen. vs. 49 $sqq.: 
xáyo piv iy0áó  cip', ó 0 dOMoc mócic 
erpártvp áÜpoíGac rác iudg ávaprayác 
Onoj TopevOcig 'IMov vvpyópara. 
3 Helen. vs. 56: 
rí Ó5ur tr. Cà; Item vs. 293. 
3 Correxit Vir Doct. Kappeijne v. d. Copello ad Pluti vs. 598. 
* Helen. vs..68 Teucer ita loquitur: 
ríc rüvÓ ipyuvav ÓuudTruv Exc kpároc; 
5 Helen. vs. 459 sqq.: 
Menelaus: ríc à  ijóe x«pa; roU 0à BacíNaeo Qópoi; 
Famula: Ylpwreóg ráü oiké( Óopar, AlyvmToc 0b yij. 
Menelaus: Atyvmroc; & Óborgvoc, ol vm&mAcvk' ápa. Sed suspicor hic quo- 
que erAokautrv legendum esse, qua perfecti forma Euripides etiam infra 
vs. 532 usus est; audacius utroque loco has ionicas formas Dindorfius tollit. 
* Helen. vs. 465: 
Menel.: £ar' ovy iv oikoig Óvrw' óvopázZtg ávaE; (Cf. etiam vs. 467.) 
7 Helen. vs. 466: 
Fumula: 760 loriv abro pyvüpa. 
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Mul. «aki kakoc ráp ibóAoi kaboAd , 
Óoric ye roAuác oüpa róv (uuóv kaA&v. 
Eur. Tí à a0 Üáccuc rácóc rvu[9fiptic EOpac ! 
$ápet kaAÀvTTÓC, (à o Etvm; 
AMnes. [ác ouai 890 
yáporet IIpwréwc Tai cupi: AMxoc *- 
Mul. c( L e kakódatuov, i£amarác aU róv Etvov; 
obroc Tavovpyiv OsUp' avjAOcv , à E£ve, 
(c Tüc yvvaikac imi kAomQ roU xpvoíov. 
Mnes. (JáàbEs, rovuóv aopa [áAAovaa óyw. 895 
Eur. Etvyn, ríc f) ygabc 9) kaxoppoÜovcá ot; 
Mnes. avr Osovón Ilportuc ?. 
| Mul. uà ro c5, 
& ur Ko(rvAAÓ y' 'AvriÜfov V'apynrróÜOsv. 
c) Ó & mavoUpyoc- 
Mnes, ómóca vro (oóAs, AEys- 
oU ydp yauoUvuat 8 kaccyvüre Toré, 900 
Tpo60Uca MevéAewv róv iuàv iv Tpoíq vóav *. 
Eur.  yóvat, rl strac; arp&jov avravydtc kópac- 
Mnes. aioxóvoual as ràc yváÜovc ofopisu£vn. 
Eur. rovrl r( Éorw; a$aoía ríc rol u' Exe 
& sol, ré Dyuv dcopo 9; ríc sl, yóvas; — 908 
Mnes. ob 9 sl ríc; avróc yàp oà küu! Exec Aóyoc- 
Eur. 'EAAmvic & ric 3) "mruwpía yuvíj; 
Mnes. 'EAAqv(c- àAAá kai rO cóv OfAw uaÜ&v. 
Eur. 'EMvg o' óuoíav 9) uáAwr sd6ov; yóvac 
Mnes. &yà 0? MevéAey yé a! i rv ljówv. 910 
Eur. tyvwoc üp' ópÜoc üvépa vorvxtcrarov. 


! Helen. vs. 528: 
Helena: rá$ov roUÓ «sig &ópac. 
* Helen. vs. 62: 
Helena: vaig ó rov reóvmeór oc 
0npg yapéiv pe. 
3 Helen. vs. 859. 
* Helen. vs. 63: 
| Helena: róv wáXai 0' luàv vócw 
ruuGca Ilporíoc uvijua pogmírvw ró0t. (Cf. etiam vs. 54.) 
5 Helen. vs. 549: 
Menel.: &rig£w. npiv d$acíav re TpocriOünc. 
Sic etiam Herc. fur. vs. 515: d$acía à: kdp' Exe. — Iph. Aul. ve. 837: 
á$acía u' Exe, yovat. 
5 Helen. vs. 72: 
Teuc.: à Oso, riv! ddov 6; 
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Mnes. à xoóvioc tAv oc Sáuaproc éc. Xépac !, 

Aa(3E uc, Xa(JE uc. wot, meplJaAe 8? xfpac *. 
$épt os kÜcw. amayt u' amay' ümay' dmayt uc? 
Aa(9óv rax) mávv. 

Thesmoph. vs. 1015 sqq. — In his versibus quae teste schol. 
ex Euripidis ÀÁndromeda sunt hausta literis diductis distinxi. 
Caetera quoque Euripideum ferunt colorem. et ejus monodia- 
rum imitationem continent; sed quatenus ad ipsa verba Euri- 
pidis sint expressa nunc non licet decernere. 

* $íAat mrapÜévoi, óí(Aay, 
Tc üv amtAÜonu xal 
rüv Zkó0nv AáÜouu: 
kAótic, à Toóc AlBovc, a? rày iv üvTpoic, 
karüveucOov, Facov qmc 
rüv yvvatká wu Xs. 


o 


! Helen. vs. 557 sqq.: 

Menel.: rig &; riv' 6juv ojv, yóvav, mpocótpkoua:; 

Helena: cà 9à' &| ríc; abróc ydp ct káp' Dye Moyoc. 

Vs. 561 sqq.: 

Men.: 'EXAgvic &l ric 3) "rixopía yvy?; 

Hel.: 'EAAgvíc* dÀXd kal rà cóv 05A pabciv. 
Men.: 'EMvy c' ópoíav à: uáMer. elüov, yóvat. 
Hel.: yo 0à Mev£Aeq) y£ o, ob0' Exyu rí Q0. 
Men.: *yvuc dp' ópÜíc &vópa Ovarvyscrarov. 
Hel.: à ypóvwc lAOov aijc Oápaproc ic xépag. 

? Helen. vs. 627 sq.: 

Helena: fkaBov ácptva móc inóv, díNat, toi r' iriraca xipa 

$uov év nakpd QXoyl dataoópo. 

3 Si versus praecedens, Aafé — yípac, revera est dimeter dochmiacus, 
non dubito quin hic quoque eodem metro sit conceptus; levi mutatione, 
qua simul hiatus ille xócw, prorsus non ferendus, tollitur, legere velim: 

$o', ini kócoy, ávrayb p' áray áray ray. 
Sed ego concoquere nequeo hos dochmios iagmbis intertextos, et quaedam 
mihi suspicio est, Aristophanem, joci ergo, hic duos iambicos trimetros 
scripsisse ex meris syllabis brevibus compositos, ad ridendam versificationem 
Euripidis, qui in iambis, ut vidimus supra pag. 114, longas saepissime in 
breves dissolvebat. 

3 Schol. sic citat: día. map0£vou, $íXav uoi. (Fragm. 117 Dind.) 

5 Hic quoque Euripidea latent, quae ex scholio misere mutilato Seidlerus 
sic conformavit: 

KAvttC ( 
mpóc AidoUc, c£ rày iy ávrpow, 
dzóTavcov, facov 
'Axoi pue av óiXai yóov 000v Aaitiv. 

(Fragm. 118 Dind.) 
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! àvoikroc Óc ui t6got rv 
mroÀvorovorarov [2porov. 
uóAic 9? ypatav amroQvyov 
campáv, amweAóunv Ójwc. 
68s yàp ó ZXkó0nc wmáAa $AaE i$saroc 
óXoóv, ddiXov ixpfuactv kópaS. Otimrvov' . 
ópdc Éu ; o0 xopotauv ov6 
v$ nA(kvv vsavíówv 
Wíü$wv knuóv fornk Éxovc', 
aAÀÀ' év Tvkvolc Osouotaiy. iumemAeyutvn 
kfr& [3opà Dl'Aavkérg 7Toókeuat- 
yaunA(q uàv ov Ebv 
maivis Otouíg Ó£, 
yoac0£ u' à -vvatktc, oc 
p&Aca. uàv. mrérovÜa u£Asoc, 
€ ráAac yo, ráAac, 
aTOÓ 0) cvyyóvov ráAavy dvoua TáÜOta 
$ora Airout£vav, 
ToÀvOákpvrov 'Altóa yóov $A&yovcav; 
aiai, aiai, 
óc tu' amebópnos mporov, 
óc iuà kpokócev róO. ivtOvatv, 
ml OB roícÓ iq róO avimtubev 
iepóv, Eva "yvvaíxtc. 
(9 uoípac üreykre Oatuov* 
à karáparoc byo* 
TÍíc iuóv ovk &róerai 
TáÜoc auyaprov i&ml kakiv, frapovoíq; 
eiÜc us vvpoópoc aiÜfpoc aarüp 
róv fáp(Qapov iEoMotsv. 
ov yàp Ér' àÜavárav $Aóya Asócatw 
icrlv éuol $íAov, oc ixptuáaOny, 
Aaiuoróugr üxo 6auóvic, aióAav 
vékvaw &ri Topsíav. 


1 Scholion: 
ávowroc Oc Trtkw» 06€ TOV 
moXvTovorárgy Bporóv 
peOrikev "Aidg Tárpac iTtpÜaveiy. 
(Eragm. 120 Dind.) 
? ópdc et quao sequuntur usque ad finem vid, Fragm.. 122 Dind. 
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Thesmoph. vs. 1065 sqq., teste schol., sunt. Andromedae 
prologi initium: 
() Nv& iepá , 
wc uakpóv Urmtvua Oubketc 
ácTspottófa vora OujpsÜova 
ai0fpoc ipac , 
rov otuvorárov àt "'OAóyumov. 
rí wor" 'AvópoutÓa T:plaÀAa kaxiov 
uípoc iEfAaxov, Üavárov rAfjuev 
( u£AÀovca TU xetv- — haec cum scholio supplenda.) 
(Fragm. 114 et 115 Dind.) 


Bbid. vs. 1098 sqq.: 
& Oso, ríiv' ic yv Dap[)ápwv adtyusÜa 
raxE( T&OlÀq; &ià. ufaov yàp alÜfpoc 
rÉuvev kfAsuÜov, mó0a rí(Ünu' imózrtpov 
Il£potuc; 7póc "Apyoc vavaroAov, ró l'opyóvoc 
kápa kouíGwv. 
Haec: omnia sunt Euripidea, ex duobus locis Andromedae 


conflata, teste schol. 
(Fragm. 123 et 125 Dind.) 


Ibid. vs. 1105 sq.: 
ta, rív óxÜov róvó ópi xal mapÜtvov 
Ücaic ónoíav vavv Ómrwc opuautvnv; 
Euripides in Andromeda sic scripserat teste schol.: 
£a, rív' üxÜov róvà ópo toíppvrov 
a$pq ÜaAácanc, mapÜtvov T' dk rtwa 

supple: i& avrouópówv Aatvov rvxiguárwv 
coQic dyaAÀua xttpóc- 

Sed quae Aristophanes habet ab his diversa, sine dubio ex 
altero loco Euripideo mutuatus est; Nauckius opportune attulit 
Herc. fur. vs. 1004: 

vavc ÓTwc wopuoyuévoc. 
(Fragm. Dind. 124.) 

Ibid. vs. 1116 sqq.: 

avÜpérowt yàp voafiuara 
üTaciv forw' iui Ó» kavróv ric kópnc 
raórnc tpwc &Amn$ev. 
vs. 1121 sq.: 
rí 6 ok igc Aócavrá u' avríiv, à XkoÜa, 
mtGe(v éc eUvijv xal yaufjÀuov. A£xoc; 
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Hos versus nemo non videbit colore ,Euripideo esse Linctos. 
Loco priore Aristophanes lepida sed liberiore, ut mihi quidem 
videtur, imitatione sententiosum Euripidis dicendi genus vertit 
in risum; quatenus autem ipsa tragici verba hic sint red- 
dita, quis dicat? 


Ibid. vs. 1128 sqq.: 
aia, Tl ópácul; Tp0c Tívac argtoÜ Aóvyovc; 
aÀAÀ' ovk àv ivottarro [3áp(Japoc $ócic. 
ckaioigL yáp To. kawà Tpocótouv sod 
uármv avaAíokotc üv* aÀÀA. àAAmv rwvà 
ror Tpérovcav unxavüv Tpocotcréov. 

Duos priores versus, itemque ultimum et penultimi partem 
alteram comicus ex Euripidis Andromeda sumsisse videtur 
(fragm. 144 Dind.) — Zxaiotot -— avaA(ekow; àv sunt. verba 
e Medea vs. 299 sq: 

ckatotct uiv yàp kawüà TQocótpwv ao$á 
p axpcioc kou codóc Te$vukfvat. 


Ran. vs. 
áp. hex rÓ cadéc, 1) "rlpa $pàácw; 
Altera hujus versus pars ex Euripidis Hypsipyle est excerpta 
auctore schol. 
(Fragm. 763 Dind.) 
Ibid. vs. 71 sq.: 
é£ouat ToujrOU OthioU* 
oi uiv yàp ovkér soív, oi 6 Üvrtc kakot. 
Secundum schol. hic respicitur locus in Euripidis Oeneo: 
(Diom.) c) 2 $0 tponuoc Évuuáxwv aàmóAAvcai; 
(Oeneus) oi uiv yàp oUkfr' sla(v, oi &' Ovrec xaxof. 
(Fragm. 569 Dind.) 
Ibid. vs. 92 sq.: 
irujvAA esc ravr iorl kai orwubAuara, 
xsAu&óvwv | uovosta. 
Schol. adnotat respici versus ex Euripidis Alcmene: 
ToÀ)c 9 üveprt ktcóc , sU$vrjc kAáoc, 


xsAu&óvov. uovociov. 
(Fragm. 89 Dind.) 


Ibid. vs. 105: 
un róv é&uóv olkst voUv' Ex&c yàg oixkíav. 
Expressus ad ÀÁndromedae versum, quem citat schol.: 
py róv iuóv otks voUv' &yà yàp apkfow. 
i (Fragm. 145 Dind.) 
10* 
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Conferatur etiam similis locus in Andromache vs. 237: 
Herm.: ó voUc ó cóc uoi ur) Evvoikoín, yóva:. 


Ran. vs. 282: 
oUóiv yàp oUrw yaUpóv iaÜ' óc 'HoaxAüc- 

Schol. dicit esse imitationem versus ex Euripidis Philoctete: 
oU0bv yàp oUrw yaUpov óc àvip t$v. 


Conf. Valcken. Diatr. pag. 117. . 
(Fragm. 786 Dind.) 


Ibid. vs. 303 sq.: 
tEsor( O' (oso "Hyé£Aoxoc niv A&yew* 
"ix kvuárwv ydp av0ic ab yaAüv óoo-' 
Est versus Euripidis in Oreste 279, ubi histrio, immemor 
elisionis, ridicule pronunciaverat yaAáv pro yoAfv". 


Ibid. vs. 465: 
& (3órAvpà kavaíaxvvrs kal roAunpé av. 
. . Sehol. Venet. adnotat haec similia esse verbis Thesei Euri- 
pidei in cognomini fabula. 

Similiter Euripidem sentis in versibus sequentibus, 470— 478: 

roía Xrvyóc vt usÀavokápótoc Tírpa 
'"Axspóvrióc rs akómsAoc aiuarocrayrc 
$povooUs., Kwkvrov rc mtpí(Opouot küvec 
'Exivá 0' &karoykéfaAoc , i] rà amAáyxva cov 
óc mrapá£g , mvtuuóvuoy vr àvÜd erai 
Taprncoía uópatva * TO ve$po Óf cov 

avrotatv ivrígowiww yuarwpuévo 

&asrácovrat T'opyóvec Ti8oácta:, 

ió' üc éyo Opouatov ópuijow TóG6a. 

In his haud dubie multa sunt Euripides, testantibus etiam 
&choliis, sed ex verbis Aristophanis nequeunt extricari. Locum 
ex Euripidis Theseo citat schol.: 

küpa rt yáp cov covyxíe kóuaic óuoU, 
pavo rs TtOÓcg LykíjaAov, óuuárwv 6 ümo 


aiuocraytc TO0n0TüOtC vcovrai küártw. 
(Fragm. 386—388 Dind.) 


Ibid, vs. 534 sqq.: 
raUra uiv Tpóc avópóc éori 
voUv Exovroc kal $oévac xai 
voXÀd TipUremAevkóroc 
uerakvAwvó&v. avróv adl 
TQóc TOv cU Tpárrovra roixov xré. 
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Citat schol. distichon ex Alemene Euripidis: 
oU yáp.Tor tiov ZXÜfveAov dc róv sbrvxii 
xepoUvra roíxyov rijg OÍknc amoartp&v. 
(Fragm. 90 Dind.) 


Ibid. vs. 838 Euripides adversarium Aeschylum, inter alia 
convicia, his quoque verbis denotat: 
Exovr àxáAMwvov áxparic àÜópwrov orópa, 
quae Aristophanes petivit ex Euripidis Melanippe Geouoriài, 
ubi occurrebat hemistichium: axáAw' Exovot orópuara (fragm. 
495 Dind.); conf. etiam Bacch. vs. 385: axyaAÍvwv oropárwv 
et Or. vs. 908: avíp r«c aÜvpóyAwococ. 


Ibid, vs. 840: 

Aesch.: aAnÜtc, & mai ríjc apovpalac Osov; 
imitatur Euripidis versum: 

aÀnÜfc, & mat rüc ÜnAacciac cov; 
quem citat schol. et quem Musgravius ad Telephum, Boeckhius 
ad Iphigeniam Aulid. refert: undecunque quaesita sint, verba 
Achillem spectantia malitiose ad ipsum Euripidem transtulit 
comicus. 

(Fragm. 878 Dind.) 


Ibid. vs. 844: 
kal ujj "poc Ópyiv o-mAáyxva Ücoufivgc kórq-. 
Kockius, recte fortasse, conferri jubet Eur. Cycl. vs. 424: 
* dAÀqv &r' dA amAáyxv. PÜouawov morg. 


Ibid, vs. 931 sq.: 
jjóq mor iv uakpq xpóvo vvkrüc Ouypümvnoa 
róv ÉovÜov imrmaAskrpvóva Gurov ríc éorww. Ópvic- 
Schol. apte citat dictum Phaedrae in Hippolyto vs. 375; 
conf. Equit. vs. 1290 et Lys. vs. 26 sq.; potest etiam compa- 
rari Plauti Mostell. vs. 85. 


Ibid. vs. 1182 et 1187: 
. Jw Olóbmovc rÓó mporov sbQaluwv avip, 
£r iyfver' aUe aÜAuoraroc [9porev. 
Initium prologi Antigones Euripideae, secundum schol. 
(Fragm. 157 et 158 Dind.) 


Jbid. vs. 1206 sqq.: 
AtyvmTOc, 9c Óó mÀsioroc Eamaprat Aóyoc, 
Ébv mail mtvríkovra vavr(A mAárm 
"Apyoc karagXov. 
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Schol. dicit esse qui existiment hos versus continuisse Ár- 
chelai initium; addit tamen ex Aristaerchi auctoritate, tale 
Archelai exordium non extare, sed fieri posse ut fabula ab 
auctore postea mutata sit. Hoc quum Wagnerus, adductus 
causis chronologicis, parum verisimile censeat, mavult statuere 
*hos versus ab Aristophane ad Euripidis ingenium esse com- 
*positos"; id quod mihi nequaquam credibile videtur. Bergkius 
putat solum prologum ab Euripide fuisse mutatum. 

(Fragm. 229 Dind.) 


Ran. vs. 1211 sqq.: 
Aióvvaoc, 6c Übpaow. xai ve(Jpgov Oopatc 
xaÜamróc iv meókaist Ilapvacóv kára 
Tquóq Xoptówv [maoÜtvoic cbv AsAolow. Schol.] 
Initium Hypsipyles. 
(Fragm. 752 Dind.) 


Ibid. vs. 1217 sqq.: 
ovk tcrtv Ücric TávT avip svOauiovit* 
jj yàp w&jvkGc icc ovk Exe ffov, 
1j Gvovyevric &v [mAovoíav ápot mAáxa. Sohol.] 
Initium Stheneboeae. 
(Fragm. 662 Dind.) 


Ibid, vs. 1225 sq: 
Saóó0vióv Tor darv KáOuoc ikAurov 
'A*yfjvopoc aic 
iker' éc. Ofjónc méGov supplet schol., 
male citans, quum 4A: OmJaíav xÜóva scribendum esset, 
ut aliunde constat; neque a/feriws ut schol. dicit, sed prioris 
Phrixi hoc est initium. 


(Fragm. 816 Dind.) 


Ibid. vs. 1232 sq.: 
II£Ao) ó TavráA&oc éc IItcav uoAov 
Üoaiciv Yrmo(«c [Olvouáov vyaust. kópnv.] 
Initium Iphigeniae Tauricae. 


Ihid. vs. 1240 sqQ.: 
Oiveóc Tor ik yüc 7oAUusrgov Aa(jov araxyvv, 
Üiwv amapxàc [ovk t£Üvasv 'Apréuiór. Schol, quae, 
legibus metricis contraria, alii aliter emendarunt.] 
Ex [Initio Meleagri. | 
(Fragm. 520 Dind.) 
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Ibid. vs. 1244: 
Ztóc, wc AfAckrat Tic aAmÜsíac vro, 
Melanippes Sapientis initium. — Adde ex Greg. Cor. Rhet. 
VII pag. 1312: 20007 
"EAAqv É&rurev, 
unde liquet perperam vs. 1245 Dionysum  Euripidi dicere: 
^Cave, jam enim suum lecythium addet"; hic enim annecti 


non posset. 
(Fragm. 484 Dind.) 


Ibid. vs. 1309—1322 continent u£Aoc compositum ad deri- 
denda cantica Euripidis, in quo varii panni ex ejus dramatis 
consuti sunt; verba, quae ex scholiis patet esse Euripidea, 
largioribus inter literas designabo spatiis. 

! 4? À , «^ » » / 0 À , 
aAkvóvec, at Tap atvàouic ÜaAaocac 
kóuac. orwubAAerE, 

TÉyyoucat voríaie TTtpOv 
pavíc. xpóa ópociZóucvac 
e , € Pd N [4 
ai Ü' vmropódiot karà ywvíac 
gieueieLe.etA loo ere OakrÜüAo(c iáAayyec 
tarórova Tqvícpara , 
? kepk(óoc aoudov usAérac, 
3 1v ó díAavAoc EmaAAs àeA- 
* Ld /, 
oi c Tppaic kvaveu[3óA otc. 
— luavr&a kai orací(ovc. 

5, / Á * /, 
oivávÜac, yávoc ayréAov, 
[9órovoc Aa mavotmovov. | 
T:pí(9aAN, Ó rí£kvov, oAévac. 


$ 


6 


Ibid. vs. 1325 sqq. Aeschylus acerbissime: 
rOlavTi uÉvTOL GU TTOLUV 
roÀugc rauà ufÀn véyawv, 
àvà TÓ Owótkaui]Xavov 
Kvpfjvnc usAomouov; 


l Secundum schol. ex Iphig. Aw/id.; sed legendum videtur Taur. et 
respici versus 1089: 
ópvig, à Tapá Terpivac Tóvrov Ótipádag, áAkvwv, EXeyov otkrpóv ációttc. 

? Ex Meleagro, sec. schol. (Fragm. 527 Dind.) 

3 Ex Electra (vs. 436). 

* Laterem lavet, quisquis haec disjecti membra poetae in sententiam 
tolerabilem jungere velit. 

5 Ad illud ex Hypsipyle Euripidis: oiváv0a rpióa TÓv tepórv órpvv 
schol. (Fragm. 765 Dind.) 

$ Pariter ex Hypsipyle, schol. (Fragm. 756 Dind.) 
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Schol. adnotat respici versum ex Hypsipyle: 
àvà ró Owórkaufjyavov üvrpov. 
Suidas in voce Owéckaufjyavov habet darpov, quae lectio 
praeferenda videtur, ut de sole dixerit Euripides. 


(Fragm. 755 Dind.) 


Ran. vs. 1381—1864. — Hic locus, longior quam ut de- 
scribatur, monodiarum Euripidearum parodiam continet. Schol. 
scribit: $aciv «c ávra ravra rà Em tik rwoc Opáuaróc 
éerwv/ Eopuríóov. llle igitur si horum singulorum versuum 
originem Euripideam indicare non potuit, nobis id ne conan- 
dum quidem est. Sed quamquam omnes locos Euripideos qui 
hic tanguntur digito monstrare non possumus, iamen quo 
consilio et in quam sententiam scripta sit haec parodia, bene 
licet, perspicere. 
Versiculorum brevitate et numeris saepe variatis poeta imi- 
tatur Euripidis licentiam in canticorum metris; in verbis quoque 
Euripideum genus dicendi servatum videmus; notetur modo 
illud Jvxàv divxov v8. 1334, et crebra vocabulorum geminatio, 
qÓvia $óvia v8. 1986, avérrar avémrar v8. 1852, üxe - 
üxta v8. 1858, Oükpva Oákpva v8. 1854, £fJaAov £(JaAov vs. 
1355; monstruoso denique vocabulo eíeuteiuteiA(oo0vca v8. 1848 
ridetur novum inventum in artem musicam introductum, quo 
plures soni in unam syllabam conferebantur. 
Initio monodiae (vs. 1381—1387) ita narratur somnium, ut 
non difficilis agnitu git imitatio Hecubae in fabula cognomini 
visum per noctem sibi oblatum referentis vs. 68 sqq. In cae- 
ter& parte res perquam triviales verbis sublimibus enunciantur, 
more Euripideo. 
Denique his locis verba Euripidis deprehenduntur: 
v8. 1398: aÀAá uoi, auóímoAo,, Aóxvov Gjare. E Temenidis 
secundum Apollonium, teste schol. (Fragm. 741 Dind.) 

vs.1839: Ego confero Hippol. vs. 123, quocum componere 
possis Iphig. Aulid. vs. 182 et Ion. vs. 96. 

v8. 1944: NóuQat óptcaiyovot. Schol. Asclepiadis auctoritate e 
Xantriis Aeschyli haec sumta esse affirmmt, (fragm. 
Aesch. 170 Dind.) Valcken. Diatr. pag. 11 huic ad- 
Btipulatur, sed equidem mihi persuadere nequeo tot 
pannis Euripideis unum intertextum fuisse Aeschy- 
leum; quid autem statuere vetat Euripidem quoque hac 

- locutione alicubi usum fuisse? 
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v8. 1806: aÀA' à Kpirsc"IGac ríkva. E Cretensibus Euripidis, 
Sec. Schol. (fragm. 474 Dind.) 


| Ibid. vs. 1382: | 
eU àdsA' 'ApyoUc ui) &amráoÜat okxádoc- 
Medeae initium. 


Ibid. vs. 1391: 
ovk Ear, IIeUovc ipóv àÀXAo mAnv Aóyoc, 
[adde: kal (wuóc avbrüc tor. iv àvÜpemov $óct.] 
Ex Euripidis Antigone. (Schol.) 
(Fragm. 170 Dind.) 


Ibid. vs. 1400: 

(nk! "AxiAAebc 960 kóf)w kai réÉrrapa. 

De hujus versus origine inter se dissentiunt grammatici; e 
contextu vero satis tuto colligere licet .ab Euripide profectum 
esse, ei recte videtur Eustathius bis affirmare (pag. 1084 ad 
' llied. II et pag. 1897 ad Od. A) ex Telepho esse sumtum. 
Euripides igitur in Telepho principes Graecorum tesseris lu- 
dentes induxerat. 

(Fragm. 880 Dind.) 


Ibid. vs. 1402: 

ciégpo[9oi0£c. 7 &Aa[9e OcEfa EóAov. 
Ex Meleagro sec. schol. | 
(Fragm. 535 Dind.) 


e 

Ibid. vs. 1469 sqq.: 

Eur. usuvnufvoc vvv rOv Ücov obc óuocac, 

5 uv àmábuv u' oikae, aipov ro)c díAovc., 
7? yAerr ónoóuox, AiexóAov 8' aipfcona:. 
et vs. 1474 sqq.: 

Eur. aicxwrov fpyov mpoc(JAémac yu elpyaopu£voc: 

Dn. rí 9 adioxpóv, fjv ui) roic Üswutvoic &oki; 

Bur. & axériu, mtpióla us Oij reÜvnkóra; 

Dion. ríc oiósv & ró Zav ufv &cri karÜavév, 

TÓ Tvtiv OP Oturvetv, ró Ot kaÜcóOrw kgóiov; 

In his Dionysus dicta Euripidea vertit contra ipsum aucto- 
rem. Prior locus ad notissimum Hippolyti versum 612 est 
conformatus. Alter est imitatio versus teste schol. ex Aeolo . 
petiti, ubi Maeareus incestüs labem sophismate diluere conatur: 

Tí € aloxopóv, fjv ui roict Xownuévoic óoki; | 
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respondens, ut videtur, ad patris indignantis quae praecesserat 
quaestionem: 
ataxiorov tpyov mpoc[JAérec ui sipyaauítvoc; 
(Fragm. 19 Dind) 
Denique ridetur locus ille ex Polyido, quem etiam supra 
v&. 1082 perstrinxerat: 
Tíc olósv «i. r0. Znv ufv iori karÜavév, 


rü karÜaveév à? Ínv kárw voyuíiCerat; 
(Fragm. 639 Dind.) 


Plut. vs. 39: 
rí Ógra doiJoc £Aaktv ik rov ortuuárwv: 
Haec ex Euripide sumta esse testatur schol. 


Ibid, vs. 1127: 
ToÜ:ic róv ov mapóvra kai uárqv xaA&c, 
de Hyla quem Hercules frustra quaerebat, sine dubio ex aliqua 
tragoedia emanavit, fortasse Euripidea. 


Ex Anagyre Athenaeus (IV pag. 133b) hanc parodiam affert 
notissimi loci Euripidei (Hippol. vs. 219, cf. supra ad Vesp. 
v8. 750): 

Tpóc Üsov, Épauat rérreya. $a-ye&v 
kai kepkwmv. Ünocvaau£vn 


kaAáuy Acmro- 
nu L) (Arist. fragm. 146 Dind.) 


E l'eopyotc Stobaeus (floril. 55, 2) servavit quatuor versus, 

quorum hie est primus: 

Eipfvn [JaÜUrAovrs kal Gevyápiov. [Qotwóv- 
Idem adjecit canticum ex Euripidis Cresphonte (Eur. fragm. 
462 Dind.) quod Aristophanes, cum es scriberet, in mente 
habere potuit: 

Eipfjvn (Ja0ówAovrs kai 

kaAAícra uakápwv Üsov etc. 

(Arist. fragm. 163 Dind.) 


E Gerytade hi versus ab Athenaeo sunt servati (XII p. 551a): 
xdi Tíc ve«kpov ktvÜucova xal axórov TóAac 
érÀn kartAÜUetv; 
Quis hie non reminiseatur verborum quae initio Hecubae edit 
umbra Polydori: 
"ko vtkpuv ktuÜuova kai axórov TÜÀac 
Aurcov, tv "Adige xwpic qxiarat cov, etc. 
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Alio loco (III pag. 112e) Athenaeus ex eadem fabula de. 

Scripsit hoc distichon: 

"Kw Osapíevoc apromoóAv. 

Auróv, ly' icri kpi[Jávov. £oAua. 
Hic quoque obvia est parodia sive dicti Euripidei modo 
allati, sive initi Troadum: 

"Kw Acróov Atyatov aAuvpov. (á0oc 

Tóvrov IlossOov, fvyÜa Nnoujówv xopoi etc. 

(Arist. fragm. 198 et 199a Dind.) 


In Horis Aristophanes, teste Hesychio, usus est locutione 
Gevyoc roióovAow, alludens ad Zevyoc rpurápÜcvov (fragm. 
Eur. 359 Dind.), quibus verbis Euripides in Erechtheo fabula 
tres hujus regis filias designaverat. 

(Arist. fragm. 484 Dind.) 


De versu ex ignota fabula Aristophanis: 
aio Xoóv (vel potius miKkpÓv) vég vyvvauwl mpta[Jórnc avi 
jam supra ad 'Thesmoph. vs. 411 sqq. vidimus. 
(Arist. fragm. 497 Dind.) 


Locus Aristophaneus quem servavit Eustathius pag. 1467: 
kal kÜwv akpáxoAoc 
'Exárnc dáyaÀua $wo$ópov ytvíjopat,; 
joculariter effictus est ad hunc Euripidis versum: 


"Exárnc üyaAua $wao$ópov kÜwv Ecc. (Eur. fragm. 959 Dind.) 
(Arist. fragm. 535 Dind.) 
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cae Hippolytus praeferendus est Euripideo. 


III. 


Male G. Hermannus censuit, veram explicationem 
initii Choáphorón contineri verbis Euripidis apud Aristoph. 
Ran. vs. 1141 sqq. 


JV. 
Aristoph. Acharn. vs. 115 sq.: 
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'EAXqvikóv. y! &rfvevatv, óvópsc, ovroot, 
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Aristoph. Pac. vs. 321: 
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, *^ Li € 
oU yàp üv xatpwv rtc ")uac rüutpov maÜectuv àv. 
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Xx. 


Luc. VIII, 20, 11 verba ópg ó» müOcec xal vyAa$vpóv 
r. Kal pocaywyóv &ust(acev, sensu cassa, sic videntur 
refingenda: ópaía à» fOs, kal óc *yAa$vpóv ri xal Tp- 
iueié(aocy! 
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Luc. XIX, 1 verba svónuov uiv kal rovro, ovx v kaipi 
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| XIII. 
Luc. XLIV, 1 in versu: 


oUk tori.» oUO0À!v Ocwóv &Ó' tmév Eroc 
scribatur «c ssv ÉmOC- 
XIV. | 
Luc. XLIV, 12 verba áre àrj Aióc mates ejicienda sunt. 
11 


Los] 
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XVII. 

Luc. LXXIV, 4 verba oía roic dprt yevvnÜciow &píioic 
rà képara vrroQócrai ex LIV, 1 videntur in textum irrepsisse. 
XVIII. 

Plat. Phaedon. pag. 65 D 4$apuív ri tlva« &íkatov. avró 
5$ ov6£v; Expungatur avró. 

XIX. 

Plat. Phaedon. 66 B xwóvveóst rot oT:p àrpamóc ric 
éx$fost»v nuac uerà rov Aóyov iv rü axéje. Non solum cum 
C. F. Hermanno n5uac, sed etiam uerà eradendum est; 

XX. 


/ 
Plat. Phaedon. 72 B 29AXX dá ric dn 5 yéveaic. ék 
rOU érípov uóvov &c rÓ karavrupó- Vocabulum 53 yéveoic , 
sensum plane perturbans, delendum est. 


XXI. | 
Horat. Od. IV, 4, 9 pro paventem legatur parentum. 
XXII. 
Horat. Epod. 13, 13 pro parei legatur ravi (Comm: 
Cruq. pravi.) 
XXII. — 
Horat. Epod. 17, 66 videtur ejiciendus. 
XXIV. 


Horat. Satir. II, 2, 38 post versum 22 collocetur. 
Ibid..vs, 30 legendum videtur deceptum te patere. Esto. 


XXV. 
Catull. 68, 149 malim: quo potui. 


XXVI. 


Propert. V, 5, 40 pro Litibus alternis legatur Dentibus 
alterius. 
XXVII. 


Apud Justinum XI, 1: iw qua aetate ita moderate de 
se multa, pollicitus est, ut appareret plura eum experimen- 
tis reservare, deleatur moderate. 


XXVIII. 


Sophoclem Ol. 93, 8 non vero Ol. 93, 2 mortuum esse, 
ex compositione Ranarum Aristophanis videtur liquere; 
apud Bernhardium igitur, Gr; Liter. gesch. II, 92? pag. 
312 pro Ol. 98, 2. 406 legatur Ol. 93, 3. 406. 


XXIX. 


De redenering van Plato Phaedon. pag. 70 C—71 E 
is niet in overeenstemming met de logische wetten. 


XXX. 


In den Roman der Lorreinen, Eerste fragment, I vs. 45 
en vgg. staat: 
Ende oec hemelike niet leet, 
Hi en liet hem verstaen pereet, 
Dathise beide sach te samen. 


In den eersten regel leze men: Ende soe hemelike 
niet en leet, 
XXXI. 
Ibid. I, 673: 
Soe dat hi bloet maer en ontfloe. 
Lees: Soe dat hi bloet maer ene ontfloe. 
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